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KORTFATTAD MOTIVERING 

I. Inledning 

På grund av betydande strukturförändringar, präglade av en långsam övergång från koppar till 

fiber, en mer omfattande konkurrens med konvergens av fasta och mobila nät, alltfler 

produktpaket och framväxten av nya aktörer på nätet längs värdekedjorna och inte minst 

slutanvändarnas förändrade förväntningar och krav, däribland en dramatisk ökning av 

efterfrågan på trådlösa datatjänster, lade kommissionen i september 2016 fram ett förslag till 

översyn av EU:s telekomregler.  

Den europeiska kodex för elektronisk kommunikation som föreslås presenterar nya initiativ 

för att möta Europas ökade behov av anslutningskapacitet och för att främja investeringar i 

högkapacitetsnät, samtidigt som den rättsliga ramens mål bibehålls för att säkerställa mer 

konkurrensutsatta marknader, vilket leder till lägre priser och bättre kvalitet på tjänster för 

konsumenter och företag. Kodexen åberopar även en översyn av de sektorspecifika 

konsumentskyddsreglerna, däribland om larmkommunikation och samhällsomfattande 

tjänster. Dessa bestämmelser i kodexen behandlas endast av IMCO, som agerar i egenskap av 

associerat utskott i enlighet med regel 54. 

II. Föredragandens hållning 

Föredraganden delar de övergripande målen i kommissionens förslag med dess tyngdvikt på 

ökad konnektivitet och behovet av ökade investeringar. Föredraganden instämmer i 

kommissionens åsikt att det finns ett fortsatt behov av sektorspecifik reglering av 

konsumentskydd, utöver unionens övergripande konsumentregelverk. Kommissionens förslag 

betraktas som ett välkommet steg i rätt riktning. 

Samtidigt har föredraganden identifierat ett antal frågor som behöver diskuteras ytterligare. 

För det första tvivlar föredraganden på behovet av att utvidga bestämmelserna i teleramen till 

nummeroberoende interpersonella kommunikationstjänster. För det andra föreslår 

föredraganden ett antal förbättringar beträffande skyldigheten att tillhandahålla 

samhällsomfattande tjänster. Slutligen föreslår föredraganden ytterligare bestämmelser för att 

skydda slutanvändarnas rättigheter på marknaden. 

1. Tillämpningsområde – reglering av ”nya aktörer på nätet” 

Samtidigt som föredraganden ställer sig bakom kommissionens allmänna avsikt att inrätta ett 

framtidssäkrat ramverk, tror hon inte att förslaget når detta mål. Skillnaden mellan 

nummerbaserade och icke-nummerbaserade interpersonella kommunikationstjänster och 

skiljelinjen mellan vad som skulle kunna anses vara en kommunikationstjänst och vad som 

skulle kunna betraktas som digitalt innehåll kan leda till rättslig osäkerhet och förvirring för 

slutanvändarna. Dessutom ser föredraganden inte några välgrundade skäl för att reglera icke-

nummerbaserade tjänster inom teleramen och understryker de stora skillnaderna ur ett 

konsumentperspektiv gällande konnektivitet, enheter, funktionalitet, driftskompatibilitet samt 

pris och betalningar. Föredraganden anser därför att det vore lämpligare att se till att 

nummeroberoende interpersonella kommunikationstjänster hanteras inom 

tillämpningsområdet för direktivet om digitalt innehåll, där förhandlingar pågår, och annan 

unionslagstiftning, såsom direktivet om konsumenträttigheter.  
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För att hantera detta föreslår föredraganden en rad ändringsförslag som begränsar 

tillämpningsområdet för slutanvändarbestämmelserna och bland annat fastställer 

förbindelserna mellan den sektorsspecifika teleramen och det övergripande 

konsumentregelverket. 

2. Skyldigheter att tillhandahålla samhällsomfattande tjänster 

När det gäller skyldigheterna att tillhandahålla samhällsomfattande tjänster stöder 

föredraganden kommissionens generella strategi, inte minst tyngdpunkten på 

internetanslutningstjänst för alla till ett överkomligt pris samt förslaget att medlemsstaterna 

ska täcka alla kostnader för eventuella skyldigheter att tillhandahålla samhällsomfattande 

tjänster. Föredraganden presenterar ett antal förbättringar av det nuvarande förslaget, särskilt 

följande: 

 Att begränsa tillgången till konsumenterna (snarare än slutanvändarna). 

 Att ålägga nationella regleringsmyndigheter att närmare definiera minsta funktionalitet 

för internetanslutningstjänster på grundval av Berecs riktlinjer i syfte att säkerställa en 

samstämmig unionsstrategi samtidigt som medlemsstaterna ges den flexibilitet som 

krävs. 

 Att komma överens om en fast tidsfrist på 9 år för det gradvisa avskaffandet av 

föråldrade skyldigheter att tillhandahålla samhällsomfattande tjänster, dvs. offentliga 

telefonkiosker, telefonkataloger och nummerupplysning. 

 Att stärka skyldigheterna i fråga om tillgång till sociala taxor om detaljhandelspriserna 

visar sig vara oöverkomliga. 

3. Slutanvändares rättigheter 

Föredraganden håller med kommissionen om att det finns ett fortsatt behov av sektorspecifik 

reglering och stöder kommissionens förslag om maximal harmonisering med ett begränsat 

antal undantag, till exempel i fråga om högsta avtalslängd. Föredraganden föreslår ytterligare 

två bestämmelser: 

 En rätt till ersättning för slutanvändare i händelse av förseningar eller 

materiella/immateriella skador knutna till leverantörsbyte. 

 En bestämmelse om att åtgärda diskriminerande praxis och missbruk rörande 

EU-interna samtal och meddelandetjänster. 

Dessutom föreslår föredraganden ett antal förenklingar/klargöranden samt ett par skärpta 

bestämmelser baserade på kommissionens förslag, däribland följande: 

 Lokaliseringsuppgifter baserade på telefonapparater för larmnumret 112. 

 Bättre täckning för personer med funktionsnedsättning. 
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ÄNDRINGSFÖRSLAG 

Utskottet för den inre marknaden och konsumentskydd uppmanar utskottet för industrifrågor, 

forskning och energi att som ansvarigt utskott beakta följande ändringsförslag: 

Ändringsförslag  1 

Förslag till direktiv 

Skäl 7 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(7) Till följd av att sektorerna för 

telekommunikation, media och 

informationsteknik konvergerar bör alla 

elektroniska kommunikationsnät och 

kommunikationstjänster i möjligaste mån 

omfattas av en enda europeisk kodex för 

elektronisk kommunikation som fastställs 

genom ett enda direktiv, med undantag för 

frågor som bättre hanteras genom direkt 

tillämpliga bestämmelser som fastställs i 

förordningar. Det är nödvändigt att 

särskilja regleringen av elektroniska 

kommunikationsnät och 

kommunikationstjänster från regleringen 

av innehållet. Innehållet i tjänster som 

tillhandahålls via elektroniska 

kommunikationsnät med hjälp av 

elektroniska kommunikationstjänster, till 

exempel sändningsinnehåll, finansiella 

tjänster och vissa tjänster som hör till 

informationssamhället, omfattas därför inte 

av denna kodex, och den påverkar därför 

inte åtgärder som vidtas på unionsnivå eller 

nationell nivå vad avser sådana tjänster, i 

enlighet med unionslagstiftningen , för att 

främja kulturell eller språklig mångfald och 

för att säkerställa att mediemångfalden 

bevaras. Innehållet i tv-program omfattas 

av Europaparlamentets och rådets direktiv 

2010/13/EU21. Regleringen av audiovisuell 

politik och innehåll syftar till att uppnå mål 

av allmänintresse, som yttrandefrihet, 

mediemångfald, opartiskhet, kulturell och 

språklig mångfald, social inkludering, 

konsumentskydd och skydd av 

minderåriga. Att det görs åtskillnad mellan 

(7) Till följd av att sektorerna för 

telekommunikation, media och 

informationsteknik konvergerar bör alla 

elektroniska kommunikationsnät och 

kommunikationstjänster i möjligaste mån 

omfattas av en enda europeisk kodex för 

elektronisk kommunikation som fastställs 

genom ett enda direktiv, med undantag för 

frågor som bättre hanteras genom direkt 

tillämpliga bestämmelser som fastställs i 

förordningar. Det är nödvändigt att 

särskilja regleringen av elektroniska 

kommunikationsnät och 

kommunikationstjänster från regleringen 

av innehållet. Innehållet i tjänster som 

tillhandahålls via elektroniska 

kommunikationsnät med hjälp av 

elektroniska kommunikationstjänster, till 

exempel sändningsinnehåll, finansiella 

tjänster och vissa tjänster som hör till 

informationssamhället, omfattas därför inte 

av denna kodex, och den påverkar därför 

inte åtgärder som vidtas på unionsnivå eller 

nationell nivå vad avser sådana tjänster, i 

enlighet med unionslagstiftningen , för att 

främja kulturell eller språklig mångfald och 

för att säkerställa att mediemångfalden 

bevaras. Innehållet i tv-program omfattas 

av Europaparlamentets och rådets direktiv 

2010/13/EU21. Regleringen av audiovisuell 

politik och innehåll syftar till att uppnå mål 

av allmänintresse, som yttrandefrihet, 

mediemångfald, opartiskhet, kulturell och 

språklig mångfald, social inkludering, 

konsumentskydd och skydd av 

minderåriga. Elektroniska 
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reglering av elektronisk kommunikation 

och reglering av innehåll hindrar inte att 

man tar hänsyn till sambanden mellan dem, 

särskilt för att garantera mediemångfald, 

kulturell mångfald och konsumentskydd. 

kommunikationsnät och 

kommunikationstjänster omfattas av 

denna kodex, om de inte uttryckligen 

undantas från kodexens 

tillämpningsområde. Att det görs 

åtskillnad mellan reglering av elektronisk 

kommunikation och reglering av innehåll 

hindrar dessutom inte att man tar hänsyn 

till sambanden mellan dem, särskilt för att 

garantera mediemångfald, kulturell 

mångfald och konsumentskydd. 

__________________ __________________ 

21 Europaparlamentets och rådets direktiv 

2010/13/EU av den 10 mars 2010 om 

samordning av vissa bestämmelser som 

fastställs i medlemsstaternas lagar och 

andra författningar om tillhandahållande av 

audiovisuella medietjänster (direktiv om 

audiovisuella medietjänster) (EUT L 95, 

15.4.2010, s. 1). 

21 Europaparlamentets och rådets direktiv 

2010/13/EU av den 10 mars 2010 om 

samordning av vissa bestämmelser som 

fastställs i medlemsstaternas lagar och 

andra författningar om tillhandahållande av 

audiovisuella medietjänster (direktiv om 

audiovisuella medietjänster) (EUT L 95, 

15.4.2010, s. 1). 

 

Ändringsförslag  2 

Förslag till direktiv 

Skäl 8 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(8) Detta direktiv bör inte påverka 

tillämpningen av direktiv 2014/53/EU på 

radioutrustning , men omfattar 

konsumentutrustning som används för 

digital-tv. 

(8) Detta direktiv bör inte påverka 

tillämpningen av direktiv 2014/53/EU på 

radioutrustning, men omfattar 

konsumentutrustning som används för 

radio och digital-tv. 

 

Ändringsförslag  3 

Förslag till direktiv 

Skäl 10 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(10) Vissa elektroniska 

kommunikationstjänster enligt detta 

direktiv kan även motsvara definitionen av 

”informationssamhällets tjänster” i artikel 

1 i Europaparlamentets och rådets direktiv 

(10) Vissa elektroniska 

kommunikationstjänster enligt detta 

direktiv kan även motsvara definitionen av 

”informationssamhällets tjänster” i artikel 

1 i Europaparlamentets och rådets direktiv 
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(EU) 2015/1535 av den 9 september 2015 

om ett informationsförfarande beträffande 

tekniska föreskrifter och beträffande 

föreskrifter för informationssamhällets 

tjänster. De bestämmelser som styr 

informationssamhällets tjänster är 

tillämpliga på dessa elektroniska 

kommunikationstjänster i den mån som det 

inte finns mer specifika bestämmelser som 

är tillämpliga på elektroniska 

kommunikationstjänster i detta direktiv 

eller i andra unionsakter. Elektroniska 

kommunikationstjänster som taltelefoni, 

meddelandetjänster och elektronisk post 

omfattas dock av det här direktivet. Samma 

företag, exempelvis en tillhandahållare av 

internettjänster, kan erbjuda både 

elektroniska kommunikationstjänster, till 

exempel tillgång till internet, och tjänster 

som inte omfattas av det här direktivet, till 

exempel tillhandahållande av webbaserat 

och ej kommunikationsrelaterat innehåll . 

(EU) 2015/1535 av den 9 september 2015 

om ett informationsförfarande beträffande 

tekniska föreskrifter och beträffande 

föreskrifter för informationssamhällets 

tjänster. De bestämmelser som styr 

informationssamhällets tjänster är 

tillämpliga på dessa elektroniska 

kommunikationstjänster i den mån som det 

inte finns mer specifika bestämmelser som 

är tillämpliga på elektroniska 

kommunikationstjänster i detta direktiv 

eller i andra unionsakter. Elektroniska 

kommunikationstjänster som taltelefoni, 

meddelandetjänster och elektronisk post 

omfattas dock av det här direktivet. Samma 

företag, exempelvis en tillhandahållare av 

internettjänster, kan erbjuda både 

elektroniska kommunikationstjänster, till 

exempel tillgång till internet, och tjänster 

som inte omfattas av det här direktivet, till 

exempel tillhandahållande av webbaserat 

och ej kommunikationsrelaterat innehåll 

och andra vertikalt integrerade tjänster, 

däribland maskin till maskin. 

 

Ändringsförslag  4 

Förslag till direktiv 

Skäl 14 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(14) Definitionerna måste anpassas till 

principen om teknikneutralitet och vara 

förenliga med den tekniska utvecklingen. 

Teknikutvecklingen och 

marknadsutvecklingen har lett till att näten 

övergått till internetprotokollteknik och har 

gjort det möjligt för slutanvändarna att 

välja mellan ett utbud av konkurrerande 

leverantörer av rösttjänster. Därför bör 

begreppet ”allmänt tillgängliga 

telefonitjänster”, som uteslutande används i 

direktiv 2002/22/EG och som allmänt 

uppfattas som traditionella analoga 

telefonitjänster, ersättas med det mer 

samtida och teknikneutrala begreppet 

”röstkommunikation”. Villkoren för 

(14) Definitionerna måste anpassas till 

principen om teknikneutralitet och vara 

förenliga med den tekniska utvecklingen 

för att säkerställa att detta direktiv inte 

tillämpas på ett diskriminerande sätt på 

olika tjänsteleverantörer. 

Teknikutvecklingen och 

marknadsutvecklingen har lett till att näten 

övergått till internetprotokollteknik och har 

gjort det möjligt för slutanvändarna att 

välja mellan ett utbud av konkurrerande 

leverantörer av rösttjänster. Därför bör 

begreppet ”allmänt tillgängliga 

telefonitjänster”, som uteslutande används i 

direktiv 2002/22/EG och som allmänt 

uppfattas som traditionella analoga 
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tillhandahållandet av en tjänst bör vara 

skilda från de faktiska definierande delarna 

av en röstkommunikationstjänst , dvs. en 

elektronisk kommunikationstjänst 

tillgänglig för allmänheten för utgående 

eller inkommande samtal, direkt eller 

indirekt, nationella eller nationella och 

internationella samtal via ett eller flera 

nummer i en nationell eller internationell 

nummerplan, oberoende av om en sådan 

tjänst är baserad på kretskopplad eller 

paketförmedlad teknik. En sådan tjänst är 

till sin natur dubbelriktad, vilket gör det 

möjligt för de båda samtalsparterna att 

kommunicera. En tjänst som inte uppfyller 

alla dessa villkor, till exempel en ”klick-

funktion” på en kundtjänstwebbplats, är 

inte en sådan tjänst . 

Röstkommunikationstjänster omfattar 

också kommunikationsformer som är 

särskilt avsedda för slutanvändare med 

funktionshinder som använder textrelä- 

eller totalkonversationstjänster. 

telefonitjänster, ersättas med det mer 

samtida och teknikneutrala begreppet 

”röstkommunikation”. Villkoren för 

tillhandahållandet av en tjänst bör vara 

skilda från de faktiska definierande delarna 

av en röstkommunikationstjänst , dvs. en 

elektronisk kommunikationstjänst 

tillgänglig för allmänheten för utgående 

eller inkommande samtal, direkt eller 

indirekt, nationella eller nationella och 

internationella samtal via ett eller flera 

nummer i en nationell eller internationell 

nummerplan, oberoende av om en sådan 

tjänst är baserad på kretskopplad eller 

paketförmedlad teknik. En sådan tjänst är 

till sin natur dubbelriktad, vilket gör det 

möjligt för de båda samtalsparterna att 

kommunicera. En tjänst som inte uppfyller 

alla dessa villkor, till exempel en ”klick-

funktion” på en kundtjänstwebbplats, är 

inte en sådan tjänst . 

Röstkommunikationstjänster omfattar 

också kommunikationsformer som är 

särskilt avsedda för slutanvändare med 

funktionsnedsättning som använder text- 

eller videorelätjänster eller 

totalkonversationstjänster, t.ex. röst-, 

video- och textkommunikation i realtid, 

separat eller i kombination, i ett och 

samma samtal. 

 

Ändringsförslag  5 

Förslag till direktiv 

Skäl 15 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(15) De tjänster som används för 

kommunikationssyften och de tekniska 

metoderna för tillhandahållandet har 

utvecklats avsevärt. Slutanvändarna 

ersätter allt oftare traditionell taltelefoni, 

textmeddelanden (sms) och elektroniska 

postöverföringstjänster med 

funktionsmässigt likvärdiga onlinetjänster 

som ip-telefoni, meddelandetjänster och 

webbaserade e-posttjänster. För att 

(15) De tjänster som används för 

kommunikationssyften och de tekniska 

metoderna för tillhandahållandet har 

utvecklats avsevärt. Slutanvändarna 

ersätter allt oftare traditionell taltelefoni, 

textmeddelanden (sms) och elektroniska 

postöverföringstjänster med 

funktionsmässigt likvärdiga onlinetjänster 

som ip-telefoni, meddelandetjänster och 

webbaserade e-posttjänster, men betraktar 
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säkerställa ett ändamålsenligt och effektivt 

skydd för slutanvändare som använder 

funktionsmässigt likvärdiga tjänster bör en 

framtidsinriktad definition av elektroniska 

kommunikationstjänster inte vara baserad 

enbart på tekniska parametrar utan snarare 

vara funktionellt baserad. Den nödvändiga 

regleringens räckvidd bör vara anpassad till 

vad som krävs för att uppnå dess mål av 

allmänintresse. Överföring av signaler är 

och förblir en viktig parameter för att 

fastställa vilka tjänster som omfattas av 

detta direktivs räckvidd, men definitionen 

bör även omfatta andra tjänster som 

möjliggör kommunikation. Från 

slutanvändarnas perspektiv är det inte 

viktigt om en leverantör själv överför 

signaler eller om kommunikationen 

levereras via en internetanslutningstjänst. 

Den ändrade definitionen av elektroniska 

kommunikationstjänster bör därför täcka 

tre typer av tjänster, som delvis kan 

överlappa varandra, dvs. 

internetanslutningstjänster enligt 

definitionen i artikel 2.2 i förordning (EU) 

2015/2120, interpersonella 

kommunikationstjänster enligt definitionen 

i detta direktiv och tjänster som helt eller 

delvis utgörs av överföring av signaler. 

Definitionen av elektronisk 

kommunikationstjänst bör undanröja de 

tvetydigheter som iakttagits vid 

genomförandet av den tidigare definitionen 

och tillåta en kalibrerad tillämpning 

bestämmelse för bestämmelse av de 

specifika rättigheter och skyldigheter som i 

ramen föreskrivs för olika typer av tjänster. 

Elektroniska kommunikationstjänsters 

behandling av personuppgifter, oavsett om 

det är mot ersättning eller inte, måste vara 

förenlig med direktiv 95/46/EG, som den 

25 maj 2018 kommer att ersättas med 

förordning (EU) 2016/679 (allmän 

dataskyddsförordning)23. 

dem fortfarande inte som ett substitut för 

traditionella rösttjänster eftersom dessa 

uppfattas ligga på en annan nivå i fråga 

om kvalitet, säkerhet och 

driftskompatibilitet. För att säkerställa ett 

ändamålsenligt och effektivt skydd för 

slutanvändare som använder 

funktionsmässigt likvärdiga tjänster bör en 

framtidsinriktad definition av elektroniska 

kommunikationstjänster inte vara baserad 

enbart på tekniska parametrar utan i 

möjligaste mån snarare vara funktionellt 

baserad. Skillnaderna mellan tjänster bör 

dock erkännas, då onlinetjänster såsom 

ip-telefoni i de flesta fall saknar väsentlig 

kontroll över det nät som används för att 

möjliggöra kommunikationen men 

samtidigt gör det möjligt för 

slutanvändaren att byta från en tjänst till 

en annan på ett lättare sätt jämfört med 

traditionella kommunikationstjänster. 

Den nödvändiga regleringens räckvidd bör 

vara anpassad till vad som krävs för att 

uppnå dess mål av allmänintresse. 

Överföring av signaler är och förblir en 

viktig parameter för att fastställa vilka 

tjänster som omfattas av detta direktivs 

räckvidd, men definitionen bör även 

omfatta andra tjänster som möjliggör 

kommunikation på ett proportionerligt sätt 

i syfte att erbjuda slutanvändarna bästa 

möjliga resultat. Från slutanvändarnas 

perspektiv är det inte viktigt om en 

leverantör själv överför signaler eller om 

kommunikationen levereras via en 

internetanslutningstjänst, och därför bör 

dessa tjänster inte definieras utifrån den 

teknik som används, utan utifrån de 

rättmätiga förväntningar som 

slutanvändarna har på den 

tillhandahållna tjänsten beroende på 

exempelvis det pris de betalar eller hur 

lätt det är att avsluta avtalet. Den ändrade 

definitionen av elektroniska 

kommunikationstjänster bör därför täcka 

tre typer av tjänster, som delvis kan 

överlappa varandra, dvs. 

internetanslutningstjänster enligt 

definitionen i artikel 2.2 i förordning (EU) 
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2015/2120, interpersonella 

kommunikationstjänster enligt definitionen 

i detta direktiv och tjänster som helt eller 

delvis utgörs av överföring av signaler. 

Den sista kategorin bör inte inbegripa 

tjänster där konnektivitet tillhandahålls 

som en insatsvara i uppkopplade enheter 

eller ”smarta varor” eller där 

konnektiviteten till sådana produkter 

kräver ett avtal med slutanvändaren, 

eftersom de skulle betraktas som inbyggt 

digitalt innehåll eller tjänster enligt 

direktivet om avtal om tillhandahållande 

av digitalt innehåll. Eftersom nämnda 

typer av tjänster delvis kan överlappa 

varandra är det sannolikt att tjänster som 

enbart uppfyller kriterierna för kategorin 

för överföring av signaler skulle vara 

begränsade till överföringstjänster som 

används för att tillhandahålla maskin till 

maskin-tjänster och sändningstjänster. I 

likhet med sändningstjänster, där överfört 

innehåll inte omfattas av definitionen av 

en elektronisk kommunikationstjänst, bör 

åtskillnad göras mellan en maskin till 

maskin-tjänst och den underliggande 

överföringen. Enbart överföringen bör 

betraktas som överföring av signaler, 

medan tillämpningsdelen av en maskin till 

maskin-tjänst (såsom t.ex. registrering 

och analys av konsumtion inom smart 

mätning) inte bör det. Definitionen av 

elektronisk kommunikationstjänst bör 

undanröja de tvetydigheter som iakttagits 

vid genomförandet av den tidigare 

definitionen och tillåta en kalibrerad 

tillämpning bestämmelse för bestämmelse 

av de specifika rättigheter och skyldigheter 

som i ramen föreskrivs för olika typer av 

tjänster. Elektroniska 

kommunikationstjänsters behandling av 

personuppgifter, oavsett om det är mot 

ersättning eller inte, måste vara förenlig 

med direktiv 95/46/EG, som den 25 maj 

2018 kommer att ersättas med förordning 

(EU) 2016/679 (allmän 

dataskyddsförordning)23. 

__________________ __________________ 



 

AD\1133855SV.docx 11/153 PE602.838v03-00 

 SV 

23 Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2016/679 av den 27 april 

2016 om skydd för fysiska personer med 

avseende på behandling av personuppgifter 

och om det fria flödet av sådana uppgifter 

och om upphävande av direktiv 95/46/EG 

(allmän dataskyddsförordning), EUT L 

119, 4.5.2016, s. 1. 

23 Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2016/679 av den 27 april 

2016 om skydd för fysiska personer med 

avseende på behandling av personuppgifter 

och om det fria flödet av sådana uppgifter 

och om upphävande av direktiv 95/46/EG 

(allmän dataskyddsförordning), EUT L 

119, 4.5.2016, s. 1. 

 

Ändringsförslag  6 

Förslag till direktiv 

Skäl 16 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(16) För att en tjänst ska omfattas av 

definitionen av en elektronisk 

kommunikationstjänst bör den normalt 

tillhandahållas mot ersättning. Inom den 

digitala ekonomin anser 

marknadsaktörerna allt oftare att 

information om användare har ett 

penningvärde. Elektroniska 

kommunikationstjänster tillhandahålls 

ofta i utbyte mot andra motprestationer än 

pengar, t.ex. genom att man ger tillgång 

till personuppgifter eller andra data. 

Begreppet ersättning bör därför omfatta 

sådana situationer där leverantören av en 

tjänst begär att slutanvändaren aktivt 

lämnar personuppgifter, som namn eller 

e-postadress, eller andra data, direkt eller 

indirekt till leverantören. Det bör även 

omfatta situationer där leverantörer 

samlar in information utan att 

slutanvändaren aktivt tillhandahåller den, 

som t.ex. personuppgifter, inklusive ip-

adress, eller annan automatiskt genererad 

information, som information som samlas 

in och överförs via kakor. I linje med 

rättspraxis från Europeiska unionens 

domstol avseende artikel 57 i EUF-

fördraget24 föreligger en ersättning i 

fördragets mening även i de fall då 

tjänsteleverantören betalas av tredje part 

och inte av tjänstemottagaren. Begreppet 

ersättning bör därför omfatta situationer 

(16) För att en tjänst ska omfattas av 

definitionen av en elektronisk 

kommunikationstjänst bör den normalt 

tillhandahållas mot ersättning. I linje med 

rättspraxis från Europeiska unionens 

domstol avseende artikel 57 i 

EUF-fördraget24 föreligger en ersättning i 

fördragets mening även i de fall då 

tjänsteleverantören betalas av tredje part 

och inte av tjänstemottagaren. Begreppet 

ersättning bör därför omfatta situationer 

där tjänsteleverantören avser att få ett 

penningvärde för personuppgifter som 

denne samlat in eller mottagit. 
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där slutanvändaren exponeras för reklam 

som ett villkor för att få tillgång till 

tjänsten och situationer där 

tjänsteleverantören får ett penningvärde 

för personuppgifter som denne samlat in. 

__________________ __________________ 

24 Mål C-352/85 Bond van Adverteerders 

m.fl. mot nederländska staten, 

EU:C:1988:196. 

24 Mål C-352/85 Bond van Adverteerders 

m.fl. mot nederländska staten, 

EU:C:1988:196. 

 

Ändringsförslag  7 

Förslag till direktiv 

Skäl 17 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(17) Interpersonella 

kommunikationstjänster är tjänster som 

möjliggör ett interpersonellt och interaktivt 

utbyte av information och som omfattar 

sådana tjänster som traditionella röstsamtal 

mellan två individer men även alla typer av 

e-postmeddelanden, meddelandetjänster 

eller gruppchattar. Interpersonella 

kommunikationstjänster täcker endast 

kommunikation mellan ett ändligt, alltså 

inte potentiellt obegränsat, antal fysiska 

personer som bestäms av 

kommunikationens avsändare. 

Kommunikation som berör juridiska 

personer bör omfattas av definitionen i de 

fall då fysiska personer agerar för dessa 

juridiska personers räkning eller är 

involverade på minst en sida av 

kommunikationen. Interaktiv 

kommunikation innebär att tjänsten gör det 

möjligt för mottagaren av informationen att 

svara. Tjänster som inte uppfyller dessa 

krav, som linjära sändningstjänster, video 

på begäran, webbplatser, sociala nätverk, 

bloggar, eller informationsutbyte mellan 

maskiner, bör ej anses som interpersonella 

kommunikationstjänster. I undantagsfall 

bör en tjänst inte anses som en 

interpersonell kommunikationstjänst om 

funktionen för interpersonell och interaktiv 

(17) Interpersonella 

kommunikationstjänster är tjänster som 

möjliggör ett interpersonellt och interaktivt 

utbyte av information och som omfattar 

sådana tjänster som traditionella röstsamtal 

mellan två individer men även alla typer av 

e-postmeddelanden, meddelandetjänster 

eller gruppchattar. Interpersonella 

kommunikationstjänster täcker endast 

kommunikation mellan ett ändligt, alltså 

inte potentiellt obegränsat, antal fysiska 

personer som bestäms av 

kommunikationens avsändare. 

Kommunikation som berör juridiska 

personer bör omfattas av definitionen i de 

fall då fysiska personer agerar för dessa 

juridiska personers räkning eller är 

involverade på minst en sida av 

kommunikationen. Interaktiv 

kommunikation innebär att tjänsten gör det 

möjligt för mottagaren av informationen att 

svara. Tjänster som inte uppfyller dessa 

krav, som linjära sändningstjänster, video 

på begäran, webbplatser, sociala nätverk, 

bloggar, eller informationsutbyte mellan 

maskiner, bör ej anses som interpersonella 

kommunikationstjänster. Alla 

kommunikationstjänster, oavsett om de är 

sidotjänster till en annan huvudtjänst eller 

inte, ska omfattas av reglerna om 
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kommunikation enbart är en extrafunktion 

av mindre betydelse som är direkt kopplad 

till en annan tjänst och som av objektiva 

tekniska skäl inte kan användas utan den 

huvudtjänsten, och integreringen av den 

inte är ett sätt att kringgå tillämpningen av 

bestämmelserna för elektroniska 

kommunikationstjänster. Ett exempel på 

ett sådant undantag skulle i princip kunna 

vara en kommunikationskanal i 

onlinespel, beroende på egenskapernas 

hos tjänstens kommunikationsfunktioner. 

kommunikationernas konfidentialitet och 

säkerhet. Om funktionen för interpersonell 

och interaktiv kommunikation enbart är en 

extrafunktion av mindre betydelse som är 

direkt kopplad till en annan tjänst och som 

av objektiva tekniska skäl inte kan 

användas utan den huvudtjänsten, och 

integreringen av den inte är ett sätt att 

kringgå tillämpningen av bestämmelserna 

för elektroniska kommunikationstjänster, 

ska alla övriga bestämmelser med 
undantag för regler om 

kommunikationssäkerhet i detta direktiv 

inte tillämpas på sådana sidotjänster. 

 

Ändringsförslag  8 

Förslag till direktiv 

Skäl 22 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(22) De behöriga myndigheternas 

verksamhet som upprättas genom detta 

direktiv bidrar till att genomföra en vidare 

politik inom områdena kultur, 

sysselsättning, miljö, social 

sammanhållning samt fysisk planering. 

(22) De behöriga myndigheternas 

verksamhet som upprättas genom detta 

direktiv bidrar till att genomföra en vidare 

politik inom områdena kultur och kulturell 

mångfald, mediemångfald, sysselsättning, 

miljö, social sammanhållning samt fysisk 

planering. 

 

Ändringsförslag  9 

Förslag till direktiv 

Skäl 40 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(40) Den inre marknadens fördelar för 

tjänsteleverantörer och slutanvändare 

uppnås bäst genom en allmän auktorisation 

för andra elektroniska kommunikationsnät 

och kommunikationstjänster än 

nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster , för vilken det 

inte krävs något uttryckligt beslut eller 

något särskilt dokument utfärdat av den 

nationella regleringsmyndigheten, och 

(40) Den inre marknadens fördelar för 

tjänsteleverantörer och slutanvändare 

uppnås bäst genom en allmän auktorisation 

för elektroniska kommunikationsnät, 

internetanslutningstjänster och 

nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänster, för vilken det inte 

krävs något uttryckligt beslut eller något 

särskilt dokument utfärdat av den 

nationella regleringsmyndigheten, och 
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genom att formkraven begränsas till en 

fastställande anmälan. Om 

medlemsstaterna kräver anmälan från 

leverantörer av elektroniska 

kommunikationsnät eller 

kommunikationstjänster när de inleder sin 

verksamhet bör denna anmälan lämnas till 

Berec, som fungerar som enda 

kontaktpunkt. En sådan anmälan bör inte 

medföra några administrativa kostnader för 

leverantörerna och bör finnas tillgänglig 

via en portal på de nationella 

regleringsmyndigheternas webbplats. 

Berec bör i god tid vidarebefordra 

anmälningarna till den nationella 

regleringsmyndigheten i alla medlemsstater 

där leverantörerna av elektroniska 

kommunikationsnät eller 

kommunikationstjänster avser att 

tillhandahålla elektroniska 

kommunikationsnät eller 

kommunikationstjänster. Medlemsstaterna 

kan också kräva bevis på att en anmälan 

gjorts till Berec i form av en rättsligt 

erkänd postkvittering eller elektronisk 

kvittering. Ett sådant mottagningsbevis bör 

i alla händelser inte utgöras av eller kräva 

en administrativ åtgärd av den nationella 

regleringsmyndigheten eller någon annan 

myndighet. 

genom att formkraven begränsas till en 

fastställande anmälan. Om 

medlemsstaterna kräver anmälan från 

leverantörer av elektroniska 

kommunikationsnät eller 

kommunikationstjänster när de inleder sin 

verksamhet bör denna anmälan lämnas till 

Berec, som fungerar som enda 

kontaktpunkt. En sådan anmälan bör inte 

medföra några administrativa kostnader för 

leverantörerna och bör finnas tillgänglig 

via en portal på de nationella 

regleringsmyndigheternas webbplats. 

Berec bör i god tid vidarebefordra 

anmälningarna till den nationella 

regleringsmyndigheten i alla medlemsstater 

där leverantörerna av elektroniska 

kommunikationsnät eller 

kommunikationstjänster avser att 

tillhandahålla elektroniska 

kommunikationsnät eller 

kommunikationstjänster. Medlemsstaterna 

kan också kräva bevis på att en anmälan 

gjorts till Berec i form av en rättsligt 

erkänd postkvittering eller elektronisk 

kvittering. Ett sådant mottagningsbevis bör 

i alla händelser inte utgöras av eller kräva 

en administrativ åtgärd av den nationella 

regleringsmyndigheten eller någon annan 

myndighet. 

 

Ändringsförslag  10 

Förslag till direktiv 

Skäl 49 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(49) Särskilda skyldigheter som i 

enlighet med unionslagstiftningen får 

införas för leverantörer av elektroniska 

kommunikationsnät och andra 

elektroniska kommunikationstjänster än 

nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster på grund av deras 

betydande inflytande på marknaden enligt 

definitionen i detta direktiv bör införas 

åtskilda från de allmänna rättigheter och 

(49) Särskilda skyldigheter som i 

enlighet med unionslagstiftningen får 

införas för leverantörer av elektroniska 

kommunikationsnät, 

internetanslutningstjänster och 

nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänster på grund av deras 

betydande inflytande på marknaden enligt 

definitionen i detta direktiv bör införas 

åtskilda från de allmänna rättigheter och 
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skyldigheter som följer av den allmänna 

auktorisationen. 

skyldigheter som följer av den allmänna 

auktorisationen. 

 

Ändringsförslag  11 

Förslag till direktiv 

Skäl 69 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(69) I en konkurrensutsatt miljö bör de 

berörda parternas, inbegripet användarnas 

och konsumenternas, åsikter beaktas av de 

nationella regleringsmyndigheterna i frågor 

som rör slutanvändarnas rättigheter. 

Förfaranden för att lösa tvister utanför 

domstol kan vara ett snabbt och 

kostnadseffektivt sätt för slutanvändare att 

genomdriva sina rättigheter, i synnerhet för 

konsumenter, mikroföretag och 

småföretag. När det gäller 

konsumenttvister säkerställs redan 

effektiva , icke-diskriminerande och billiga 

förfaranden för att lösa tvister med 

leverantörer av allmänt tillgängliga 

elektroniska kommunikationstjänster 

genom Europaparlamentets och rådets 

direktiv 2013/11/EU31 i den mån som 

relevanta avtalstvister berörs och 

konsumenten är bosatt och företaget 

etablerat inom unionen. I och med att 

många medlemsstater har infört 

tvistlösningsförfaranden även för andra 

slutanvändare än konsumenter, vilka inte 

omfattas av direktiv 2013/11/EU, är det 

rimligt att behålla det sektorsspecifika 

tvistlösningsförfarandet för både 

konsumenter och, i de fall då 

medlemsstaterna utvidgar det, även för 

andra slutanvändare, i synnerhet 

mikroföretag och småföretag. Mot 

bakgrund av de nationella 

regleringsmyndigheternas djupa 

sektorsexpertis bör medlemsstaterna göra 

det möjligt för den nationella 

regleringsmyndigheten att agera som 

tvistlösningsenhet, genom ett separat organ 

inom ramen för den behörigheten som inte 

(69) I en konkurrensutsatt miljö bör de 

berörda parternas, inbegripet användarnas 

och konsumenternas, åsikter beaktas av de 

nationella regleringsmyndigheterna i frågor 

som rör slutanvändarnas rättigheter. 

Förfaranden för att lösa tvister utanför 

domstol kan vara ett snabbt och 

kostnadseffektivt sätt för slutanvändare att 

genomdriva sina rättigheter, i synnerhet för 

konsumenter, mikroföretag och 

småföretag. När det gäller 

konsumenttvister säkerställs redan 

effektiva , icke-diskriminerande och billiga 

förfaranden för att lösa tvister med 

leverantörer av allmänt tillgängliga 

elektroniska kommunikationstjänster 

genom Europaparlamentets och rådets 

direktiv 2013/11/EU31 i den mån som 

relevanta avtalstvister berörs och 

konsumenten är bosatt och företaget 

etablerat inom unionen. I och med att 

många medlemsstater har infört 

tvistlösningsförfaranden även för andra 

slutanvändare än konsumenter, vilka inte 

omfattas av direktiv 2013/11/EU, är det 

rimligt att behålla det sektorsspecifika 

tvistlösningsförfarandet för både 

konsumenter och, i de fall då 

medlemsstaterna utvidgar det, även för 

andra slutanvändare, i synnerhet 

mikroföretag och småföretag. 

Konsumenter bör alltid ha rätt att lösa 

tvister med företag som tillhandahåller 

elektroniska kommunikationsnät och 

kommunikationstjänster genom 

sektorsspecifika tvistlösningsförfaranden 

om de så önskar. Mot bakgrund av de 

nationella regleringsmyndigheternas djupa 
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ska ta emot några anvisningar. 

Tvistlösningsförfaranden enligt detta 

direktiv som berör konsumenter bör 

omfattas av de kvalitetskrav som fastställs i 

kapitel II i direktiv 2013/11/EU. 

sektorsexpertis bör medlemsstaterna göra 

det möjligt för den nationella 

regleringsmyndigheten att agera som 

tvistlösningsenhet, genom ett separat organ 

inom ramen för den behörigheten som inte 

ska ta emot några anvisningar. 

Tvistlösningsförfaranden enligt detta 

direktiv som berör konsumenter bör 

omfattas av tydliga och effektiva 

förfaranden och de kvalitetskrav som 

fastställs i kapitel II i direktiv 2013/11/EU. 

__________________ __________________ 

31 Europaparlamentets och rådets direktiv 

2013/11/EU av den 21 maj 2013 om 

alternativ tvistlösning vid konsumenttvister 

och om ändring av förordning (EG) nr 

2006/2004 och direktiv 2009/22/EG 

(direktivet om alternativ tvistlösning) 

(EUT L 165, 18.6.2013, s. 63). 

31 Europaparlamentets och rådets direktiv 

2013/11/EU av den 21 maj 2013 om 

alternativ tvistlösning vid konsumenttvister 

och om ändring av förordning (EG) nr 

2006/2004 och direktiv 2009/22/EG 

(direktivet om alternativ tvistlösning) 

(EUT L 165, 18.6.2013, s. 63). 

 

Ändringsförslag  12 

Förslag till direktiv 

Skäl 89 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(89) Standardisering bör förbli en i 

första hand marknadsdriven process. Det 

kan dock fortfarande förekomma 

situationer där det är lämpligt att på 

unionsnivå kräva att vissa bestämda 

standarder måste följas i syfte att 

åstadkomma interoperabilitet inom den 

inre marknaden. På nationell nivå omfattas 

medlemsstaterna av bestämmelserna i 

direktiv 2015/1535/EU. 

Standardiseringsförfarandena enligt detta 

direktiv påverkar inte tillämpningen av 

bestämmelserna i direktiv 2014/53/EU om 

radioutrustning, direktiv 2014/35/EU om 

lågspänning och direktiv 2014/30/EU om 

elektromagnetisk kompatibilitet. 

(89) Standardisering bör förbli en i 

första hand marknadsdriven process. Det 

kan dock fortfarande förekomma 

situationer där det är lämpligt att på 

unionsnivå kräva att vissa bestämda 

standarder måste följas i syfte att förbättra 

interoperabilitet, valfrihet för användarna 

och uppmuntra interkonnektivitet inom 

den inre marknaden. På nationell nivå 

omfattas medlemsstaterna av 

bestämmelserna i direktiv 2015/1535/EU. 

Standardiseringsförfarandena enligt detta 

direktiv påverkar inte tillämpningen av 

bestämmelserna i direktiv 2014/53/EU om 

radioutrustning, direktiv 2014/35/EU om 

lågspänning och direktiv 2014/30/EU om 

elektromagnetisk kompatibilitet. 
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Ändringsförslag  13 

Förslag till direktiv 

Skäl 90 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(90) Leverantörer av allmänna 

elektroniska kommunikationsnät eller 

allmänt tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster, eller båda, bör 

åläggas att vidta åtgärder för att skydda 

säkerheten för sina nät respektive tjänster. 

Med beaktande av den senaste tekniska 

utvecklingen bör dessa åtgärder säkerställa 

en säkerhetsnivå för näten och tjänsterna 

som är lämplig i förhållande till den 

föreliggande risken. Säkerhetsåtgärderna 

bör minst ta hänsyn till alla relevanta 

aspekter av följande element: När det 

gäller systems och faciliteters säkerhet: 

fysisk säkerhet och miljösäkerhet, 

funktionssäkerhet, kontroll av åtkomst till 

nät samt nätintegritet. När det gäller 

incidenthantering: 

incidenthanteringsförfaranden, kapacitet att 

upptäcka incidenter, incidentrapportering 

och kommunikation. När det gäller 

kontinuitetshantering: strategier för 

tjänstekontinuitet samt beredskapsplaner, 

kapacitet för katastrofberedskap. När det 

gäller övervakning, granskning och 

testning: strategier för övervakning och 

loggning, planer för beredskapsövningar, 

testning av nät och tjänster, 

säkerhetsbedömningar och övervakning av 

efterlevnaden, samt efterlevnad av 

internationella standarder. 

(90) Leverantörer av allmänna 

elektroniska kommunikationsnät eller 

allmänt tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster, eller båda, bör 

åläggas att vidta åtgärder för att skydda 

säkerheten för sina nät respektive tjänster. 

Med beaktande av den senaste tekniska 

utvecklingen bör dessa åtgärder säkerställa 

en säkerhetsnivå för näten och tjänsterna 

som är lämplig i förhållande till den 

föreliggande risken. Säkerhetsåtgärderna 

bör minst ta hänsyn till alla relevanta 

aspekter av följande element: När det 

gäller systems och faciliteters säkerhet: 

fysisk säkerhet och miljösäkerhet, 

funktionssäkerhet, kontroll av åtkomst till 

nät samt nätintegritet. När det gäller 

incidenthantering: 

incidenthanteringsförfaranden, kapacitet att 

upptäcka incidenter, incidentrapportering 

och kommunikation. När det gäller 

kontinuitetshantering: strategier för 

tjänstekontinuitet samt beredskapsplaner, 

kapacitet för katastrofberedskap. När det 

gäller övervakning, granskning och 

testning: strategier för övervakning och 

loggning, planer för beredskapsövningar, 

testning av nät och tjänster, 

säkerhetsbedömningar och övervakning av 

efterlevnaden, samt efterlevnad av 

internationella standarder. I händelse av en 

säkerhetsöverträdelse bör slutanvändarna 

vederbörligen informeras om alla 

eventuella risker och möjliga 

säkerhetsåtgärder eller korrigerande 

åtgärder som de kan använda. 

 

Ändringsförslag  14 

Förslag till direktiv 

Skäl 91a (nytt) 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (91a) För att skydda nätens och 

tjänsternas säkerhet och integritet bör 

användandet av totalsträckskryptering 

uppmuntras och, där så krävs, göras 

obligatoriskt, i enlighet med principerna 

om inbyggd säkerhet och inbyggt 

integritetsskydd. Framför allt bör 

medlemsstaterna inte påföra någon 

skyldighet för krypteringsleverantörer, 

leverantörer av elektroniska 

kommunikationstjänster och alla övriga 

organisationer (på alla nivåer i 

distributionskedjan) som skulle leda till 

försvagad säkerhet för deras nät och 

tjänster, såsom att tillåta eller underlätta 

”bakdörrar”. 

 

Ändringsförslag  15 

Förslag till direktiv 

Skäl 127 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(127) Mot bakgrund av den massivt 

ökande efterfrågan på radiospektrum, 

liksom av slutanvändarnas efterfrågan på 

trådlös bredbandskapacitet, gör att det 

krävs lösningar som möjliggör alternativa, 

kompletterande, spektrumeffektiva 

lösningar, inklusive trådlöst 

anslutningssystem med låg effekt och liten 

räckvidd, som t.ex. trådlösa lokala nätverk 

(RLAN) och nät med små cellulära 

accesspunkter med låg effekt. Sådana 

kompletterande trådlösa accessystem, i 

synnerhet allmänt tillgängliga 

RLAN-accesspunkter, gör internet allt mer 

lättåtkomligt för slutanvändarna och gör 

det möjligt för mobiloperatörerna att 

avlasta trafiken. RLAN använder 

harmoniserat radiospektrum utan att kräva 

någon individuell auktorisation eller 

nyttjanderätt för spektrum. De flesta 

RLAN-accesspunkterna används i dag av 

(127) Mot bakgrund av den massivt 

ökande efterfrågan på radiospektrum, 

liksom av slutanvändarnas efterfrågan på 

trådlös bredbandskapacitet, gör att det 

krävs lösningar som möjliggör alternativa, 

kompletterande, spektrumeffektiva 

lösningar, inklusive trådlöst 

anslutningssystem med låg effekt och liten 

räckvidd, som t.ex. trådlösa lokala nätverk 

(RLAN) och nät med små cellulära 

accesspunkter med låg effekt. Sådana 

kompletterande trådlösa accessystem, i 

synnerhet allmänt tillgängliga 

RLAN-accesspunkter, gör internet allt mer 

lättåtkomligt för slutanvändarna och gör 

det möjligt för mobiloperatörerna att 

avlasta trafiken. RLAN använder 

harmoniserat radiospektrum utan att kräva 

någon individuell auktorisation eller 

nyttjanderätt för spektrum. De flesta 

RLAN-accesspunkterna används i dag av 
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privata slutanvändare som en lokal trådlös 

utökning av deras fasta 

bredbandsanslutning. Inom gränserna för 

sina egna internetabonnemang bör 

slutanvändarna inte hindras från att välja 

att dela anslutningen till sitt RLAN med 

andra, så att man kan öka antalet 

tillgängliga accesspunkter, särskilt i 

tätbefolkade områden, maximera den 

trådlösa datakapaciteten genom 

återanvändning av radiospektrum och 

skapa en kostnadseffektiv och 

kompletterande trådlös 

bredbandsinfrastruktur som är tillgänglig 

för andra slutanvändare. Därför bör 

onödiga begränsningar av utbyggnad och 

sammanlänkning av RLAN-

accesspunkter också avskaffas. Offentliga 

organ eller leverantörer av offentliga 

tjänster som i sina lokaler använder RLAN 

för personal, besökare eller kunder, t.ex. 

för att underlätta tillgången till e-

förvaltningstjänster eller för information 

om allmänna transporter eller vägtrafik, 

skulle också kunna ge tillgång till sådana 

accesspunkter för allmän användning av 

medborgarna, som en sidotjänst till de 

tjänster som de erbjuder allmänheten i 

dessa lokaler, i den utsträckning som detta 

tillåts av konkurrensreglerna och 

bestämmelserna om offentlig upphandling. 

Den som tillhandahåller sådant lokalt 

tillträde till elektroniska 

kommunikationsnät inom eller kring privat 

egendom eller ett begränsat offentligt 

område, på icke-kommersiell grund eller 

som en sidotjänst till en annan verksamhet 

som inte är beroende av anslutning (såsom 

RLAN-hotspots som görs tillgängliga för 

kunder som utnyttjar andra kommersiella 

verksamheter eller för allmänheten i det 

området) kan behöva efterleva allmänna 

auktorisationer för nyttjanderätter avseende 

radiospektrum, men bör inte omfattas av 

några villkor eller auktorisationer som 

gäller för leverantörer av allmänna 

kommunikationsnät eller 

kommunikationstjänster eller några 

skyldigheter avseende slutanvändare eller 

privata slutanvändare som en lokal trådlös 

utökning av deras fasta 

bredbandsanslutning. Inom gränserna för 

sina egna internetabonnemang bör 

slutanvändarna inte hindras från att välja 

att dela anslutningen till sitt RLAN med 

andra, så att man kan öka antalet 

tillgängliga accesspunkter, särskilt i 

tätbefolkade områden, maximera den 

trådlösa datakapaciteten genom 

återanvändning av radiospektrum och 

skapa en kostnadseffektiv och 

kompletterande trådlös 

bredbandsinfrastruktur som är tillgänglig 

för andra slutanvändare. Leverantörerna 

ska säkerställa att sådan tillgång ges med 

slutanvändarnas uttryckliga medgivande, 

att den inte har några skadliga följder för 

villkoren för en slutanvändares egen 

tillgång, och att ansvaret inte bärs av 

slutanvändaren som beviljar tillgång till 

sitt nät, som är beläget i slutanvändarens 

lokaler. Dessutom skulle offentliga organ 

eller leverantörer av offentliga tjänster som 

i sina lokaler använder RLAN för personal, 

besökare eller kunder, t.ex. för att 

underlätta tillgången till e-

förvaltningstjänster eller för information 

om allmänna transporter eller vägtrafik, 

också kunna ge tillgång till sådana 

accesspunkter för allmän användning av 

medborgarna, som en sidotjänst till de 

tjänster som de erbjuder allmänheten i 

dessa lokaler, i den utsträckning som detta 

tillåts av konkurrensreglerna och 

bestämmelserna om offentlig upphandling. 

Den som tillhandahåller sådant lokalt 

tillträde till elektroniska 

kommunikationsnät inom eller kring privat 

egendom eller ett begränsat offentligt 

område, på icke-kommersiell grund eller 

som en sidotjänst till en annan verksamhet 

som inte är beroende av anslutning (såsom 

RLAN-hotspots som görs tillgängliga för 

kunder som utnyttjar andra kommersiella 

verksamheter eller för allmänheten i det 

området) kan behöva efterleva allmänna 

auktorisationer för nyttjanderätter avseende 

radiospektrum, men bör inte omfattas av 
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samtrafik. Sådana tillhandahållare omfattas 

dock fortfarande av 

ansvarighetsbestämmelserna i artikel 12 i 

direktiv 2000/31/EG om elektronisk 

handel35. Annan teknik, som LiFi, börjar 

utvecklas och därigenom kommer den 

nuvarande radiospektrumkapaciteten i 

RLAN och trådlösa accesspunkter att 

kompletteras med optiskt synliga 

ljusbaserade accesspunkter som skapar 

trådlösa lokala hybridnät som möjliggör 

optisk trådlös kommunikation. 

några villkor eller auktorisationer som 

gäller för leverantörer av allmänna 

kommunikationsnät eller 

kommunikationstjänster eller några 

skyldigheter avseende slutanvändare eller 

samtrafik. Sådana tillhandahållare omfattas 

dock fortfarande av 

ansvarighetsbestämmelserna i artikel 12 i 

direktiv 2000/31/EG om elektronisk 

handel35. Annan teknik, som LiFi, börjar 

utvecklas och därigenom kommer den 

nuvarande radiospektrumkapaciteten i 

RLAN och trådlösa accesspunkter att 

kompletteras med optiskt synliga 

ljusbaserade accesspunkter som skapar 

trådlösa lokala hybridnät som möjliggör 

optisk trådlös kommunikation. 

__________________ __________________ 

35 Europaparlamentets och rådets direktiv 

2000/31/EG av den 8 juni 2000 om vissa 

rättsliga aspekter på 

informationssamhällets tjänster, särskilt 

elektronisk handel, på den inre marknaden 

(”Direktiv om elektronisk handel”) (EUT 

L 178, 17.7.2000, s. 1). 

35 Europaparlamentets och rådets direktiv 

2000/31/EG av den 8 juni 2000 om vissa 

rättsliga aspekter på 

informationssamhällets tjänster, särskilt 

elektronisk handel, på den inre marknaden 

(”Direktiv om elektronisk handel”) (EUT 

L 178, 17.7.2000, s. 1). 

 

Ändringsförslag  16 

Förslag till direktiv 

Skäl 137 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(137) I dagsläget är både genomgående 

konnektivitet och tillgång till larmtjänster 

beroende av att slutanvändarna använder 

nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänster. Framtida teknisk 

utveckling eller en ökad användning av 

nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster kan medföra en 

bristande interoperabilitet mellan 

kommunikationstjänster. Till följd av detta 

kan betydande hinder uppstå för 

marknadstillträde och innovation, vilket i 

praktiken kan hota både den genomgående 

konnektiviteten mellan slutanvändare och 

(137) I dagsläget är både genomgående 

konnektivitet och tillgång till larmtjänster 

beroende av att slutanvändarna använder 

nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänster. Framtida teknisk 

utveckling eller en ökad användning av 

nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster kan medföra en 

bristande interoperabilitet mellan 

kommunikationstjänster. Till följd av detta 

kan betydande hinder uppstå för 

marknadstillträde och innovation, vilket i 

praktiken kan hota både den genomgående 
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tillgången till larmtjänster. konnektiviteten mellan slutanvändare. 

 

Ändringsförslag  17 

Förslag till direktiv 

Skäl 138 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(138) När sådana interoperabilitetsfrågor 

uppstår kan kommissionen begära en 

Berec-rapport, som ska innehålla en 

faktabaserad bedömning av 

marknadssituationen på unionsnivå och i 

medlemsstaterna. På grundval av Berec-

rapporten och andra tillgängliga fakta, och 

med beaktande av effekterna på den inre 

marknaden, bör kommissionen besluta om 

de nationella regleringsmyndigheterna 

behöver vidta regleringsåtgärder. Om 

kommissionen anser att sådana 

regleringsåtgärder bör övervägas av 

nationella regleringsmyndigheter får den 

anta genomförandeåtgärder för att 

specificera typen och räckvidden för de 

nationella regleringsmyndigheternas 

eventuella regleringsåtgärder, i synnerhet 

när det gäller åtgärder för att införa en 

obligatorisk användning av standarder eller 

specifikationer för samtliga leverantörer 

eller vissa leverantörer. Begreppen 

europeisk standard och internationell 

standard definieras i artikel 2 i förordning 

(EU) nr 1025/201236. De nationella 

regleringsmyndigheterna bör utifrån de 

särskilda nationella omständigheterna 

bedöma om det är nödvändigt och 

motiverat med någon åtgärd för att 

säkerställa genomgående konnektivitet 

eller tillgång till larmtjänster och bör, i 

sådana fall, införa proportionella 

skyldigheter i enlighet med kommissionens 

genomförandeåtgärder. 

(138) När sådana interoperabilitetsfrågor 

uppstår kan kommissionen begära en 

Berec-rapport, som ska innehålla en 

faktabaserad bedömning av 

marknadssituationen på unionsnivå och i 

medlemsstaterna. På grundval av Berec-

rapporten och andra tillgängliga fakta, och 

med beaktande av effekterna på den inre 

marknaden, bör kommissionen besluta om 

de nationella regleringsmyndigheterna 

behöver vidta regleringsåtgärder. Om 

kommissionen anser att sådana 

regleringsåtgärder bör övervägas av 

nationella regleringsmyndigheter får den 

anta genomförandeåtgärder för att 

specificera typen och räckvidden för de 

nationella regleringsmyndigheternas 

eventuella regleringsåtgärder, i synnerhet 

när det gäller åtgärder för att införa en 

obligatorisk användning av standarder eller 

specifikationer för samtliga leverantörer 

eller vissa leverantörer. Begreppen 

europeisk standard och internationell 

standard definieras i artikel 2 i förordning 

(EU) nr 1025/201236. De nationella 

regleringsmyndigheterna bör utifrån de 

särskilda nationella omständigheterna 

bedöma om det är nödvändigt och 

motiverat med någon åtgärd för att 

säkerställa genomgående konnektivitet 

eller tillgång till larmtjänster och bör, i 

sådana fall, införa proportionella 

skyldigheter i enlighet med kommissionens 

genomförandeåtgärder och utan att det är 

förbundet med ytterligare krav. 

__________________ __________________ 

36 Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) nr 1025/2012 av den 

36 Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) nr 1025/2012 av den 
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25 oktober 2012 om europeisk 

standardisering och om ändring av rådets 

direktiv 89/686/EEG och 93/15/EEG samt 

av Europaparlamentets och rådets direktiv 

94/9/EG, 94/25/EG, 95/16/EG, 97/23/EG, 

98/34/EG, 2004/22/EG, 2007/23/EG, 

2009/23/EG och 2009/105/EG samt om 

upphävande av rådets beslut 87/95/EEG 

och Europaparlamentets och rådets beslut 

1673/2006/EG (EUT L 364, 14.11.2012, 

s. 12). 

25 oktober 2012 om europeisk 

standardisering och om ändring av rådets 

direktiv 89/686/EEG och 93/15/EEG samt 

av Europaparlamentets och rådets direktiv 

94/9/EG, 94/25/EG, 95/16/EG, 97/23/EG, 

98/34/EG, 2004/22/EG, 2007/23/EG, 

2009/23/EG och 2009/105/EG samt om 

upphävande av rådets beslut 87/95/EEG 

och Europaparlamentets och rådets beslut 

1673/2006/EG (EUT L 364, 14.11.2012, 

s. 12). 

Motivering 

Detta ändringsförslag är nödvändigt för att säkerställa textens inre logik och samstämmighet. 

 

Ändringsförslag  18 

Förslag till direktiv 

Skäl 143 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(143) Även om det under vissa 

omständigheter är lämpligt för en nationell 

regleringsmyndighet att införa skyldigheter 

för operatörer som inte har något 

betydande inflytande på marknaden i syfte 

att uppnå mål, t.ex. att slutanvändarna kan 

nå varandra eller samverkansförmåga 

mellan tjänster, är det trots detta 

nödvändigt att säkerställa att sådana 

skyldigheter införs i enlighet med 

regelverket och särskilt med dess 

anmälningsförfaranden. 

(143) Under vissa omständigheter är det 

lämpligt för en nationell 

regleringsmyndighet att införa skyldigheter 

för operatörer som inte har något 

betydande inflytande på marknaden i syfte 

att uppnå mål, t.ex. att slutanvändarna kan 

nå varandra eller samverkansförmåga 

mellan tjänster. Sådana skyldigheter får 

bara införas när det är motiverat för att 

säkerställa detta direktivs syften och när 

de är objektivt motiverade, transparenta, 

proportionerliga och icke-

diskriminerande avseende målet att 

främja effektivitet, hållbar konkurrens, 

effektiv investering och innovation samt 

när de ger maximala fördelar för 

slutanvändare och införs i enlighet med 

regelverket och särskilt med dess 

anmälningsförfaranden. 

 

Ändringsförslag  19 

Förslag till direktiv 

Skäl 194 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(194) Samhällsomfattande tjänster är ett 

skyddsnät som säkerställer att en 

minimiuppsättning tjänster finns 

tillgängliga för alla slutanvändare till 

överkomligt pris, när det föreligger en risk 

för socialt utanförskap eftersom bristen på 

sådan tillgång hindrar medborgare från ett 

fullständigt deltagandet i det sociala och 

ekonomiska samhällslivet. 

(194) Samhällsomfattande tjänster är ett 

skyddsnät som säkerställer att en 

minimiuppsättning tjänster finns 

tillgängliga för alla konsumenter till 

överkomligt pris, när det föreligger en risk 

för socialt utanförskap eftersom bristen på 

sådan tillgång hindrar medborgare från ett 

fullständigt deltagande i det sociala och 

ekonomiska samhällslivet. 

 

Ändringsförslag  20 

Förslag till direktiv 

Skäl 196 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(196) Ett grundläggande krav för 

samhällsomfattande tjänster är att det 

säkerställs att alla slutanvändare har 

tillgång till tillgängliga funktionell 

internetanslutnings- och 

röstkommunikationstjänster till 

överkomligt pris, åtminstone i fasta 

anslutningspunkter . Medlemsstaterna bör 

också ha möjlighet att säkerställa att 

tjänster som inte tillhandahålls vid en fast 

punkt utan till medborgare i rörelse är 

överkomliga, när de anser detta 

nödvändigt för att säkerställas deras 

fullständiga deltagande i det sociala och 

ekonomiska samhällslivet. Det bör inte 

föreligga någon begränsning när det gäller 

de tekniska medel med vilka anslutningen 

tillhandahålls – både trådlös och 

trådbunden teknik är tillåten – och inte 

heller när det gäller vilken kategori av 

operatörer som ska tillhandahålla delar av 

eller samtliga skyldigheter att 

tillhandahålla samhällsomfattande tjänster. 

(196) Ett grundläggande krav för 

samhällsomfattande tjänster är att det 

säkerställs att alla konsumenter har 

tillgång till tillgängliga internetanslutnings- 

och röstkommunikationstjänster till 

överkomligt pris, åtminstone i fasta 

anslutningspunkter. Det bör emellertid inte 

föreligga någon begränsning när det gäller 

de tekniska medel med vilka anslutningen 

vid en fast anslutningspunkt tillhandahålls 

– både trådlös och trådbunden teknik är 

tillåten – och inte heller när det gäller 

vilken kategori av operatörer som ska 

tillhandahålla delar av eller samtliga 

skyldigheter att tillhandahålla 

samhällsomfattande tjänster. Att 

slutanvändare med funktionsnedsättning 

ska ha likvärdigt tillträde bör i detta 

sammanhang ges särskild 

uppmärksamhet. Medlemsstaterna bör 

också ha möjlighet att säkerställa 

överkomliga priser för medborgare i 

rörelse när de anser detta nödvändigt för 

att säkerställa deras fullständiga 

deltagande i det sociala och ekonomiska 

samhällslivet.  
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Ändringsförslag  21 

Förslag till direktiv 

Skäl 197 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(197) Den hastighet för internet-

uppkopplingen som upplevs av en viss 

användare kan bero på flera faktorer, 

inbegripet det eller de företag som 

tillhandahåller internet-uppkopplingen och 

den särskilda tillämpning som anslutningen 

används för. Den funktionella 

internetanslutningstjänsten till överkomligt 

pris bör vara tillräcklig för att klara 

tillgång till och användning av ett 

minimiantal grundläggande tjänster som 

återspeglar de tjänster som används av 

huvuddelen av slutanvändarna. Detta 

minimiantal tjänster bör ytterligare 

definieras av medlemsstaterna, för att 

möjliggöra en lämplig nivå av social 

inkludering och delaktighet i det digitala 

samhället och ekonomin på deras 

territorium. 

(197) Den hastighet för internet-

uppkopplingen som upplevs av en viss 

användare kan bero på flera faktorer, 

inbegripet det eller de företag som 

tillhandahåller internet-uppkopplingen och 

den särskilda tillämpning som anslutningen 

används för. Den tillgänglighet till 

internetanslutningstjänsten via bredband 

till överkomligt pris som tillhandahålls 

inom ramen för skyldigheten att 

tillhandahålla samhällsomfattande 

tjänster bör ha tillräcklig kapacitet att 

klara tillgång till och användning av minst 

grundläggande internettjänster och 

minimibandbredd som återspeglar den 

genomsnittliga användningen hos en 

majoritet av befolkningen för att 

säkerställa en lämplig nivå av social 

inkludering och delaktighet i det digitala 

samhället och ekonomin. Det är den 

nationella regleringsmyndigheten som i 

enlighet med Berecs riktlinjer ska 

fastställa det lämpligaste sättet att 

säkerställa att den bandbredd som krävs 

för att åtminstone stödja en sådan 

minimiförteckning över tjänster 

tillhandahålls samtidigt som man försöker 

återspegla den 

internetanslutningskapacitet som finns 

tillgänglig för majoriteten av 

befolkningen på en medlemsstats 

territorium eller delar därav. Exempelvis 

kan de fastställa kapacitet i termer av 

minimikrav på tjänsternas kvalitet, 

inklusive minimibandbredd och 

datavolymer. Unionslagstiftningens krav 

på ett öppet internet, i synnerhet enligt det 

som anges i Europaparlamentets och 

rådets förordning (EU) 2015/21201a, bör 

gälla varje sådan 

internetanslutningstjänst, inklusive 

förteckningar över tjänster eller 
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minimibandbredd som antagits inom 

ramen för skyldigheten att tillhandahålla 

samhällsomfattande tjänster. 

 __________________ 

 1a Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2015/2120 av den 

25 november 2015 om åtgärder rörande 

en öppen internetanslutning och om 

ändring av direktiv 2002/22/EG om 

samhällsomfattande tjänster och 

användares rättigheter avseende 

elektroniska kommunikationsnät och 

kommunikationstjänster och förordning 

(EU) nr 531/2012 om roaming i allmänna 

mobilnät i unionen (EUT L 310, 

26.11.2015, s. 1). 

 

Ändringsförslag  22 

Förslag till direktiv 

Skäl 198 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(198) Slutanvändare bör inte vara 

skyldiga att koppla upp sig till tjänster som 

de inte vill ha och det bör därför vara 

möjligt för de slutanvändare som omfattas 

att på begäran begränsa den överkomliga 

samhällsomfattande tjänsten till endast 

röstkommunikationstjänster. 

(198) Konsumenter bör inte vara 

skyldiga att koppla upp sig till tjänster som 

de inte vill ha och det bör därför vara 

möjligt för de konsumenter som omfattas 

att på begäran begränsa den överkomliga 

samhällsomfattande tjänsten till endast 

röstkommunikationstjänster. 

 

Ändringsförslag  23 

Förslag till direktiv 

Skäl 200 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(200) Ett överkomligt pris är ett pris som 

medlemsstaten fastställer på nationell nivå 

mot bakgrund av särskilda nationella 

förhållanden och kan innefatta särskilda 

taxealternativ eller paket för användare 

med låga inkomster eller användare med 

särskilda sociala behov, inklusive äldre, 

(200) Ett överkomligt pris är ett pris som 

medlemsstaten fastställer på nationell nivå 

mot bakgrund av särskilda nationella 

förhållanden och bör innefatta särskilda 

sociala taxealternativ eller paket för 

användare med låga inkomster eller 

användare med särskilda sociala behov. 
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personer med funktionshinder och 

slutanvändare som bor på landsbygden 

eller i geografiskt isolerade områden. 

Dessa erbjudanden bör tillhandahållas med 

grundläggande funktioner, så att man 

undviker snedvridning av den inre 

marknadens funktion. . Ett överkomligt 

pris för den enskilde bör baseras på dessa 

användares rätt att teckna avtal med ett 

företag, tillgången till ett nummer, obruten 

uppkoppling till tjänsten och deras 

möjlighet att överblicka och kontrollera 

sina utgifter. 

Dessa konsumenter kan inbegripa äldre 

personer, personer med 

funktionsnedsättning och konsumenter 

som bor på landsbygden eller i geografiskt 

isolerade områden. Dessa erbjudanden bör 

tillhandahållas med grundläggande 

funktioner, så att man undviker 

snedvridning av den inre marknadens 

funktion och säkerställer rätten till 

tillträde till allmänt tillgängliga 

elektroniska kommunikationstjänster. Ett 

överkomligt pris för enskilda konsumenter 

bör baseras på dessa användares rätt att 

teckna avtal med en leverantör, tillgången 

till ett nummer, obruten uppkoppling till 

tjänsten och deras möjlighet att överblicka 

och kontrollera sina utgifter. 

 

Ändringsförslag  24 

Förslag till direktiv 

Skäl 201 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(201) Det bör inte längre vara möjligt att 

vägra slutanvändare tillgång till 

minimiuppsättningen 

konnektivitetstjänster. Rätten att teckna 

avtal med ett företag bör innebära att 

slutanvändare som riskerar att vägras, i 

synnerhet slutanvändare med låga 

inkomster eller särskilda sociala behov, har 

möjlighet att ingå avtal om 

tillhandahållande av funktionell 

internetanslutningstjänst och 

röstkommunikationstjänst till ett 

överkomligt pris vid åtminstone en fast 

punkt med varje företag som 

tillhandahåller sådana tjänster på den 

platsen. För att minimera de finansiella 

riskerna (t.ex. obetalda räkningar) bör 

företagen vara fria att tillhandahålla avtalet 

enligt förskottsbetalningsvillkor, på 

grundval av överkomliga individuella 

förbetalda enheter. 

(201) Det bör inte längre vara möjligt att 

vägra konsumenter tillgång till 

minimiuppsättningen 

konnektivitetstjänster. Rätten att teckna 

avtal med en leverantör bör innebära att 

konsumenter som riskerar att vägras, i 

synnerhet slutanvändare med låga 

inkomster eller särskilda sociala behov, har 

möjlighet att ingå avtal om 

tillhandahållande av funktionell 

internetanslutningstjänst och 

röstkommunikationstjänst till ett 

överkomligt pris vid åtminstone en fast 

punkt med varje leverantör som 

tillhandahåller sådana tjänster på den 

platsen. För att minimera de finansiella 

riskerna (t.ex. obetalda räkningar) bör 

leverantörerna vara fria att tillhandahålla 

avtalet enligt förskottsbetalningsvillkor, på 

grundval av överkomliga individuella 

förbetalda enheter. 
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Ändringsförslag  25 

Förslag till direktiv 

Skäl 202 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(202) För att säkerställa att medborgarna 

kan nås med röstkommunikationstjänster 

bör medlemsstaterna säkerställa tillgången 

till ett telefonnummer för en rimlig period, 

även under perioder då 

röstkommunikationstjänsten inte används. 

Företag bör kunna införa mekanismer för 

att kontrollera slutanvändarnas fortsatta 

intresse för att behålla tillgången till 

numret. 

(202) För att säkerställa att medborgarna 

kan nås med röstkommunikationstjänster 

bör medlemsstaterna säkerställa tillgången 

till ett telefonnummer för en rimlig period, 

även under perioder då 

röstkommunikationstjänsten inte används. 

Leverantörer bör kunna införa mekanismer 

för att kontrollera konsumenternas 

fortsatta intresse för att behålla tillgången 

till numret. 

 

Ändringsförslag  26 

Förslag till direktiv 

Skäl 204 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(204) För att bedöma behovet av rimliga 

åtgärder bör de nationella 

regleringsmyndigheterna ha möjlighet att 

övervaka utvecklingen och detaljerna kring 

erbjudanden om olika taxealternativ eller 

taxepaket för slutanvändare med låga 

inkomster eller särskilda sociala behov. 

(204) För att bedöma behovet av rimliga 

åtgärder bör de nationella 

regleringsmyndigheterna ha möjlighet att 

övervaka utvecklingen och detaljerna kring 

erbjudanden om olika taxealternativ eller 

taxepaket för konsumenter med låga 

inkomster eller särskilda sociala behov. 

 

Ändringsförslag  27 

Förslag till direktiv 

Skäl 205 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(205) Om ytterligare åtgärder, utöver de 

grundläggande taxealternativ eller 

taxepaket som tillhandahålls av företag är 

otillräckliga för att garantera rimliga priser 

för slutanvändare med låga inkomster eller 

särskilda behov, kan direkt stöd som 

t.ex. kuponger till sådana slutanvändare 

(205) Om ytterligare åtgärder, utöver de 

sociala taxealternativ eller taxepaket som 

tillhandahålls av leverantörer i sig är 

otillräckliga för att garantera rimliga priser 

för alla konsumenter med låga inkomster 

eller särskilda behov, bör medlemsstaten 

kunna bevilja direkt kompletterande stöd 
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vara ett lämpligt alternativ med beaktande 

av behovet att minimera snedvridningen av 

marknaden. 

till sådana konsumenter, som 

t.ex. kuponger till sådana konsumenter 

eller direktbetalningar till leverantörer. 

Detta kan vara ett lämpligt alternativ till 

andra åtgärder, med beaktande av behovet 

att minimera snedvridningen av 

marknaden. 

 

Ändringsförslag  28 

Förslag till direktiv 

Skäl 206 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(206) Medlemsstaterna bör införa 

åtgärder för att främja upprättandet av en 

marknad för rimligt prissatta produkter och 

tjänster som är anpassade för slutanvändare 

med funktionshinder , inbegripet 

utrustning som omfattar hjälpmedelsteknik 

. Detta kan ske bland annat genom att man 

hänvisar till europeiska standarder, eller 

inför krav i enlighet med 

Europaparlamentets och rådets direktiv 

xxx/YYYY/EU om tillnärmning av 

medlemsstaternas lagar och andra 

författningar vad gäller 

tillgänglighetskrav för produkter och 

tjänster38. Medlemsstaterna bör fastställa 

lämpliga åtgärder med hänsyn till 

nationella förhållanden, vilket ger 

medlemsstaterna flexibilitet att vidta 

specifika åtgärder till exempel om 

marknaden inte tillhandahåller överkomligt 

prissatta produkter och tjänster som är 

anpassade för slutanvändare med 

funktionsnedsättning under normala 

ekonomiska förhållanden. 

(206) Medlemsstaterna bör införa 

åtgärder för att främja upprättandet av en 

marknad för rimligt prissatta produkter och 

tjänster som följer en strategi för 

universell utformning och är anpassade 

för slutanvändare med 

funktionsnedsättning, vid behov 
inbegripet utrustning som omfattar 

hjälpmedelsteknik som är driftskompatibel 

med elektronisk 

kommunikationsutrustning och 

elektroniska kommunikationstjänster som 

är allmänt tillgängliga. Detta kan ske 

bland annat genom att man hänvisar till 

europeiska standarder, t.ex. europeisk 

standard EN 301 549 V1.1.2 (2015–04), 

eller inför krav i enlighet med 

Europaparlamentets och rådets direktiv 

xxx/YYYY/EU38. Medlemsstaterna bör 

fastställa lämpliga åtgärder med hänsyn till 

nationella förhållanden, vilket ger 

medlemsstaterna flexibilitet att vidta 

specifika åtgärder till exempel om 

marknaden inte tillhandahåller överkomligt 

prissatta produkter och tjänster som är 

anpassade för konsumenter med 

funktionsnedsättning under normala 

ekonomiska förhållanden. 

Genomsnittskostnaden för relätjänster för 

konsumenter med funktionsnedsättning 

bör motsvara kostnaden för 

röstkommunikationstjänster för att inte 

vara till nackdel för konsumenter med 
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funktionsnedsättning. Nettokostnaderna 

för leverantörer av relätjänster bör 

kompenseras på grundval av artikel 84. 

__________________ __________________ 

38 EUT C […], […], s. […]. 38 Europaparlamentets och rådets direktiv 

xxx/YYYY/EU av den ... om tillnärmning 

av medlemsstaternas lagar och andra 

författningar vad gäller 

tillgänglighetskrav för produkter och 

tjänster (EUT L ..., ... s. ...). 

 

Ändringsförslag  29 

Förslag till direktiv 

Skäl 207 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(207) För datakommunikation med en 

datahastighet som tillåter funktionellt 

tillträde till internet, är fasta förbindelser 

nästan allmänt tillgängliga och används av 

en majoritet av medborgarna runtom i 

unionen. Den grundläggande fasta 

bredbandstäckningen och tillgängligheten i 

unionen omfattade 97 % av hushållen år 

2015, med en genomsnittlig 

utnyttjandegrad på 72 %, och tjänster som 

bygger på trådlös teknik har ännu större 

räckvidd. Det finns dock skillnader mellan 

medlemsstaterna när det gäller 

tillgänglighet och överkomliga priser på 

fast bredband i tätorts- och 

landsbygdsområden. 

(207) För datakommunikation med en 

datahastighet som tillåter tillträde till 

internet, är fasta förbindelser nästan 

allmänt tillgängliga och används av en 

majoritet av medborgarna runtom i 

unionen. Den grundläggande fasta 

bredbandstäckningen och tillgängligheten i 

unionen omfattade 97 % av hushållen år 

2015, med en genomsnittlig 

utnyttjandegrad på 72 %, och tjänster som 

bygger på trådlös teknik har ännu större 

räckvidd. Det finns dock skillnader mellan 

medlemsstaterna när det gäller 

tillgänglighet och överkomliga priser på 

fast bredband i tätorts- och 

landsbygdsområden. 

 

Ändringsförslag  30 

Förslag till direktiv 

Skäl 208 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(208) Marknaden har en ledande roll när 

det gäller att säkerställa tillgången till 

bredbandsinternet med ständigt växande 

kapacitet. I områden där marknaden inte 

(208) Marknaden har en ledande roll när 

det gäller att säkerställa tillgången till 

bredbandsinternet med ständigt växande 

kapacitet. I områden där marknaden inte 
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klarar av att tillgodose behoven förefaller 

andra offentliga politiska instrument till 

stöd för tillgången till funktionell 

anslutning till internet i princip vara mer 

kostnadseffektiva och mindre 

marknadssnedvridande än skyldigheter 

avseende samhällsomfattande tjänster, 

exempelvis tillgång till finansiella 

instrument som är tillgängliga inom ramen 

för Efsi och FSE, användningen av 

offentliga medel från de europeiska 

struktur- och investeringsfonderna, 

täckningsskyldigheter förbundna med 

nyttjanderätter till radiospektrum till stöd 

för utbyggnad av bredbandsnät i glest 

befolkade områden och offentliga 

investeringar i överensstämmelse med 

unionens regler om statligt stöd. 

klarar av att tillgodose behoven förefaller 

andra offentliga politiska instrument till 

stöd för tillgången till anslutning till 

internet i princip vara mer 

kostnadseffektiva och mindre 

marknadssnedvridande än skyldigheter 

avseende samhällsomfattande tjänster, 

exempelvis tillgång till finansiella 

instrument som är tillgängliga inom ramen 

för Efsi och FSE, användningen av 

offentliga medel från de europeiska 

struktur- och investeringsfonderna, 

täckningsskyldigheter förbundna med 

nyttjanderätter till radiospektrum till stöd 

för utbyggnad av bredbandsnät i glest 

befolkade områden och offentliga 

investeringar i överensstämmelse med 

unionens regler om statligt stöd. Detta 

direktiv bör ändå ge medlemsstaterna 

möjlighet att tillämpa skyldigheten att 

tillhandahålla samhällsomfattande 

tjänster som en möjlig åtgärd för att 

säkerställa tillgången till 

internetanslutning om medlemsstaten i 

fråga ser det som nödvändigt. 

 

Ändringsförslag  31 

Förslag till direktiv 

Skäl 209 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(209) Om det efter en vederbörlig 

bedömning med hänsyn tagen till resultaten 

av den geografiska kartläggning av 

nätutbyggnaden som den nationella 

regleringsmyndigheten har genomfört visar 

sig att varken marknaden eller 

mekanismerna för offentligt ingripande 

förväntas kunna förse slutanvändare i 

vissa områden med en anslutning som kan 

tillhandahålla funktionell 

internetanslutningstjänst som definierats av 

medlemsstaterna enligt artikel 79.2 och 

röstkommunikationstjänster vid en fast 

anslutningspunkt, bör medlemsstaten 

undantagsvis ha möjlighet att utse olika 

(209) Om det efter en vederbörlig 

bedömning med hänsyn tagen till resultaten 

av den geografiska kartläggning av 

nätutbyggnaden som den nationella 

regleringsmyndigheten har genomfört visar 

sig att varken marknaden eller 

mekanismerna för offentligt ingripande 

förväntas kunna förse konsumenter i vissa 

områden med en anslutning som kan 

tillhandahålla internetanslutningstjänst som 

definierats av medlemsstaterna enligt 

artikel 79.2 och 

röstkommunikationstjänster vid en fast 

anslutningspunkt, bör medlemsstaten 

undantagsvis ha möjlighet att utse olika 
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företag eller företagsgrupper som ska 

tillhandahålla dessa tjänster i de olika 

berörda delarna av det nationella territoriet. 

Skyldigheter avseende samhällsomfattande 

tjänster till stöd för tillgången till 

funktionell internetanslutningstjänst kan 

medlemsstaterna begränsa till att bara gälla 

slutanvändarens primära anslutningspunkt 

eller bostad. Det bör inte finnas några 

restriktioner när det gäller de tekniska 

medel med vilka funktionell 

internetanslutningstjänst och 

röstkommunikationstjänst vid en fast 

anslutningspunkt tillhandahålls – både 

trådlös och annan teknik är tillåten – och 

inte heller när det gäller vilka operatörer 

som ska uppfylla alla eller några av kraven 

på att tillhandahålla samhällsomfattande 

tjänster. 

leverantörer eller leverantörsgrupper som 

ska tillhandahålla dessa tjänster i de olika 

berörda delarna av det nationella territoriet. 

Skyldigheter avseende samhällsomfattande 

tjänster till stöd för tillgången till 

internetanslutningstjänst kan 

medlemsstaterna begränsa till att bara gälla 

konsumentens primära anslutningspunkt 

eller bostad. Det bör inte finnas några 

restriktioner när det gäller de tekniska 

medel med vilka internetanslutningstjänst 

och röstkommunikationstjänst vid en fast 

anslutningspunkt tillhandahålls – både 

trådlös och annan teknik är tillåten – och 

inte heller när det gäller vilka operatörer 

som ska uppfylla alla eller några av kraven 

på att tillhandahålla samhällsomfattande 

tjänster. 

Motivering 

Se tidigare ändringsförslag från föredraganden. 

 

Ändringsförslag  32 

Förslag till direktiv 

Skäl 211 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(211) Kostnaderna för att säkerställa 

tillgången till en anslutning som kan 

erbjuda funktionell 

internetanslutningstjänst som anges i 

enlighet med artikel 79.2 och 

röstkommunikationstjänst via en fast 

anslutningspunkt till ett överkomligt pris 

inom ramen för skyldigheterna avseende 

samhällsomfattande tjänster bör beräknas, 

särskilt genom att bedöma den förväntade 

ekonomiska bördan för företag och 

användare inom sektorn för elektronisk 

kommunikation. 

(211) Kostnaderna för att säkerställa 

tillgången till en anslutning som kan 

erbjuda internetanslutningstjänst som anges 

i enlighet med artikel 79.2 och 

röstkommunikationstjänst via en fast 

anslutningspunkt till ett överkomligt pris 

inom ramen för skyldigheterna avseende 

samhällsomfattande tjänster bör beräknas, 

särskilt genom att bedöma den förväntade 

ekonomiska bördan för leverantörer och 

användare inom sektorn för elektronisk 

kommunikation. 
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Ändringsförslag  33 

Förslag till direktiv 

Skäl 213 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(213) När ett företag som utsetts att 

säkerställa tillgången vid en fast 

anslutningspunkt till funktionell tillgång 

till internet eller 

röstkommunikationstjänster enligt artikel 

81 i detta direktiv, väljer att avyttra en del 

av sina tillgångar, som mot bakgrund av 

företagets skyldighet att tillhandahålla 

samhällsomfattande tjänster kan anses 

väsentlig, eller samtliga sina tillgångar till 

det lokala accessnätet på det nationella 

territoriet till en separat juridisk enhet med 

annat slutligt ägande, bör den nationella 

regleringsmyndigheten bedöma effekten av 

affären i syfte att säkerställa kontinuiteten 

avseende skyldigheten att tillhandahålla 

samhällsomfattande tjänster på hela eller 

delar av det nationella territoriet. I detta 

syfte bör det företag som av den nationella 

regleringsmyndigheten ålagts skyldigheten 

att tillhandahålla samhällsomfattande 

tjänster på förhand underrätta denna 

myndighet om avyttringen. Den nationella 

regleringsmyndighetens bedömning bör 

inte påverka genomförandet av affären. 

(213) När en leverantör som utsetts att 

säkerställa tillgången vid en fast 

anslutningspunkt till tillgång till internet 

eller röstkommunikationstjänster enligt 

artikel 81 i detta direktiv, väljer att avyttra 

en del av sina tillgångar, som mot 

bakgrund av företagets skyldighet att 

tillhandahålla samhällsomfattande tjänster 

kan anses väsentlig, eller samtliga sina 

tillgångar till det lokala accessnätet på det 

nationella territoriet till en separat juridisk 

enhet med annat slutligt ägande, bör den 

nationella regleringsmyndigheten bedöma 

effekten av affären i syfte att säkerställa 

kontinuiteten avseende skyldigheten att 

tillhandahålla samhällsomfattande tjänster 

på hela eller delar av det nationella 

territoriet. I detta syfte bör den leverantör 

som av den nationella 

regleringsmyndigheten ålagts skyldigheten 

att tillhandahålla samhällsomfattande 

tjänster på förhand underrätta denna 

myndighet om avyttringen. Den nationella 

regleringsmyndighetens bedömning bör 

inte påverka genomförandet av affären. 

 

Ändringsförslag  34 

Förslag till direktiv 

Skäl 214 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(214) För att skapa stabilitet och stödja en 

gradvis övergång bör medlemsstaterna 

kunna fortsätta att säkerställa 

tillhandahållandet av samhällsomfattande 

tjänster inom sitt territorium, utom i fråga 

om funktionell internetanslutningstjänst 

och röstkommunikationstjänst via en fast 

anslutningspunkt, som omfattas av 

(214) För att skapa stabilitet och stödja en 

gradvis övergång bör medlemsstaterna 

kunna fortsätta att säkerställa 

tillhandahållandet av samhällsomfattande 

tjänster inom sitt territorium, utom i fråga 

om internetanslutningstjänst och 

röstkommunikationstjänst via en fast 

anslutningspunkt, som omfattas av 
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tillämpningsområdet för deras skyldighet 

att tillhandahålla samhällsomfattande 

tjänster på grundval av direktiv 

2002/22/EG när detta direktiv träder i kraft, 

förutsatt att tjänsterna eller jämförbara 

tjänster inte är tillgängliga på normala 

kommersiella villkor. Om det görs möjligt 

att fortsätta tillhandahålla offentliga 

telefonkiosker, abonnentförteckningar och 

nummerupplysningstjänster i enlighet med 

systemet med samhällsomfattande tjänster 

så länge ett behov av dem ännu kan påvisas 

ger det medlemsstaterna den flexibilitet de 

behöver för att på ett lämpligt sätt beakta 

olika nationella förhållanden. 

Finansieringen av sådana tjänster bör dock 

ske med offentliga medel på samma sätt 

som för övriga skyldigheter avseende 

samhällsomfattande tjänster. 

tillämpningsområdet för deras skyldighet 

att tillhandahålla samhällsomfattande 

tjänster på grundval av direktiv 

2002/22/EG när detta direktiv träder i kraft, 

förutsatt att tjänsterna eller jämförbara 

tjänster inte är tillgängliga på normala 

kommersiella villkor. Medlemsstaterna 

bör kunna tillhandahålla offentliga 

betaltelefoner och accesspunkter för 

kommunikation vid de huvudsakliga 

platserna för inresa i landet, såsom 

flygplatser och tåg- och busstationer samt 

platser som används av personer i 

nödsituationer, såsom sjukhus, 

polisstationer och motorvägars 

nödområden, för att tillgodose rimliga 

behov hos slutanvändare, inbegripet 

slutanvändare med funktionsnedsättning. 

Om det görs möjligt att fortsätta 

tillhandahålla offentliga telefonkiosker, 

abonnentförteckningar och 

nummerupplysningstjänster i enlighet med 

systemet med samhällsomfattande tjänster 

så länge ett behov av dem ännu kan påvisas 

ger det medlemsstaterna den flexibilitet de 

behöver för att på ett lämpligt sätt beakta 

olika nationella förhållanden. 

Finansieringen av sådana tjänster bör dock 

ske med offentliga medel på samma sätt 

som för övriga skyldigheter avseende 

samhällsomfattande tjänster.  

 

Ändringsförslag  35 

Förslag till direktiv 

Skäl 215 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(215) Medlemsstaterna bör övervaka 

slutanvändarnas situation med avseende 

på deras användning av funktionell 

tillgång till internet och 

röstkommunikationstjänster särskilt när det 

gäller överkomliga priser. Överkomliga 

priser för funktionell tillgång till internet 

och röstkommunikationstjänster står i 

samband med den information som 

(215) Medlemsstaterna bör övervaka 

konsumenternas situation med avseende 

på deras användning av tillgång till internet 

och röstkommunikationstjänster särskilt 

när det gäller överkomliga priser. 

Överkomliga priser för tillgång till internet 

och röstkommunikationstjänster står i 

samband med den information som 

konsumenterna får om såväl kostnaden för 
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användarna får om såväl kostnaden för 

användningen som den relativa kostnaden 

för sådan användning i förhållande till 

övriga tjänster och användarnas 

möjligheter att kontrollera sina utgifter. 

Överkomliga priser innebär därför att ge 

konsumenterna inflytande genom de 

skyldigheter som åläggs företag. Dessa 

skyldigheter innefattar en särskild 

detaljeringsgrad för specificerade 

teleräkningar, möjligheten till selektiv 

spärrning av vissa samtal (såsom 

högkostnadssamtal till 

betalsamtalstjänster), möjlighet för 

konsumenten att kontrollera sina utgifter 

genom förhandsbetalning och möjlighet att 

kvitta på förhand erlagda 

anslutningsavgifter. Sådana åtgärder kan 

behöva ses över och ändras mot bakgrund 

av marknadsutvecklingen. 

användningen som den relativa kostnaden 

för sådan användning i förhållande till 

övriga tjänster och användarnas 

möjligheter att kontrollera sina utgifter. 

Överkomliga priser innebär därför att ge 

konsumenterna inflytande genom de 

skyldigheter som åläggs leverantörer. 

Dessa skyldigheter innefattar en särskild 

detaljeringsgrad för specificerade 

teleräkningar, möjligheten till selektiv 

spärrning av vissa samtal (såsom 

högkostnadssamtal till 

betalsamtalstjänster), möjlighet för 

konsumenten att kontrollera sina utgifter 

genom förhandsbetalning och möjlighet att 

kvitta på förhand erlagda 

anslutningsavgifter. Sådana åtgärder kan 

behöva ses över och ändras mot bakgrund 

av marknadsutvecklingen. 

 

Ändringsförslag  36 

Förslag till direktiv 

Skäl 217 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(217) Om tillhandahållandet av 

funktionell tillgång till internet och 

röstkommunikationstjänster eller 

tillhandahållandet av andra 

samhällsomfattande tjänster i enlighet med 

artikel 85 leder till en oskälig börda för 

ett företag, med vederbörlig hänsyn till 

såväl kostnader och intäkter som de 

immateriella förmåner som är en följd av 

tillhandahållandet av de berörda tjänsterna, 

kan denna oskäliga börda tas med i en 

eventuell beräkning av nettokostnaderna 

för skyldigheter avseende 

samhällsomfattande tjänster. 

(217) Om tillhandahållandet av 

funktionell tillgång till internet och 

röstkommunikationstjänster eller 

tillhandahållandet av andra 

samhällsomfattande tjänster i enlighet med 

artikel 82 leder till en oskälig börda för 

en leverantör, med vederbörlig hänsyn till 

såväl kostnader och intäkter som de 

immateriella förmåner som är en följd av 

tillhandahållandet av de berörda tjänsterna, 

kan denna oskäliga börda tas med i en 

eventuell beräkning av nettokostnaderna 

för skyldigheter avseende 

samhällsomfattande tjänster. 

 

Ändringsförslag  37 

Förslag till direktiv 

Skäl 221 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(221) I de fall då skyldigheten att 

tillhandahålla samhällsomfattande tjänster 

blir oskäligt betungande för ett företag är 

det lämpligt att medlemsstaterna ges 

möjlighet att införa system för effektiv 

kostnadstäckning. Nettokostnaderna för 

skyldigheten att tillhandahålla 

samhällsomfattande tjänster bör täckas 

med offentliga medel. Funktionell tillgång 

till internet medför fördelar inte endast för 

sektorn för elektronisk kommunikation 

utan också för den bredare digitala 

ekonomin och samhället som helhet. 

Tillhandahållandet av en anslutning som 

stöder bredbandshastigheter till ett ökat 

antal slutanvändare gör det möjligt för dem 

att använda onlinetjänster och därmed 

aktivt delta i det digitala samhället. 

Säkerställandet av sådana anslutningar på 

grundval av skyldigheten att tillhandahålla 

samhällsomfattande tjänster tjänar 

allmänintresset minst lika mycket som 

intressena hos leverantörer av elektronisk 

kommunikation. Medlemsstaterna bör 

därför kompensera nettokostnaderna för 

sådana anslutningar till stöd för 

bredbandshastigheter som en del av 

finansieringen via offentliga medel, vilket 

bör uppfattas omfatta finansiering från 

allmänna statsbudgetar. 

(221) I de fall då skyldigheten att 

tillhandahålla samhällsomfattande tjänster 

blir oskäligt betungande för ett företag är 

det lämpligt att medlemsstaterna ges 

möjlighet att införa system för effektiv 

kostnadstäckning. Nettokostnaderna för 

skyldigheten att tillhandahålla 

samhällsomfattande tjänster bör täckas 

med offentliga medel. I undantagsfall får 

medlemsstaterna anta eller upprätthålla 

mekanismer för att fördela 

nettokostnaden för skyldigheten att 

tillhandahålla samhällsomfattande 

tjänster mellan leverantörer av 

elektroniska kommunikationsnät eller 

kommunikationstjänster och företag som 

tillhandahåller informationssamhällets 

tjänster. Sådana mekanismer bör ses över 

minst vart tredje år i syfte att fastställa 

vilka nettokostnader som bör fortsätta att 

delas och vilka som bör ersättas med 

offentliga medel. Funktionell tillgång till 

internet medför fördelar inte endast för 

sektorn för elektronisk kommunikation 

utan också för den bredare digitala 

ekonomin och samhället som helhet. 

Tillhandahållandet av en anslutning som 

stöder bredbandshastigheter till ett ökat 

antal slutanvändare gör det möjligt för dem 

att använda onlinetjänster och därmed 

aktivt delta i det digitala samhället. 

Säkerställandet av sådana anslutningar på 

grundval av skyldigheten att tillhandahålla 

samhällsomfattande tjänster tjänar 

allmänintresset minst lika mycket som 

intressena hos leverantörer av elektronisk 

kommunikation. Medlemsstaterna bör 

därför kompensera nettokostnaderna för 

sådana anslutningar till stöd för 

bredbandshastigheter som en del av 

finansieringen via offentliga medel, vilket 

bör uppfattas omfatta finansiering från 

allmänna statsbudgetar. 
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Ändringsförslag  38 

Förslag till direktiv 

Skäl 227 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(227) Med tanke på de speciella 

aspekterna när det gäller att rapportera 

försvunna barn, bör medlemsstaterna hålla 

fast vid sitt åtagande för att se till att en 

sådan välfungerande tjänst för att 

rapportera försvunna barn faktiskt finns på 

deras territorier via numret 116000. 

(227) Med tanke på de speciella 

aspekterna när det gäller att rapportera 

försvunna barn, bör medlemsstaterna hålla 

fast vid sitt åtagande för att se till att en 

sådan välfungerande tjänst för att 

rapportera försvunna barn faktiskt finns på 

deras territorier via numret 116000. 

Medlemsstaterna bör säkerställa att en 

översyn av deras nationella system görs, 

med avseende på införlivande och 

genomförande av direktivet, med 

beaktande av de åtgärder som krävs för en 

tillräckligt hög kvalitet på tjänsterna i 

samband med driften av 116 000-numret 

samt att de ekonomiska resurser som 

krävs för att driva journumret avsätts. 

Definitionen av försvunna barn som 

omfattas av 116 000-numret bör inbegripa 

följande kategorier av barn: barn som 

rymt, internationellt bortförda barn, 

försvunna barn, barn som förts bort av en 

förälder, försvunna migrerande barn, 

brottsligt bortförda och försvunna barn, 

barn som utsatts för sexuella övergrepp 

och barn vars liv är i fara. 

 

Ändringsförslag  39 

Förslag till direktiv 

Skäl 227a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (227a) Trots att insatser har gjorts för att 

öka medvetenheten sedan det första 

journumret togs i drift efter 

kommissionens beslut 2007 varierar 

medvetenheten om journumret i länderna 

eller är i det närmaste obefintlig. Ett 

viktigt steg för att bättre skydda och stödja 

barn som försvinner och förebygga att 
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detta sker är att öka de insatser som görs 

från journummers sida för att öka 

medvetenheten om numret och de tjänster 

som finns. I detta syfte bör 

medlemsstaterna och kommissionen 

fortsätta att stödja insatser för att lyfta 

fram 116 000-numret hos allmänheten 

och bland relevanta intressenter i 

nationella system för skydd av barn. 

 

Ändringsförslag  40 

Förslag till direktiv 

Skäl 229 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(229) För att fullborda den inre 

marknaden för elektronisk kommunikation 

är det nödvändigt att undanröja hindren för 

slutanvändarnas tillgång till elektroniska 

kommunikationstjänster inom unionen. 

Leverantörer av elektronisk 

kommunikation till allmänheten bör inte 

avslå eller begränsa tillträde eller 

diskriminera slutanvändare på grundval av 

deras nationalitet eller den medlemsstat där 

de har sin hemvist. Åtskillnad bör 

emellertid vara möjlig på grundval av 

objektivt motiverade skillnader i kostnader 

och risker, som kan gå utöver de åtgärder 

som föreskrivs i förordning nr 531/2012 

när det gäller missbruk eller onormal 

användning av reglerade roamingtjänster i 

slutkundsledet. 

(229) För att fullborda den inre 

marknaden för elektronisk kommunikation 

är det nödvändigt att undanröja hindren för 

slutanvändarnas tillgång till elektroniska 

kommunikationstjänster inom unionen. 

Leverantörer av elektronisk 

kommunikation till allmänheten bör inte 

avslå eller begränsa tillträde eller 

diskriminera slutanvändare på grundval av 

deras nationalitet, den medlemsstat där de 

har sin hemvist eller där de är etablerade. 

Åtskillnad bör emellertid vara möjlig på 

grundval av objektivt motiverade 

skillnader i kostnader och risker, som kan 

gå utöver de åtgärder som föreskrivs i 

förordning nr 531/2012 när det gäller 

missbruk eller onormal användning av 

reglerade roamingtjänster i slutkundsledet. 

 

Ändringsförslag  41 

Förslag till direktiv 

Skäl 229a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (229a) Både för fast kommunikation och 

mobilkommunikation är prisskillnaderna 

fortfarande mycket stora mellan nationell 

samtals- och sms-kommunikation och 
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kommunikation som terminerar i en 

annan medlemsstat. Det finns stora 

variationer mellan olika länder, 

operatörer och tariffpaket och mellan 

mobila och fasta tjänster, något som 

fortfarande drabbar mer sårbara 

kundgrupper och försvårar en obehindrad 

kommunikation inom EU. Stora 

skillnader i detaljhandelspriset mellan 

elektroniska kommunikationstjänster som 

terminerar i samma medlemsstat och de 

som terminerar i en annan medlemsstat 

bör därför motiveras med referens till 

objektiva kriterier. 

 

Ändringsförslag  42 

Förslag till direktiv 

Skäl 230 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(230) Skillnader i genomförande av 

reglerna för skydd av slutanvändare har 

skapat stora hinder på den inre marknaden 

som påverkar både leverantörer av 

elektroniska kommunikationstjänster och 

slutanvändare. Dessa hinder bör minskas 

genom tillämpning av samma 

bestämmelser som garanterar en hög 

gemensam skyddsnivå i hela unionen. En 

kalibrerad fullständig harmonisering av 

slutanvändarnas rättigheter som omfattas 

av detta direktiv bör leda till en betydligt 

större rättslig säkerhet både för 

slutanvändare och leverantörer av 

elektroniska kommunikationstjänster, och 

bör avsevärt minska inträdeshinder och 

onödig börda när det gäller efterlevnad till 

följd av fragmenteringen av 

bestämmelserna. Fullständig harmonisering 

bidrar till att övervinna hinder för den inre 

marknaden till följd av sådana nationella 

slutanvändarbestämmelser som samtidigt 

skyddar nationella leverantörer mot 

konkurrens från andra medlemsstater. I 

syfte att uppnå en hög gemensam 

skyddsnivå bör flera 

(230) Skillnader i genomförande av 

reglerna för skydd av slutanvändare har 

skapat stora hinder på den inre marknaden 

som påverkar både leverantörer av 

elektroniska kommunikationstjänster och 

slutanvändare. Dessa hinder bör minskas 

genom tillämpning av samma 

bestämmelser som garanterar en hög 

gemensam skyddsnivå i hela unionen. En 

kalibrerad fullständig harmonisering av 

slutanvändarnas rättigheter som omfattas 

av detta direktiv bör leda till en betydligt 

större rättslig säkerhet både för 

slutanvändare och leverantörer av 

elektroniska kommunikationstjänster, och 

bör avsevärt minska inträdeshinder och 

onödig börda när det gäller efterlevnad till 

följd av fragmenteringen av 

bestämmelserna. Fullständig harmonisering 

bidrar till att övervinna hinder för den inre 

marknaden till följd av sådana nationella 

slutanvändarbestämmelser som samtidigt 

skyddar nationella leverantörer mot 

konkurrens från andra medlemsstater. I 

syfte att uppnå en hög gemensam 

skyddsnivå bör flera 
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slutanvändarbestämmelser rimligen kunna 

förstärkas i detta direktiv mot bakgrund av 

bästa praxis i medlemsstaterna. Fullständig 

harmonisering av deras rättigheter ökar 

slutanvändarnas förtroende för den inre 

marknaden eftersom de åtnjuter ett lika 

gott skydd vid användning av elektroniska 

kommunikationstjänster, inte bara i den 

egna medlemsstaten utan också när de bor, 

arbetar eller reser i andra medlemsstater. 

Medlemsstaterna bör bibehålla möjligheten 

att ha en högre nivå på skyddet av 

slutanvändarna om ett uttryckligt undantag 

föreskrivs i detta direktiv, samt att agera på 

områden som inte omfattas av detta 

direktiv. 

slutanvändarbestämmelser rimligen kunna 

förstärkas i detta direktiv mot bakgrund av 

bästa praxis i medlemsstaterna. Fullständig 

harmonisering av deras rättigheter ökar 

slutanvändarnas förtroende för den inre 

marknaden eftersom de åtnjuter ett lika 

gott skydd vid användning av elektroniska 

kommunikationstjänster, inte bara i den 

egna medlemsstaten utan också när de bor, 

arbetar eller reser i andra medlemsstater. 

Leverantörer av elektroniska 

kommunikationstjänster bör också ges 

garantier för att bestämmelser för 

slutanvändare och villkor för allmän 

auktorisation är de samma när det gäller 

slutanvändare. Medlemsstaterna bör 

bibehålla möjligheten att ha en högre nivå 

på skyddet av slutanvändarna om ett 

uttryckligt undantag föreskrivs i detta 

direktiv, samt att agera på områden som 

inte omfattas av detta direktiv. 

 

Ändringsförslag  43 

Förslag till direktiv 

Skäl 231 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(231) Avtal är ett viktigt instrument för 

slutanvändare för att säkerställa öppenhet i 

informationen och rättssäkerhet. De flesta 

tjänsteleverantörer i en konkurrensutsatt 

miljö kommer att ingå avtal med sina 

kunder av kommersiella skäl. Förutom 

bestämmelserna i detta direktiv är kraven i 

den gällande unionslagstiftningen om 

konsumentskydd i samband med avtal, 

särskilt Europaparlamentets och rådets 

direktiv 2011/83/EU om 

konsumenträttigheter39 och rådets direktiv 

93/13/EEG av den 5 april 1993 om 

oskäliga villkor i konsumentavtal, 

tillämpliga på konsumenttransaktioner 

avseende elektroniska kommunikationsnät 

och kommunikationstjänster. 

(231) Avtal är ett viktigt instrument för 

slutanvändare för att säkerställa öppenhet i 

informationen och rättssäkerhet. De flesta 

tjänsteleverantörer i en konkurrensutsatt 

miljö kommer att ingå avtal med sina 

kunder av kommersiella skäl. Förutom 

bestämmelserna i detta direktiv är kraven i 

den gällande unionslagstiftningen om 

konsumentskydd i samband med avtal, 

särskilt Europaparlamentets och rådets 

direktiv 2011/83/EU om 

konsumenträttigheter39 och rådets direktiv 

93/13/EEG av den 5 april 1993 om 

oskäliga villkor i konsumentavtal, 

tillämpliga på konsumenttransaktioner 

avseende elektroniska kommunikationsnät 

och kommunikationstjänster. Ett införande 

av informationskrav i detta direktiv, som 

också kan krävas i enlighet med direktiv 
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2011/83/EU, bör inte leda till att samma 

information lämnas i 

informationsunderlag inför ingående av 

avtal som i avtalshandlingarna. Den 

information som tillhandahålls med 

avseende på detta direktiv, inklusive 

andra mer bindande och detaljerade krav 

på information, bör anses uppfylla sådana 

krav i enlighet med direktiv 2011/83/EU. 

__________________ __________________ 

39 Europaparlamentets och rådets direktiv 

2011/83/EU av den 25 oktober 2011 om 

konsumenträttigheter och om ändring av 

rådets direktiv 93/13/EEG och 

Europaparlamentets och rådets direktiv 

1999/44/EG och om upphävande av rådets 

direktiv 85/577/EEG och 

Europaparlamentets och rådets direktiv 

97/7/EG (EUT L 304, 22.11.2011, s. 64). 

39 Europaparlamentets och rådets direktiv 

2011/83/EU av den 25 oktober 2011 om 

konsumenträttigheter och om ändring av 

rådets direktiv 93/13/EEG och 

Europaparlamentets och rådets direktiv 

1999/44/EG och om upphävande av rådets 

direktiv 85/577/EEG och 

Europaparlamentets och rådets direktiv 

97/7/EG (EUT L 304, 22.11.2011, s. 64). 

 

Ändringsförslag  44 

Förslag till direktiv 

Skäl 232 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(232) Bestämmelserna om avtal i detta 

direktiv bör gälla oavsett hur stort belopp 

som ska betalas av kunden. De bör inte 

gälla endast för konsumenter utan även för 

mikroföretag och små företag enligt 

definitionen i kommissionens 

rekommendation 2003/361/EG, vars 

förhandlingsposition är jämförbar med 

konsumenternas förhandlingsposition och 

som därför bör omfattas av samma 

skyddsnivå . Bestämmelserna om avtal, 

även de som ingår i direktiv 2011/83/EU 

om konsumenträttigheter, bör tillämpas 

automatiskt på dessa företag såvida de inte 

föredrar att förhandla fram 

individualiserade avtalsvillkor med 

leverantörer av elektroniska 

kommunikationstjänster. Till skillnad från 

mikroföretag och små företag har stora 

företag vanligtvis en starkare 

(232) Bestämmelserna om avtal i detta 

direktiv bör inte gälla endast för 

konsumenter utan även för mikroföretag 

och små företag enligt definitionen i 

kommissionens rekommendation 

2003/361/EG och icke vinstdrivande 

organisationer enligt definitionen i 

medlemsstaternas lagstiftning, vars 

förhandlingsposition är jämförbar med 

konsumenternas förhandlingsposition och 

som därför bör omfattas av samma 

skyddsnivå. Bestämmelserna om avtal, 

även de som ingår i direktiv 2011/83/EU 

om konsumenträttigheter, bör tillämpas 

automatiskt på dessa företag såvida de inte 

föredrar att förhandla fram 

individualiserade avtalsvillkor med 

leverantörer av elektroniska 

kommunikationstjänster. Till skillnad från 

mikroföretag och små företag har stora 
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förhandlingsposition och är därför inte 

beroende av samma krav på information i 

samband med avtal som konsumenterna. 

Andra bestämmelser, t.ex. om 

nummerportabilitet, som är viktiga också 

för större företag bör fortsätta att gälla för 

alla slutanvändare. 

företag vanligtvis en starkare 

förhandlingsposition och är därför inte 

beroende av samma krav på information i 

samband med avtal som konsumenterna. 

Andra bestämmelser, t.ex. om 

nummerportabilitet, som är viktiga också 

för större företag bör fortsätta att gälla för 

alla slutanvändare. ”Icke vinstdrivande 

organisationer” är rättsliga enheter som 

inte genererar någon vinst för sina ägare 

eller medlemmar. Vanligtvis handlar det 

om välgörenhetsorganisationer eller 

andra typer av allmännyttiga 

organisationer. Eftersom situationen för 

icke vinstdrivande organisationer liknar 

den för mikroföretag och små företag är 

det berättigat att behandla dessa på 

samma sätt som mikroföretag eller små 

företag enligt detta direktiv, under 

förutsättning att slutanvändarnas 

rättigheter berörs. 

 

Ändringsförslag  45 

Förslag till direktiv 

Skäl 233 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(233) Särdragen hos sektorn för 

elektronisk kommunikation kräver, utöver 

övergripande avtalsregler, ett begränsat 

antal ytterligare bestämmelser för skydd av 

slutanvändare. Slutanvändarna bör bl.a. 

informeras om eventuella nivåer på de 

erbjudna tjänsternas kvalitet, om villkoren 

för reklamerbjudanden och uppsägning av 

avtal, om tillämpliga taxeplaner och taxor 

för tjänster som omfattas av särskilda 

prisvillkor. Denna information är relevant 

för de flesta allmänt tillgängliga 

elektroniska kommunikationstjänster, men 

inte för nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster. För att göra det 

möjligt för slutanvändarna att göra 

välgrundade val är det viktigt att den 

nödvändiga relevanta informationen ges 

innan avtalet ingås och på ett klart och 

(233) Särdragen hos sektorn för 

elektronisk kommunikation kräver, utöver 

övergripande avtalsregler, ett begränsat 

antal ytterligare bestämmelser för skydd av 

slutanvändare. Slutanvändarna bör bl.a. 

informeras om eventuella nivåer på de 

erbjudna tjänsternas kvalitet, om villkoren 

för reklamerbjudanden och uppsägning av 

avtal, om tillämpliga taxeplaner och taxor 

för tjänster som omfattas av särskilda 

prisvillkor. Denna information är relevant 

för internetanslutningstjänster, allmänt 

tillgängliga interpersonella 

kommunikationstjänster samt 

överföringstjänster som används för 

utsändning. En leverantör av allmänt 

tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster bör inte omfattas 

av de skyldigheter om informationskrav 
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begripligt språk. Av samma skäl bör 

leverantörerna presentera en 

sammanfattning av de viktigaste 

avtalsvillkoren. I syfte att underlätta 

jämförbarheten och minska kostnaderna för 

efterlevnad bör Berec utarbeta en mall för 

sådana avtalssammanfattningar. 

för avtal i de fall då leverantören, och 

anknutna företag eller personer inte 

uppbär någon ersättning som är direkt 

eller indirekt kopplat till 

tillhandahållandet av elektroniska 

kommunikationstjänster. En sådan 

situation kan t.ex. gälla ett universitet som 

ger besökare gratis tillgång till trådlösa 

nätverk på universitetsområdet utan att få 

någon form av ersättning för sitt 

tillhandahållande av den elektroniska 

kommunikationstjänsten, varken i form 

av betalning från användarna eller genom 

reklamintäkter. För att göra det möjligt för 

slutanvändarna att göra välgrundade val är 

det viktigt att den nödvändiga relevanta 

informationen ges innan avtalet ingås och 

på ett klart och begripligt språk. Av samma 

skäl bör leverantörerna presentera en 

sammanfattning av de viktigaste 

avtalsvillkoren. I syfte att underlätta 

jämförbarheten och minska kostnaderna för 

efterlevnad bör kommissionen, efter 

samråd med Berec, anta en mall för 

sådana avtalssammanfattningar. 

Förhandsinformationen samt mallen för 

sammanfattning bör utgöra en integrerad 

del av det slutliga avtalet. 

 

Ändringsförslag  46 

Förslag till direktiv 

Skäl 235 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(235) När det gäller terminalutrustning 

bör kundavtalet innehålla information om 

de begränsningar som leverantören kan ha 

lagt på kundens användning av sådan 

utrustning, till exempel i form av SIM-låst 

mobilutrustning, om sådana begränsningar 

inte är förbjudna i den nationella 

lagstiftningen, och om eventuella avgifter 

som ska betalas när avtalet löper ut, vare 

sig detta sker den överenskomna sista 

tillämpningsdagen eller tidigare, inklusive 

eventuella kostnader som tas ut för att 

(235) När det gäller terminalutrustning 

bör kundavtalet innehålla information om 

de begränsningar som leverantören kan ha 

lagt på kundens användning av sådan 

utrustning, till exempel i form av SIM-låst 

mobilutrustning, om sådana begränsningar 

inte är förbjudna i den nationella 

lagstiftningen, och om eventuella avgifter 

som ska betalas när avtalet löper ut, vare 

sig detta sker den överenskomna sista 

tillämpningsdagen eller tidigare, inklusive 

eventuella kostnader som tas ut för att 
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behålla utrustningen. Eventuella avgifter 

vid tidig uppsägning för 
terminalutrustning och andra 

kampanjfördelar bör beräknas på 

grundval av gängse avskrivningsmetoder 

respektive tidsproportionellt. 

behålla utrustningen. Om slutanvändaren 

väljer att behålla terminalutrustning som 

är knuten till avtalet vid tidpunkten för 

uppsägningen får eventuell ersättning 

inte överstiga utrustningens 

tidsproportionella värde vid den tidpunkt 

då avtalet ingicks eller den kvarstående 

delen av serviceavgiften fram till 

utgången av avtalet, beroende på vilket 

belopp som är lägst. Medlemsstaterna får 

välja andra metoder för att beräkna 

ersättningsnivån om denna nivå är 

densamma som eller lägre än den 

ersättning som beräknats. Alla 

begränsningar av användningen av 

terminalutrustning på andra nät bör 

hävas kostnadsfritt av leverantören senast 

vid betalningen av sådan ersättning. 

 

Ändringsförslag  47 

Förslag till direktiv 

Skäl 237 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(237) Att ha tillgång till öppen, aktuell 

och jämförbar information om erbjudanden 

och tjänster är av avgörande betydelse för 

konsumenterna på konkurrensutsatta 

marknader med flera tjänsteleverantörer. 

Slutanvändare bör enkelt kunna jämföra 

priser för olika tjänster som erbjuds på 

marknaden på grundval av information 

som offentliggjorts i lättillgänglig form. 

För att dessa enkelt ska kunna jämföra 

priser och tjänster bör de nationella 

regleringsmyndigheterna få rätt att kräva 

företag som tillhandahåller elektroniska 

kommunikationsnät och/eller andra 

elektroniska kommunikationstjänster än 

nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster på bättre insyn när 

det gäller information (inbegripet om taxor, 

tjänsternas kvalitet, restriktioner som gäller 

användningen av terminalutrustning, och 

annan relevant statistik). I alla dessa krav 

bör vederbörlig hänsyn tas till särdragen 

(237) Att ha tillgång till öppen, aktuell 

och jämförbar information om erbjudanden 

och tjänster är av avgörande betydelse för 

konsumenterna på konkurrensutsatta 

marknader med flera tjänsteleverantörer. 

Slutanvändare bör enkelt kunna jämföra 

priser för olika tjänster som erbjuds på 

marknaden på grundval av information 

som offentliggjorts i lättillgänglig form. 

För att dessa enkelt ska kunna jämföra 

priser och tjänster bör de nationella 

regleringsmyndigheterna få rätt att kräva 

leverantörer av elektroniska 

kommunikationsnät och/eller 

internetanslutningstjänster eller allmänt 

tillgängliga interpersonella 

kommunikationstjänster samt 

överföringstjänster för sändning på bättre 

insyn när det gäller information (inbegripet 

om taxor, tjänsternas kvalitet, restriktioner 

som gäller användningen av 

terminalutrustning, och annan relevant 
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hos dessa nät eller tjänster. De bör också 

säkerställa att tredje part har rätt att 

kostnadsfritt använda offentligt tillgänglig 

information som offentliggörs av dessa 

företag, i syfte att tillhandahålla 

jämförelseverktyg. 

statistik). I alla dessa krav bör vederbörlig 

hänsyn tas till särdragen hos dessa nät eller 

tjänster. De bör också säkerställa att tredje 

part har rätt att kostnadsfritt använda 

offentligt tillgänglig information som 

offentliggörs av dessa företag, i syfte att 

tillhandahålla jämförelseverktyg.  

 

Ändringsförslag  48 

Förslag till direktiv 

Skäl 240 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(240) Oberoende jämförelseverktyg bör 

vara operativt oberoende av leverantörer av 

allmänt tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster. De kan användas 

av privata företag, eller av behöriga 

myndigheter eller på deras vägnar, men de 

bör användas i enlighet med specificerade 

kvalitetskriterier inbegripet kravet att de 

bör tillhandahålla uppgifter om deras ägare 

och korrekt och aktuell information, ange 

tidpunkten för den senaste uppdateringen, 

ange tydliga och objektiva kriterier som 

jämförelserna kommer att grundas på samt 

omfatta ett brett urval av erbjudanden av 

allmänt tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster som täcker en 

betydande del av marknaden. 

Medlemsstaterna bör kunna bestämma hur 

ofta jämförelseverktyg måste granska och 

uppdatera den information som de 

tillhandahåller slutanvändare, med hänsyn 

till hur ofta leverantörer av andra allmänt 

tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster än 

nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster vanligtvis 

uppdaterar sin information om taxor och 

kvalitet. Om det bara finns ett verktyg i en 

medlemsstat och det verktyget slutar att 

fungera eller inte längre uppfyller 

kvalitetskriterierna bör medlemsstaten 

säkerställa att slutanvändarna inom rimlig 

tid får tillgång till ett annat 

(240) Oberoende jämförelseverktyg bör 

vara operativt oberoende av leverantörer av 

allmänt tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster. De kan användas 

av privata företag, eller av behöriga 

myndigheter eller på deras vägnar, men de 

bör användas i enlighet med specificerade 

kvalitetskriterier inbegripet kravet att de 

bör tillhandahålla uppgifter om deras ägare 

och korrekt och aktuell information, ange 

tidpunkten för den senaste uppdateringen, 

ange tydliga och objektiva kriterier som 

jämförelserna kommer att grundas på samt 

omfatta ett brett urval av erbjudanden av 

allmänt tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster som täcker en 

betydande del av marknaden. Ingen 

tjänsteleverantör bör ges en annan 

förmånsbehandling i sökresultaten än den 

som baseras på dessa tydliga objektiva 

kriterier. Medlemsstaterna bör kunna 

bestämma hur ofta jämförelseverktyg 

måste granska och uppdatera den 

information som de tillhandahåller 

slutanvändare, med hänsyn till hur ofta 

leverantörer av andra allmänt tillgängliga 

elektroniska kommunikationstjänster än 

nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster vanligtvis 

uppdaterar sin information om taxor och 

kvalitet. Om det bara finns ett verktyg i en 

medlemsstat och det verktyget slutar att 

fungera eller inte längre uppfyller 
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jämförelseverktyg på nationell nivå. kvalitetskriterierna bör medlemsstaten 

säkerställa att slutanvändarna inom rimlig 

tid får tillgång till ett annat 

jämförelseverktyg på nationell nivå. 

 

Ändringsförslag  49 

Förslag till direktiv 

Skäl 241 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(241) För att hantera frågor av 

allmänintresse som rör användningen av 

allmänt tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster, och uppmuntra 

till skydd av andra personers fri- och 

rättigheter, bör de behöriga myndigheterna, 

med hjälp av leverantörerna, kunna 

utarbeta och sprida information av 

allmänintresse om användningen av dessa 

tjänster. Denna kan innehålla information 

av allmänintresse om de vanligaste 

överträdelserna och de rättsliga följderna 

av dessa, till exempel om intrång i 

upphovsrätten, annan olaglig användning 

och spridning av skadligt innehåll, samt 

råd och sätt att skydda sig mot risker när 

det gäller den personliga säkerheten, som 

t.ex. kan orsakas av utlämnande av 

information om personen under särskilda 

omständigheter, integriteten och 

personuppgifter samt tillgången till 

lättanvänd och konfigurerbar programvara 

eller programvarualternativ som gör det 

möjligt att skydda barn eller utsatta 

personer. Informationen skulle kunna 

samordnas genom det samarbetsförfarande 

som fastställs i detta direktiv. Sådan 

information av allmänintresse bör 

uppdateras vid behov och presenteras i 

lättbegripliga format, som fastställts av 

varje medlemsstat, och på nationella 

myndigheters webbplatser. Nationella 

regleringsmyndigheter bör kunna kräva att 

leverantörerna sprider denna 

standardiserade information till alla sina 

kunder på ett sätt som de nationella 

(241) För att hantera frågor av 

allmänintresse som rör användningen av 

allmänt tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster, och uppmuntra 

till skydd av andra personers fri- och 

rättigheter, bör de behöriga myndigheterna, 

med hjälp av leverantörerna, kunna 

utarbeta och sprida information av 

allmänintresse om användningen av dessa 

tjänster. Denna kan innehålla information 

av allmänintresse om de vanligaste 

överträdelserna och de rättsliga följderna 

av dessa, råd och sätt att skydda sig mot 

risker när det gäller den personliga 

säkerheten, som t.ex. kan orsakas av 

utlämnande av information om personen 

under särskilda omständigheter, 

integriteten och personuppgifter samt 

tillgången till lättanvänd och konfigurerbar 

programvara eller programvarualternativ 

som gör det möjligt att skydda barn eller 

utsatta personer. Informationen skulle 

kunna samordnas genom det 

samarbetsförfarande som fastställs i detta 

direktiv. Sådan information av 

allmänintresse bör uppdateras vid behov 

och presenteras i lättbegripliga format, som 

fastställts av varje medlemsstat, och på 

nationella myndigheters webbplatser. 

Nationella regleringsmyndigheter bör 

kunna kräva att leverantörerna sprider 

denna standardiserade information till alla 

sina kunder på ett sätt som de nationella 

regleringsmyndigheterna anser lämpligt. 

Informationsspridningen bör dock inte leda 

till orimliga bördor för leverantörerna. 
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regleringsmyndigheterna anser lämpligt. 

Informationsspridningen bör dock inte leda 

till orimliga bördor för företagen. 

Medlemsstaterna bör begära att företagen 

sprider informationen med hjälp av de 

metoder som företagen använder för att 

kommunicera med slutanvändarna inom 

sin normala affärsverksamhet. 

Medlemsstaterna bör begära att företagen 

sprider informationen med hjälp av de 

metoder som leverantörerna använder för 

att kommunicera med slutanvändarna inom 

sin normala affärsverksamhet. 

 

Ändringsförslag  50 

Förslag till direktiv 

Skäl 243 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(243) De nationella 

regleringsmyndigheterna bör bemyndigas 

att övervaka kvaliteten på tjänsterna och att 

systematiskt samla in information om 

kvaliteten på tjänsterna, inbegripet 

information som avser tillhandahållandet 

av tjänster till slutanvändare med 

funktionshinder. Denna information bör 

samlas in på grundval av kriterier som 

tillåter en jämförelse mellan 

tjänsteleverantörer och mellan 

medlemsstater. Företag som tillhandahåller 

elektroniska kommunikationstjänster i en 

konkurrensutsatt miljö kommer sannolikt 

av kommersiella skäl göra lämplig och 

uppdaterad information om sina tjänster 

allmänt tillgänglig. De nationella 

regleringsmyndigheterna bör ändå kunna 

kräva att sådan information offentliggörs 

om det kan påvisas att sådan information 

inte är faktiskt tillgänglig för allmänheten. 

De nationella regleringsmyndigheterna bör 

också ange de mätmetoder som ska 

tillämpas av tjänsteleverantörerna för att 

förbättra de lämnade uppgifternas 

jämförbarhet. För att underlätta jämförelser 

inom unionen och för att minska 

efterlevnadskostnaderna bör Berec anta 

riktlinjer om relevanta parametrar för 

tjänstekvalitet, som de nationella 

regleringsmyndigheterna bör ta största 

(243) De nationella 

regleringsmyndigheterna bör bemyndigas 

att övervaka kvaliteten på tjänsterna och att 

systematiskt samla in information om 

kvaliteten på tjänsterna, inbegripet 

information som avser tillhandahållandet 

av tjänster till slutanvändare med 

funktionshinder. Denna information bör 

samlas in på grundval av kriterier som 

tillåter en jämförelse mellan 

tjänsteleverantörer och mellan 

medlemsstater. Företag som tillhandahåller 

elektroniska kommunikationstjänster i en 

konkurrensutsatt miljö kommer sannolikt 

av kommersiella skäl göra lämplig och 

uppdaterad information om sina tjänster 

allmänt tillgänglig. Om leverantören av en 

elektronisk kommunikationstjänst inte, av 

skäl som hänger samman med den 

tekniska tjänsten, har kontroll över 

tjänstens kvalitet eller inte erbjuder 

minimikrav på tjänstekvalitet, bör den inte 

vara skyldig att tillhandahålla 

information om tjänsternas kvalitet. De 

nationella regleringsmyndigheterna bör 

ändå kunna kräva att sådan information 

offentliggörs om det kan påvisas att sådan 

information inte är faktiskt tillgänglig för 

allmänheten. De nationella 

regleringsmyndigheterna bör också ange de 

mätmetoder som ska tillämpas av 

tjänsteleverantörerna för att förbättra de 
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hänsyn till. lämnade uppgifternas jämförbarhet. För att 

underlätta jämförelser inom unionen och 

för att minska efterlevnadskostnaderna bör 

Berec anta riktlinjer om relevanta 

parametrar för tjänstekvalitet, som de 

nationella regleringsmyndigheterna bör ta 

största hänsyn till. 

 

Ändringsförslag  51 

Förslag till direktiv 

Skäl 244 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(244) För att utnyttja den 

konkurrenskraftiga miljön bör konsumenter 

kunna göra välinformerade val och byta 

leverantör när det ligger i deras bästa 

intresse . Det är mycket viktigt att 

säkerställa att konsumenterna har möjlighet 

att göra detta utan att hindras av juridiska, 

tekniska eller praktiska hinder, inklusive 

avtalsvillkor, förfaranden, avgifter etc. 

Detta hindrar dock inte företagen från att 

fastställa rimliga minimiperioder för avtal 

på högst 24 månader i konsumentkontrakt. 

Medlemsstaterna bör dock ha möjlighet att 

fastställa en kortare varaktighet med 

hänsyn till nationella förhållanden, 

exempelvis konkurrensnivåer och 

nätinvesteringarnas stabilitet. Oberoende 

av avtalet om elektroniska 

kommunikationstjänster kan det hända att 

konsumenterna föredrar och drar nytta av 

en längre återbetalningsperiod för fysiska 

förbindelser. Sådana konsumentåtaganden 

kan vara en viktig faktor för att underlätta 

utbyggnaden av nät med mycket hög 

kapacitet fram till eller mycket nära 

slutanvändarnas lokaler, bland annat 

genom aggregering av efterfrågan för 

system som gör det möjligt för investerare 

att minska riskerna med ett första 

införande. Konsumenternas rätt att byta 

leverantör av elektroniska 

kommunikationstjänster, enligt vad som 

föreskrivs i detta direktiv, bör inte 

(244) För att utnyttja den 

konkurrenskraftiga miljön bör konsumenter 

kunna göra välinformerade val och byta 

leverantör när det ligger i deras bästa 

intresse . Det är mycket viktigt att 

säkerställa att konsumenterna har möjlighet 

att göra detta utan att hindras av juridiska, 

tekniska eller praktiska hinder, inklusive 

avtalsvillkor, förfaranden, avgifter etc. 

Detta hindrar dock inte leverantörerna från 

att fastställa rimliga minimiperioder för 

avtal på högst 24 månader i 

konsumentkontrakt. Medlemsstaterna bör 

dock ha möjlighet att fastställa en kortare 

varaktighet med hänsyn till nationella 

förhållanden, exempelvis konkurrensnivåer 

och nätinvesteringarnas stabilitet, och 

leverantörerna bör erbjuda minst ett avtal 

med en löptid på 12 månader eller 

mindre. Oberoende av avtalet om 

elektroniska kommunikationstjänster kan 

det hända att konsumenterna föredrar och 

drar nytta av en längre återbetalningsperiod 

för fysiska förbindelser. Sådana 

konsumentåtaganden kan vara en viktig 

faktor för att underlätta utbyggnaden av nät 

med mycket hög kapacitet fram till eller 

mycket nära slutanvändarnas lokaler, bland 

annat genom aggregering av efterfrågan för 

system som gör det möjligt för investerare 

att minska riskerna med ett första 

införande. Konsumenternas rätt att byta 

leverantör av elektroniska 
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inskränkas av sådana 

återbetalningsperioder i avtal om fysiska 

förbindelser. 

kommunikationstjänster, enligt vad som 

föreskrivs i detta direktiv, bör inte 

inskränkas av sådana 

återbetalningsperioder i avtal om fysiska 

förbindelser, och sådana avtal bör inte 

omfatta tillgång till terminalutrustning 

eller intern utrustning för anslutning 

såsom telefoner, routrar eller modem. 

 

Ändringsförslag  52 

Förslag till direktiv 

Skäl 245 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(245) Konsumenterna bör ha möjlighet att 

säga upp avtalet utan kostnad även vid 

automatisk förlängning efter utgången av 

den inledande avtalsperioden. 

(245) Konsumenterna bör ha möjlighet att 

säga upp avtalet utan kostnad även vid 

automatisk förlängning efter utgången av 

avtalsperioden. 

 

Ändringsförslag  53 

Förslag till direktiv 

Skäl 246 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(246) Alla eventuella ändringar i de 

avtalsvillkor som ålagts av leverantörer av 

andra allmänt tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster än 

nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster, till nackdel för 

slutanvändarna, t.ex. avseende avgifter, 

taxor, datavolymbegränsningar, 

datahastigheter, täckning eller behandling 

av personuppgifter, bör anses ge upphov 

till en rättighet för slutanvändarna att säga 

upp avtalet utan kostnader, även om de är 

kombinerade med vissa positiva 

förändringar. 

(246) Alla eventuella ändringar i de 

avtalsvillkor som föreslagits av 

leverantörer av andra allmänt tillgängliga 

internetanslutningstjänster eller 

nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänster och 

överföringstjänster för sändning, till 

nackdel för slutanvändarna, t.ex. avseende 

avgifter, taxor, datavolymbegränsningar, 

datahastigheter, täckning eller behandling 

av personuppgifter, bör anses ge upphov 

till en rättighet för slutanvändarna att säga 

upp avtalet utan kostnader, även om de är 

kombinerade med vissa positiva 

förändringar. Slutanvändarna bör 

underrättas om eventuella förändringar 

av avtalsvillkoren på ett varaktigt 

medium, såsom papper, en USB-sticka, en 

cd-rom, en dvd, ett minneskort, en dators 
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hårddisk eller ett mejl.  

 

Ändringsförslag  54 

Förslag till direktiv 

Skäl 248 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(248) Nummerportabilitet är viktig för att 

underlätta konsumentens val och effektiv 

konkurrens på konkurrensutsatta 

elektroniska kommunikationsmarknader. 

Slutanvändare bör på begäran kunna 

behålla sina telefonnummer på det 

allmänna telefonnätet oberoende av vilket 

företag som tillhandahåller tjänsten. 

Nummerportabilitet mellan anslutningar till 

det allmänna telefonnätet vid fasta och icke 

fasta anslutningspunkter omfattas inte av 

detta direktiv. Medlemsstaterna får 

emellertid tillämpa bestämmelser om 

nummerportabilitet mellan nät som 

tillhandahåller tjänster via en fast 

anslutningspunkt och mobilnät. 

(248) Nummerportabilitet är viktig för att 

underlätta konsumentens val och effektiv 

konkurrens på konkurrensutsatta 

elektroniska kommunikationsmarknader. 

Slutanvändare bör på begäran kunna 

behålla sina telefonnummer på det 

allmänna telefonnätet oberoende av 

tjänsteleverantören och under en 

begränsad tid i samband med byte av 

tjänsteleverantör. Nummerportabilitet 

mellan anslutningar till det allmänna 

telefonnätet vid fasta och icke fasta 

anslutningspunkter omfattas inte av detta 

direktiv. Medlemsstaterna får emellertid 

tillämpa bestämmelser om 

nummerportabilitet mellan nät som 

tillhandahåller tjänster via en fast 

anslutningspunkt och mobilnät. 

 

Ändringsförslag  55 

Förslag till direktiv 

Skäl 251 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(251) Att kunna portera numret är 

centralt när det gäller att förenkla 

konsumenternas val och konkurrensen på 

marknaderna för elektroniska 

kommunikationstjänster och denna tjänst 

bör genomföras med minsta möjliga 

dröjsmål så att numret aktiveras inom en 

arbetsdag och så att användaren inte 

drabbas av att tjänsten ligger nere i mer än 

en arbetsdag. I syfte att underlätta en 

gemensam kontaktpunkt som möjliggör en 

smidig övergång för slutanvändare, bör 

(251) Möjligheten att portera numret bör 

genomföras med minsta möjliga dröjsmål 

så att numret aktiveras inom en arbetsdag 

och så att konsumenten inte drabbas av att 

tjänsten ligger nere i mer än en arbetsdag 

från och med det överenskomna datumet. 

I syfte att underlätta en gemensam 

kontaktpunkt som möjliggör en smidig 

övergång för konsumenten, bör 

bytesprocessen ledas av den mottagande 

leverantören av elektronisk kommunikation 

till allmänheten. De nationella 
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bytesprocessen ledas av den mottagande 

leverantören av elektronisk kommunikation 

till allmänheten. De nationella 

regleringsmyndigheterna får föreskriva den 

globala processen för att portera nummer, 

med hänsyn till nationella bestämmelser 

om avtal och den tekniska utvecklingen. 

Erfarenheten i vissa medlemsstater har 

visat att det finns en risk för att det kan ske 

byten av leverantör utan konsumenternas 

samtycke. Denna fråga bör främst hanteras 

av de brottsbekämpande myndigheterna, 

men medlemsstaterna bör när det gäller 

portering av nummer kunna föreskriva de 

proportionerliga minimiåtgärder som är 

nödvändiga för att minimera riskerna och 

för att se till att konsumenterna åtnjuter 

skydd under hela porteringsförfarandet, 

bland annat genom att införa lämpliga 

påföljder, utan att göra processen mindre 

attraktiv för konsumenterna. 

regleringsmyndigheterna får föreskriva den 

globala processen för att portera nummer, 

med hänsyn till nationella bestämmelser 

om avtal och den tekniska utvecklingen. 

Detta bör i förekommande fall omfatta ett 

krav på att nummerportabilitet ska 

genomföras med hjälp av over-the-air-

tillhandahållande, om inte 

slutanvändaren begär något annat. 
Erfarenheten i vissa medlemsstater har 

visat att det finns en risk för att det kan ske 

byten av leverantör utan konsumenternas 

samtycke. Denna fråga bör främst hanteras 

av de brottsbekämpande myndigheterna, 

men medlemsstaterna bör när det gäller 

portering av nummer kunna föreskriva de 

proportionerliga minimiåtgärder som är 

nödvändiga för att minimera riskerna och 

för att se till att konsumenterna åtnjuter 

skydd under hela porteringsförfarandet, 

bland annat genom att införa lämpliga 

påföljder, utan att göra processen mindre 

attraktiv för konsumenterna. Rätten att 

portera nummer bör inte begränsas av 

avtalsvillkor. 

 

Ändringsförslag  56 

Förslag till direktiv 

Skäl 251a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (251a) För att säkerställa att byte och 

portering sker inom den tidsfrist som 

föreskrivs i detta direktiv bör 

medlemsstaterna kunna begära att en 

leverantör vidtar kompenserande åtgärder 

om ett avtal med en slutanvändare inte 

respekteras. Sådana åtgärder bör vara 

proportionerliga i förhållande till hur 

försenad leverantören har varit när det 

gäller att uppfylla avtalet. 
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Ändringsförslag  57 

Förslag till direktiv 

Skäl 252 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(252) Paket som består av andra 

tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster än 

nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster, och andra tjänster 

som t.ex. linjära sändningstjänster, eller 

varor som t.ex. enheter, har blivit allt 

vanligare och är en viktig 

konkurrensfaktor. Även om de ofta medför 

fördelar för slutanvändarna kan de göra 

ett byte svårare eller dyrare och öka risken 

för ”inlåsning” i ett avtal. Om olika 

avtalsbestämmelser för uppsägning av 

avtal och leverantörsbyte gäller för de olika 

tjänsterna, och för avtalsmässiga åtaganden 

avseende förvärv av produkter som ingår i 

ett paket, är konsumenterna effektivt 

förhindrade att utöva sina rättigheter enligt 

detta direktiv att byta till 

konkurrenskraftiga erbjudanden för hela 

eller delar av paketet. Bestämmelserna i 

detta direktiv i fråga om avtal, transparens, 

löptider för avtal och uppsägning av avtal 

och leverantörsbyte bör därför tillämpas på 

alla delar av sådana paket, såvida inte 

andra regler för icke-elektroniska 

kommunikationsinslag i paketet är mer 

förmånliga för konsumenterna. Andra 

avtalsrelaterade frågor, som de rättsmedel 

som är tillämpliga i fall av bristande 

överensstämmelse med avtalet, bör 

omfattas av de regler som är tillämpliga på 

respektive beståndsdel i paketet, 

exempelvis av reglerna för avtal om 

försäljning av varor eller tillhandahållande 

av digitalt innehåll. Av samma skäl bör 

konsumenterna inte vara låsta vid en 

leverantör genom en avtalsmässig faktisk 

förlängning av den ursprungliga 

avtalsperioden. 

(252) Paket som åtminstone består av 

andra tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster än 

nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster, och andra tjänster 

som t.ex. linjära sändningstjänster, eller 

terminalutrustning som t.ex. enheter som 

erbjuds av samma leverantör och i samma 

avtal, har blivit allt vanligare och är en 

viktig konkurrensfaktor. I denna artikel 

avses med ”paket” ett paket som består av 

en internetanslutningstjänst som 

tillhandahålls tillsammans med en 

nummerbaserad interpersonell 

kommunikationstjänst eller en 

internetanslutningstjänst och/eller en 

nummerbaserad interpersonell 

kommunikationstjänst med olika men 

kompletterande tjänster, med undantag 

för överföringstjänster som används för 

tillhandahållande av maskin till maskin-

tjänster och/eller terminalutrustning som 

tillhandahålls av samma leverantör 

antingen i) inom ramen för samma avtal, 

ii) inom ramen för samma och 

underordnade avtal, eller iii) inom ramen 

för samma och förknippade avtal, till ett 

enda, kombinerat pris. Även om paket 

ofta medför fördelar för konsumenterna 

kan de göra ett byte svårare eller dyrare 

och öka risken för ”inlåsning” i ett avtal. 

Om olika avtalsbestämmelser för 

uppsägning av avtal och leverantörsbyte 

gäller för de olika tjänsterna, och för 

avtalsmässiga åtaganden avseende förvärv 

av produkter som ingår i ett paket, är 

konsumenterna effektivt förhindrade att 

utöva sina rättigheter enligt detta direktiv 

att byta till konkurrenskraftiga erbjudanden 

för hela eller delar av paketet. 

Bestämmelserna i detta direktiv i fråga om 

avtal, transparens, löptider för avtal och 
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uppsägning av avtal och leverantörsbyte 

bör därför tillämpas på alla delar av sådana 

paket, såvida inte andra regler för icke-

elektroniska kommunikationsinslag i 

paketet är mer förmånliga för 

konsumenterna. Andra avtalsrelaterade 

frågor, som de rättsmedel som är 

tillämpliga i fall av bristande 

överensstämmelse med avtalet, bör 

omfattas av de regler som är tillämpliga på 

respektive beståndsdel i paketet, 

exempelvis av reglerna för avtal om 

försäljning av varor eller tillhandahållande 

av digitalt innehåll. Av samma skäl bör 

konsumenterna inte vara låsta vid en 

leverantör genom en avtalsmässig faktisk 

förlängning av avtalsperioden. 

Medlemsstaterna bör behålla rätten att 

främja lagstiftande delar som rör paket 

vars karaktär gör att de omfattas av olika 

regleringar, exempelvis på grund av att 

dessa delar behandlas av annan 

sektorsspecifik reglering eller för att 

anpassa sig till förändrad 

marknadspraxis. 

 

Ändringsförslag  58 

Förslag till direktiv 

Skäl 254 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(254) I enlighet med målen i Europeiska 

unionens stadga om de grundläggande 

rättigheterna och Förenta nationernas 

konvention om rättigheter för personer med 

funktionshinder, bör i regelverket 

säkerställas att samtliga användare, 

inklusive slutanvändare med 

funktionshinder, äldre användare och 

användare med särskilda sociala behov, 

enkelt får tillträde till högkvalitativa och 

prismässigt överkomliga tjänster. I 

förklaring 22 som fogas till slutakten till 

Amsterdamfördraget anges att unionens 

institutioner ska beakta behoven hos 

personer med funktionshinder när åtgärder 

(254) I enlighet med målen i stadgan och 

Förenta nationernas konvention om 

rättigheter för personer med 

funktionshinder, bör i regelverket 

säkerställas att samtliga slutanvändare, 

inklusive slutanvändare med 

funktionsnedsättning, äldre personer och 

användare med särskilda sociala behov, 

enkelt och jämlikt får tillträde till 

högkvalitativa, tillgängliga och prismässigt 

överkomliga tjänster, oavsett var i unionen 

de bor. I förklaring 22 som fogas till 

slutakten till Amsterdamfördraget anges att 

unionens institutioner ska beakta behoven 

hos personer med funktionsnedsättning 
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utarbetas enligt artikel 114 i EUF-

fördraget. 

när åtgärder utarbetas enligt artikel 114 i 

EUF-fördraget. 

 

Ändringsförslag  59 

Förslag till direktiv 

Skäl 255 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(255) Slutanvändarna bör ha tillgång till 

larmtjänster via nödkommunikation 

avgiftsfritt och utan att behöva använda 

betalningsmedel, från varje enhet som 

möjliggör nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänster, inbegripet när de 

använder roamingtjänster i en medlemsstat. 

Nödkommunikation är 

kommunikationsmedel, som omfattar inte 

bara röstkommunikation utan också sms, 

meddelandehantering, video eller andra 

typer av kommunikation, som kan 

användas i en medlemsstat för tillträde till 

larmtjänster. Nödkommunikation kan 

utlösas på uppdrag av en person av det 

fordonsbaserade e-callsystemet enligt 

Europaparlamentets och rådet förordning 

2015/758/EU41. 

(255) Slutanvändarna bör ha tillgång till 

larmtjänster via nödkommunikation 

avgiftsfritt och utan att behöva använda 

betalningsmedel, från varje enhet som 

möjliggör nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänster, inbegripet när de 

använder roamingtjänster i en medlemsstat 

eller genom ett privat telenät. 

Nödkommunikation är 

kommunikationsmedel, som omfattar inte 

bara röstkommunikation utan också 

realtidstext, video eller andra typer av 

kommunikation, bland annat genom 

användning av tredjeparts relätjänster, 

som kan användas i en medlemsstat för 

tillträde till larmtjänster 

Nödkommunikation kan utlösas på 

uppdrag av en person av det 

fordonsbaserade e-callsystemet enligt 

Europaparlamentets och rådet förordning 

2015/758/EU41. Det bör dock vara 

medlemsstaterna som beslutar vilka 

nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänster som passar 

larmtjänster, inklusive möjligheten att 

begränsa dessa alternativ till 

röstkommunikation och motsvarande för 

slutanvändare med funktionsnedsättning 

eller att lägga till ytterligare alternativ 

enligt överenskommelse med nationella 

larmtjänster. Med hänsyn till den 

framtida tekniska utvecklingen eller en 

ökad användning av nummeroberoende 

interpersonella kommunikationstjänster 

bör kommissionen bedöma möjligheten 

att tillhandahålla korrekt och tillförlitlig 

tillgång till larmtjänster via 

nummeroberoende interpersonella 
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kommunikationstjänster, efter samråd 

med nationella regleringsmyndigheter, 

larmtjänster, standardiseringsorganen 

och andra relevanta aktörer. 

__________________ __________________ 

41 Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2015/758/EU om 

typgodkännandekrav för montering av 

eCall-system som bygger på 112-tjänsten 

i fordon och om ändring av 

direktiv 2007/46/EG (EUT L 123, 

19.5.2015, s. 77). 

41 Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2015/758/EU om 

typgodkännandekrav för montering av 

eCall-system som bygger på 112-tjänsten 

i fordon och om ändring av 

direktiv 2007/46/EG (EUT L 123, 

19.5.2015, s. 77). 

 

Ändringsförslag  60 

Förslag till direktiv 

Skäl 256 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(256) Medlemsstaterna bör säkerställa att 

företag som tillhandahåller slutanvändare 

nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänster tillhandahåller 

tillförlitligt och korrekt tillträde till 

larmtjänster, med hänsyn tagen till 

nationella specifikationer och kriterier. Om 

den nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänsten inte tillhandahålls 

via en förbindelse som är avsedd att 

tillhandahålla en viss tjänstekvalitet, kan 

det hända att tjänsteleverantören inte kan 

säkerställa att larmsamtal som går via deras 

tjänst överförs till den lämpligaste 

larmcentralen med samma tillförlitlighet. 

För sådana nätoberoende företag, dvs. 

företag som inte är integrerade med en 

leverantör av allmänna 

kommunikationsnät, är det kanske inte 

möjligt att tillhandahålla 

lokaliseringsuppgifter. Medlemsstaterna 

bör säkerställa att standarder som 

garanterar korrekt och tillförlitlig 

dirigering och koppling till larmtjänster 

införs så snart som möjligt för att ge 

nätoberoende leverantörer av 

nummerbaserade interpersonella 

(256) Medlemsstaterna bör säkerställa att 

leverantörer som tillhandahåller 

slutanvändare nummerbaserade 

interpersonella kommunikationstjänster 

tillhandahåller tillförlitligt och korrekt 

tillträde till larmtjänster, med hänsyn tagen 

till nationella specifikationer och kriterier 

och nationella larmcentralers kapacitet. 

Om den nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänsten inte tillhandahålls 

via en förbindelse som är avsedd att 

tillhandahålla en viss tjänstekvalitet, kan 

det hända att tjänsteleverantören inte kan 

säkerställa att larmsamtal som går via deras 

tjänst överförs till den lämpligaste 

larmcentralen med samma tillförlitlighet. 

För sådana nätoberoende leverantörer, dvs. 

leverantörer som inte är integrerade med 

en leverantör av allmänna 

kommunikationsnät, är det kanske inte 

möjligt att tillhandahålla 

lokaliseringsuppgifter. Medlemsstaterna 

bör säkerställa att standarder som 

garanterar korrekt och tillförlitlig 

dirigering och koppling till larmtjänster 

införs så snart som möjligt för att ge 

nätoberoende leverantörer av 
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kommunikationstjänster möjlighet att 

uppfylla de skyldigheter som gäller 

tillträde till larmtjänster och 

lokaliseringsuppgifter på en nivå som är 

jämförbar med vad som krävs av övriga 

leverantörer av sådana 

kommunikationstjänster. 

nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänster möjlighet att 

uppfylla de skyldigheter som gäller 

tillträde till larmtjänster och 

lokaliseringsuppgifter på en nivå som är 

jämförbar med vad som krävs av övriga 

leverantörer av sådana 

kommunikationstjänster. Om sådana 

standarder och tillhörande system för 

larmcentraler ännu inte har införts bör 

man inte kräva av nätoberoende 

nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänster att tillhandahålla 

tillgång till larmtjänster, förutom om det 

är tekniskt och ekonomiskt genomförbart. 

Detta kan till exempel inbegripa att en 

medlemsstat utser en enskild, central 

larmcentral som tar emot 

larmkommunikation. Dessa leverantörer 

bör dock informera slutanvändarna om 

att tillträde till 112-tjänsten eller till 

lokaliseringsuppgifter inte stöds. 

 

Ändringsförslag  61 

Förslag till direktiv 

Skäl 256b (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (256b) Det finns för närvarande brister i 

medlemsstaternas rapportering och 

resultatmätning när det gäller hur de 

svarar på och hanterar larmsamtal. 

Därför ska kommissionen, efter samråd 

med de nationella 

regleringsmyndigheterna och 

larmtjänsterna, anta resultatindikatorer 

som är tillämpliga på medlemsstaternas 

larmtjänster och rapportera till 

Europaparlamentet och rådet om 

effektiviteten i genomförandet av det 

europeiska larmnumret 112 och hur väl 

resultatindikatorerna fungerar. 
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Ändringsförslag  62 

Förslag till direktiv 

Skäl 257 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(257) Medlemsstaterna bör vidta särskilda 

åtgärder för att säkerställa att larmtjänster, 

inklusive larmnumret 112, är lika 

lättillgängliga för slutanvändare med 

funktionshinder, särskilt döva, 

hörselskadade, personer med talsvårigheter 

och dövblinda användare. Detta kan 

innebära tillhandahållandet av särskild 

terminalutrustning för hörselskadade 

användare, textrelätjänster, eller annan 

speciell utrustning. 

(257) Medlemsstaterna bör vidta särskilda 

åtgärder för att säkerställa att larmtjänster, 

inklusive larmnumret 112, är lika 

lättillgängliga för slutanvändare med 

funktionsnedsättning, särskilt döva, 

hörselskadade, personer med talsvårigheter 

och dövblinda användare genom 

totalkonversationstjänster eller 

användning av tredjeparts relätjänster 

som är interoperabla med telenäten i hela 

EU. Detta kan även innebära 

tillhandahållandet av särskild 

terminalutrustning för personer med 

funktionsnedsättning, när ovannämnda 

kommunikationssätt inte är lämpliga för 

dem. 

 

Ändringsförslag  63 

Förslag till direktiv 

Skäl 259 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(259) Lokaliseringsuppgifter förbättrar 

skyddsnivån och säkerheten för 

slutanvändarna och hjälper larmtjänsten i 

dess arbete, under förutsättning att 

förmedlingen av nödkommunikationsdata 

och därtill hörande data till larmtjänsten 

garanteras genom det nationella systemet 

för larmcentraler. Mottagandet och 

användningen av lokaliseringsuppgifter bör 

överensstämma med relevant 

unionslagstiftning om behandling av 

personuppgifter. Företag som 

tillhandahåller nätbaserad lokalisering bör 

göra lokaliseringsuppgifter tillgängliga för 

larmtjänster så snart samtalet når den 

tjänsten, oberoende av vilken teknik som 

används. Lokaliseringsteknik som baserar 

(259) Lokaliseringsuppgifter förbättrar 

skyddsnivån och säkerheten för 

slutanvändarna och hjälper larmtjänsten i 

dess arbete, under förutsättning att 

förmedlingen av nödkommunikationsdata 

och därtill hörande data till larmtjänsten 

garanteras genom det nationella systemet 

för larmcentraler. Mottagandet och 

användningen av lokaliseringsuppgifter, 

som inbegriper både nätbaserade 

lokaliseringsuppgifter och, om 

tillgängligt, bättre lokaliseringsuppgifter 

från telefonapparater, bör överensstämma 

med relevant unionslagstiftning om 

behandling av personuppgifter och 

säkerhetsåtgärder. Företag som 

tillhandahåller nätbaserad lokalisering bör 
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sig på telefonapparater har dock visat sig 

vara betydligt mer exakt och 

kostnadseffektiv tack vare tillgången på 

uppgifter som tillhandahålls av Egnos och 

satellitnavigeringssystemet Galileo och 

andra globala satellitnavigeringssystem och 

wifi-data. Lokaliseringsuppgifter som fås 

från telefonapparater bör därför 

komplettera nätbaserade 

lokaliseringsuppgifter även om 

lokaliseringsuppgifter som fås från 

telefonapparater kanske blir tillgängliga 

först efter det att nödkommunikationen har 

inrättats. Medlemsstaterna bör säkerställa 

att larmcentralerna kan samla in och 

hantera de lokaliseringsuppgifter som finns 

tillgängliga. Fastställandet och 

överföringen av lokaliseringsuppgifter bör 

vara kostnadsfritt för både slutanvändaren 

och den myndighet som ansvarar för 

nödkommunikation, oavsett hur denna har 

inrättats, till exempel via telefonapparaten 

eller via nätverket, och oberoende av 

överföringssätt, till exempel via 

röstkommunikation, sms eller 

internetprotokollbaserat. 

göra lokaliseringsuppgifter tillgängliga för 

larmtjänster så snart samtalet når den 

tjänsten, oberoende av vilken teknik som 

används. Lokaliseringsteknik som baserar 

sig på telefonapparater har dock visat sig 

vara betydligt mer exakt och 

kostnadseffektiv tack vare tillgången på 

uppgifter som tillhandahålls av Egnos och 

satellitnavigeringssystemet Galileo och 

andra globala satellitnavigeringssystem och 

wifi-data. Lokaliseringsuppgifter som fås 

från telefonapparater bör därför 

komplettera nätbaserade 

lokaliseringsuppgifter även om 

lokaliseringsuppgifter som fås från 

telefonapparater kanske blir tillgängliga 

först efter det att nödkommunikationen har 

inrättats. Medlemsstaterna bör säkerställa 

att larmcentralerna kan samla in och 

hantera lokaliseringsuppgifter som finns 

tillgängliga när så är möjligt. 

Fastställandet och överföringen av 

lokaliseringsuppgifter bör vara 

kostnadsfritt för både slutanvändaren och 

den myndighet som ansvarar för 

nödkommunikation, oavsett hur denna har 

inrättats, till exempel via telefonapparaten 

eller via nätverket, och oberoende av 

överföringssätt, till exempel via 

röstkommunikation, sms eller 

internetprotokollbaserat. 

 

Ändringsförslag  64 

Förslag till direktiv 

Skäl 260 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(260) För att kunna hålla jämna steg med 

den tekniska utvecklingen när det gäller 

exakt information om varifrån samtalet 

kommer, likvärdigt tillträde för 

slutanvändare med funktionshinder och 

dirigering av samtalet till den lämpligaste 

larmcentralen, bör kommissionen ges 

befogenhet att vidta de åtgärder som är 

nödvändiga för att säkerställa 

(260) För att kunna hålla jämna steg med 

den tekniska utvecklingen när det gäller 

exakt information om varifrån samtalet 

kommer, likvärdigt tillträde för 

slutanvändare med funktionsnedsättning 

och dirigering av samtalet till den 

lämpligaste larmcentralen, bör 

kommissionen ges befogenhet att vidta de 

åtgärder som är nödvändiga för att 
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kompatibilitet, interoperabilitet, kvalitet 

och kontinuitet för nödkommunikation i 

unionen. Dessa åtgärder kan bestå av 

funktionella bestämmelser som anger den 

roll som spelas av olika parter i 

kommunikationskedjan, t.ex. leverantörer 

av interpersonella kommunikationstjänster, 

operatörer av elektroniska 

kommunikationsnät och larmcentraler samt 

tekniska bestämmelser som anger de 

tekniska metoderna för att följa de 

funktionella bestämmelserna. Dessa 

åtgärder bör inte påverka det sätt på vilket 

medlemsstaternas larmtjänster är 

organiserade. 

säkerställa kompatibilitet, interoperabilitet, 

kvalitet och kontinuitet för 

nödkommunikation i unionen. Dessa 

åtgärder kan bestå av funktionella 

bestämmelser som anger den roll som 

spelas av olika parter i 

kommunikationskedjan, t.ex. leverantörer 

av nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänster, operatörer av 

elektroniska kommunikationsnät och 

larmcentraler samt tekniska bestämmelser 

som anger de tekniska metoderna för att 

följa de funktionella bestämmelserna. 

Dessa åtgärder bör inte påverka det sätt på 

vilket medlemsstaternas larmtjänster är 

organiserade. 

 

Ändringsförslag  65 

Förslag till direktiv 

Skäl 260a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (260a) För närvarande kan en 

medborgare i land A som behöver 

kontakta larmtjänsterna i land B inte göra 

det på grund av att larmtjänsterna inte 

har något system för att kontakta 

varandra. Lösningen är att ha en 

EU-omfattande, säker databas över 

telefonnummer till en ansvarig 

larmtjänst/ansvariga larmtjänster i varje 

land. Kommissionen ska därför ha en 

säker databas med E.164-nummer till 

europeiska larmtjänster för att säkerställa 

att de kan kontaktas från en annan 

medlemsstat. 

 

Ändringsförslag  66 

Förslag till direktiv 

Skäl 269b (nytt) 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (260b) Den senaste tidens 

terroristattacker i Europa har visat att det 

saknas effektiva offentliga varningssystem 

i medlemsstaterna och i Europa. Det är 

viktigt att medlemsstaterna kan informera 

alla invånare i ett visst område om 

pågående katastrofer/attacker eller nya 

hot genom att använda elektroniska 

kommunikationsnät och elektroniska 

kommunikationstjänster samt upprätta ett 

nationellt effektivt 

”omvänt 112-kommunikationssystem” för 

att varna och uppmärksamma 

medborgare i händelse av en 

överhängande eller nära förestående 

större nödsituation eller katastrof orsakad 

av naturfenomen och/eller människan, 

med beaktande av befintliga nationella 

och regionala system och utan att inverka 

negativt på bestämmelser om dataskydd 

och privatliv. Kommissionen bör även 

bedöma om det är möjligt att inrätta ett 

allmänt, tillgängligt, gränsöverskridande 

och EU-omfattande ”omvänt 112-

kommunikationssystem” för att varna 

allmänheten i händelse av en 

överhängande eller nära förestående 

katastrof eller nödsituation i olika 

medlemsstater. 

 

Ändringsförslag  67 

Förslag till direktiv 

Skäl 261 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(261) För att säkerställa att slutanvändare 

med funktionshinder kan utnyttja den 

konkurrens och det urval av 

tjänsteleverantörer som majoriteten av 

slutanvändare drar fördel av bör de 

behöriga nationella myndigheterna, när så 

är lämpligt och med hänsyn till de 

nationella förhållandena, specificera 

(261) Medlemsstaterna bör säkerställa 

att slutanvändare med 

funktionsnedsättning har likvärdig 

tillgång och valfrihet till elektroniska 

kommunikationstjänster, i enlighet med 

FN:s konvention om rättigheter för 

personer med funktionsnedsättning och 

strategin för universell utformning. För 
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konsumentskyddskrav för slutanvändare 

med funktionshinder som måste uppfyllas 

av företag som tillhandahåller allmänt 

tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster. Dessa krav kan 

bland annat omfatta att företagen ska se till 

att slutanvändare med funktionshinder kan 

utnyttja deras tjänster på samma villkor, 

inbegripet priser, tariffer och kvalitet , som 

de som erbjuds deras övriga slutanvändare, 

och att ta ut likvärdiga priser för deras 

tjänster, oberoende av eventuella extra 

kostnader för dessa företag . Övriga krav 

kan hänföra sig till grossistarrangemangen 

mellan företag. För att undvika att 

tjänsteleverantörer åläggs en orimlig börda 

bör de nationella regleringsmyndigheterna 

kontrollera om syftena lika tillgång och 

valmöjligheter faktiskt kan uppnås utan 

sådana åtgärder. 

att säkerställa att slutanvändare med 

funktionsnedsättning kan utnyttja den 

konkurrens och det urval av 

tjänsteleverantörer som majoriteten av 

slutanvändare drar fördel av bör de 

behöriga nationella myndigheterna framför 

allt, när så är lämpligt och med hänsyn till 

de nationella förhållandena, och efter 

samråd med organisationer som 

företräder personer med 

funktionsnedsättning, specificera 

konsumentskyddskrav för slutanvändare 

med funktionsnedsättning som måste 

uppfyllas av leverantörer av allmänt 

tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster och tillhörande 

terminalutrustning. Dessa krav kan bland 

annat omfatta att leverantörer ska se till att 

slutanvändare med funktionsnedsättning 

kan utnyttja deras tjänster på samma 

villkor, inbegripet priser, tariffer och 

kvalitet och tillgång till tillhörande 

terminalutrustning som de som erbjuds 

deras övriga slutanvändare, och att ta ut 

likvärdiga priser för deras tjänster, 

oberoende av eventuella extra kostnader 

för dessa leverantörer. Övriga krav kan 

hänföra sig till grossistarrangemangen 

mellan leverantörer. För att undvika att 

tjänsteleverantörer åläggs en orimlig börda 

bör de nationella regleringsmyndigheterna 

kontrollera om syftena lika tillgång och 

valmöjligheter faktiskt kan uppnås utan 

sådana åtgärder. 

 

Ändringsförslag  68 

Förslag till direktiv 

Skäl 262 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(262) Utöver de rimliga åtgärder för 

användare med funktionshinder som 

föreskrivs i detta direktiv, föreskrivs i 

Europaparlamentets och rådets direktiv 

xxx/YYYY/EU om tillnärmning av 

medlemsstaternas lagar och andra 

utgår 
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författningar vad gäller 

tillgänglighetskrav för produkter och 

tjänster flera obligatoriska krav för 

harmonisering av ett antal 

tillgänglighetskriterier för 

funktionshindrade användare av 

elektroniska kommunikationstjänster och 

tillhörande terminalutrustning. 

Motsvarande krav i detta direktiv som 

krävde att medlemsstaterna skulle främja 

tillgången på terminalutrustning för 

användare med funktionshinder har 

därför blivit föråldrat och bör upphävas. 

 

Ändringsförslag  69 

Förslag till direktiv 

Skäl 262a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (262a) De nationella 

regleringsmyndigheterna bör se till att 

företag som tillhandahåller allmänt 

tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster tillgängliggör 

information om hur de tjänster som 

erbjuds fungerar och om deras 

egenskaper när det gäller tillgänglighet, i 

ett tillgängligt format. Detta betyder att 

informationsinnehållet bör finnas 

tillgängligt i de textformat som kan 

användas för att skapa alternativa 

stödjande format och alternativ till 

innehåll som inte består av text. 

 

Ändringsförslag  70 

Förslag till direktiv 

Skäl 262b (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (262b) Avseende slutanvändare med 

funktionsnedsättning bör detta direktiv 

sträva efter att återspegla annan 

unionslagstiftning som genomför 
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FN:s konvention om rättigheter för 

personer med funktionshinder. Dessa 

åtgärder innehåller principer och 

standarder som fastslås i 

Europaparlamentets och rådets direktiv 

(EU) 2016/21021a. De fyra principerna för 

tillgänglighet är följande:  

möjlighet att uppfatta, vilket innebär att 

information och komponenter i ett 

användargränssnitt måste presenteras för 

användare på sätt som de kan uppfatta;  

hanterbarhet, vilket innebär att 

komponenter i ett användargränssnitt och 

navigering måste vara hanterbara;  

begriplighet, vilket innebär att 

information och hantering av 

användargränssnittet måste vara 

begriplig; 

robusthet, vilket innebär att innehållet 

måste vara robust nog för att kunna 

tolkas på ett tillförlitligt sätt av ett brett 

spektrum av användarprogram, inklusive 

tekniska hjälpmedel. 

Dessa principer för tillgänglighet 

omvandlas till mätbara 

framgångskriterier, t.ex. de som utgör 

grunden för europeisk standard 

EN 301 549 V1.1.2 Tillgänglighetskrav 

lämpliga vid offentlig upphandling av 

IKT-produkter och -tjänster i 

Europa (2015-04) (europeisk standard 

EN 301 549 V1.1.2 (2015-04)), via 

harmoniserade standarder och en 

gemensam metod för att testa hur väl 

innehåll på webbplatser och mobila 

applikationer överensstämmer med dessa 

principer. Den europeiska standarden 

antogs med stöd av mandat M/376 som 

utfärdades av kommissionen för de 

europeiska standardiseringsorganen. I 

avvaktan på offentliggörande av de 

harmoniserade standarderna eller delar 

därav i Europeiska unionens officiella 

tidning, bör relevanta klausuler i 

europeisk standard EN 301 549 V1.1.2 

(2015-04) betraktas som en minimimetod 

för att genomföra dessa principer i 



 

AD\1133855SV.docx 63/153 PE602.838v03-00 

 SV 

praktiken avseende detta direktiv samt 

likvärdigt tillträde och utbud för 

slutanvändare med funktionsnedsättning. 

 __________________ 

 Europaparlamentets och rådets direktiv 

(EU) 2016/2102 av den 26 oktober 2016 

om tillgänglighet avseende offentliga 

myndigheters webbplatser och mobila 

applikationer (EUT L 327, 2.12.2016, 

s. 1). 

 

Ändringsförslag  71 

Förslag till direktiv 

Skäl 265 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(265) Slutanvändare bör kunna garanteras 

driftskompatibilitet för all utrustning som 

säljs inom unionen för mottagning av 

digital television. Medlemsstaterna bör 

kunna kräva en lägsta nivå av 

harmoniserade standarder när det gäller 

sådan utrustning. Sådana standarder kan 

komma att anpassas mot bakgrund av den 

tekniska utvecklingen och 

marknadsutvecklingen. 

(265) Slutanvändare bör kunna garanteras 

driftskompatibilitet för all utrustning som 

säljs inom unionen för mottagning av 

digital radio och television. 

Medlemsstaterna bör kunna kräva en lägsta 

nivå av harmoniserade standarder när det 

gäller sådan utrustning. Sådana standarder 

kan komma att anpassas mot bakgrund av 

den tekniska utvecklingen och 

marknadsutvecklingen. 

 

Ändringsförslag  72 

Förslag till direktiv 

Skäl 266 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(266) Konsumenterna bör ges möjlighet 

att uppnå största möjliga anslutning till 

digitala televisionsapparater. 

Driftskompatibilitet är ett begrepp som 

gradvis förändras på dynamiska 

marknader. Standardiseringsorganen bör 

göra sitt yttersta för att säkerställa att 

lämpliga standarder utvecklas i takt med 

den aktuella tekniken. Det är även viktigt 

att säkerställa att digitala 

(266) Konsumenterna bör ges möjlighet 

att uppnå största möjliga anslutning till 

digitala radio- och televisionsapparater. 

Driftskompatibilitet är ett begrepp som 

gradvis förändras på dynamiska 

marknader. Standardiseringsorganen bör 

göra sitt yttersta för att säkerställa att 

lämpliga standarder utvecklas i takt med 

den aktuella tekniken. Det är även viktigt 

att säkerställa att digitala 
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televisionsapparater är utrustade med 

kontaktdon som kan överföra alla 

nödvändiga delar av den digitala signalen, 

inbegripet ljud- och videoströmmar, 

information om villkorad tillgång, tjänster, 

gränssnittet för tillämpningsprogram (API) 

och kopieringsskydd. Genom detta direktiv 

bör därför säkerställas att som har samband 

med och/eller genomförs i 

kopplingsanordningar inte begränsas av 

nätoperatörer, tjänsteleverantörer eller 

tillverkare av utrustning och även 

fortsättningsvis utvecklas i linje med den 

tekniska utvecklingen. En gemensam 

standard för återgivning och presentation 

av anslutna televisionstjänster bör införas 

genom en marknadsstyrd mekanism, 

eftersom det skulle vara till fördel för 

konsumenterna. För att främja denna 

utveckling får medlemsstaterna och 

kommissionen ta policyinitiativ som 

överensstämmer med fördraget. 

televisionsapparater är utrustade med 

kontaktdon som kan överföra alla 

nödvändiga delar av den digitala signalen, 

inbegripet ljud- och videoströmmar, 

information om villkorad tillgång, tjänster, 

gränssnittet för tillämpningsprogram (API) 

och kopieringsskydd. Genom detta direktiv 

bör därför säkerställas att som har samband 

med och/eller genomförs i 

kopplingsanordningar inte begränsas av 

nätoperatörer, tjänsteleverantörer eller 

tillverkare av utrustning och även 

fortsättningsvis utvecklas i linje med den 

tekniska utvecklingen. En gemensam 

standard för återgivning och presentation 

av anslutna televisionstjänster bör införas 

genom en marknadsstyrd mekanism, 

eftersom det skulle vara till fördel för 

konsumenterna. För att främja denna 

utveckling får medlemsstaterna och 

kommissionen ta policyinitiativ som 

överensstämmer med fördraget. 

Radioutrustning för konsumenter bör 

kunna ta emot radio via analoga och 

digitala sändningar för att säkerställa 

gränsöverskridande driftskompatibilitet. 

Denna bestämmelse ska inte tillämpas på 

billig radioutrustning för konsumenter 

eller på radioutrustning där mottagandet 

av radioprogram endast utgör en 

underordnad funktion, såsom till exempel 

en mobiltelefon med en FM-mottagare. 

Den bör inte heller vara tillämplig på 

radioutrustning som används av 

radioamatörer, exempelvis 

radiobyggsatser som är avsedda att byggas 

samman och användas av radioamatörer 

eller utrustning som konstruerats av 

enskilda radioamatörer för experimentella 

och vetenskapliga ändamål i samband 

med amatörradio. 

 

Ändringsförslag  73 

Förslag till direktiv 

Skäl 269 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(269) Medlemsstaterna bör ha möjlighet 

att fastställa proportionella skyldigheter 

för företag som omfattas av deras 

jurisdiktion med hänsyn till berättigad 

allmän ordning men sådana skyldigheter 

bör dock endast införas om de är 

nödvändiga för att uppfylla de mål som 

avser allmänintresset som medlemsstaterna 

klart fastställt i enlighet med 

unionslagstiftningen och de bör vara 

proportionella, och öppet redovisade. 

Sändningsplikt (ˮmust carryˮ) får tillämpas 

på vissa angivna radio- och tv-sändningar 

och tilläggstjänster som tillhandahålls av 

en bestämd leverantör av medietjänster. 

Den sändningsplikt som kan åläggas av 

medlemsstaterna bör vara rimlig, det vill 

säga att den bör vara proportionell och 

öppet redovisad mot bakgrund av klart 

fastställda mål som avser allmänintresset. 

Medlemsstaterna bör ge en objektiv 

motivering till den sändningsplikt som de 

föreskriver i sin nationella lagstiftning för 

att säkerställa att denna plikt är transparent, 

proportionell och tydligt definierad. 

Sändningsplikten bör utformas på ett 

sådant sätt att det ger tillräckliga 

incitament till effektiva investeringar i 

infrastruktur. Sändningsplikten bör ses 

över regelbundet minst vart femte år för att 

hålla den aktuell i förhållande till den 

tekniska utvecklingen och 

marknadsutvecklingen och för att 

säkerställa att den fortsätter att vara 

proportionell i förhållande till de mål som 

ska nås. Sändningsplikten kan, där så är 

lämpligt, förenas med en bestämmelse om 

proportionell ersättning. 

(269) Medlemsstaterna bör ha möjlighet 

att fastställa proportionell sändningsplikt 

för företag som omfattas av deras 

jurisdiktion med hänsyn till berättigad 

allmän ordning men denna plikt bör dock 

endast införas om den är nödvändig för att 

uppfylla de mål som avser allmänintresset 

som medlemsstaterna klart fastställt 

i enlighet med unionslagstiftningen och 

den bör vara proportionell, och öppet 

redovisad. Sändningsplikt (ˮmust carryˮ) 

får tillämpas på vissa angivna radio- och 

tv-sändningar och tilläggstjänster som 

tillhandahålls av en bestämd leverantör av 

medietjänster. Den sändningsplikt som kan 

åläggas av medlemsstaterna bör vara 

rimlig, det vill säga att den bör vara 

proportionell och öppet redovisad mot 

bakgrund av klart fastställda mål som avser 

allmänintresset, såsom mediepluralism 

och kulturell mångfald. Medlemsstaterna 

bör ge en objektiv motivering till den 

sändningsplikt som de föreskriver i sin 

nationella lagstiftning för att säkerställa att 

denna plikt är transparent, proportionell 

och tydligt definierad. Sändningsplikten 

bör utformas på ett sådant sätt att det ger 

tillräckliga incitament till effektiva 

investeringar i infrastruktur. 

Sändningsplikten bör ses över regelbundet 

minst vart femte år för att hålla den aktuell 

i förhållande till den tekniska utvecklingen 

och marknadsutvecklingen och för att 

säkerställa att den fortsätter att vara 

proportionell i förhållande till de mål som 

ska nås. Sändningsplikten kan, där så är 

lämpligt, förenas med en bestämmelse om 

proportionell ersättning. 

 

Ändringsförslag  74 

Förslag till direktiv 

Skäl 269a (nytt) 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 (269a) Eftersom en stor del av den 

radioutrustning och den digitala 

televisionsutrustning för konsumenter 

som används i dag accepterar både 

analoga och digitala sändningar finns det 

varken något ekonomiskt eller socialt skäl 

för medlemsstaterna att fortsätta med 

sändningsplikt för både analoga och 

digitala tv-sändningar. Detta bör dock 

inte utgöra något hinder för analoga 

sändningsskyldigheter om ett stort antal 

användare fortfarande använder en 

analog kanal eller om den analoga 

sändningen är det enda sättet att sända 

på. 

 

Ändringsförslag  75 

Förslag till direktiv 

Skäl 270 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

(270) Nät som används för distribution av 

radio- eller tv-sändningar till allmänheten 

inbegriper kabelnät, IP-tv, samt nät för 

satellitsändningar och markbundna 

sändningar. De kan också inbegripa andra 

nät i den mån ett betydande antal 

slutanvändare huvudsakligen använder 

sådana nät för att ta emot radio- och tv-

sändningar. Sändningsplikt kan omfatta 

överföring av tjänster som är särskilt 

utformade för att användare med 

funktionshinder ska kunna få 

ändamålsenlig tillgång till dem. 

Tilläggstjänster omfattar följaktligen bl.a. 

tjänster som är avsedda att förbättra 

tillgängligheten för slutanvändare med 

funktionshinder, som t.ex. videotext, 

textning, syntolkning och teckenspråk. På 

grund av det ökande tillhandahållandet och 

mottagandet av internetanslutna tv-tjänster 

och den fortsatta betydelsen av 

elektroniska programguider för 

(270) Elektroniska kommunikationsnät 

och -tjänster som används för distribution 

av radio- eller tv-sändningar till 

allmänheten inbegriper kabelnät, IP-tv, 

samt nät för satellitsändningar och 

markbundna sändningar. De kan också 

inbegripa andra nät i den mån ett 

betydande antal slutanvändare 

huvudsakligen använder sådana nät för att 

ta emot radio- och tv-sändningar. 

Sändningsplikt bör omfatta överföring av 

tjänster som är särskilt utformade för att 

användare med funktionsnedsättning ska 

kunna få likvärdig tillgång till dem. 

Tilläggstjänster omfattar följaktligen bl.a. 

tjänster som är avsedda att förbättra 

tillgängligheten för slutanvändare med 

funktionsnedsättning, som t.ex. videotext, 

textning för döva och hörselskadade, 

syntolkning, ljudtextning och 

teckenspråkstolkning. På grund av det 

ökande tillhandahållandet och mottagandet 



 

AD\1133855SV.docx 67/153 PE602.838v03-00 

 SV 

användarens valfrihet kan överföringen av 

programrelaterade uppgifter som stöder 

dessa funktioner omfattas av 

sändningsplikt. 

av internetanslutna tv-tjänster och den 

fortsatta betydelsen av elektroniska 

programguider för användarens valfrihet 

kan överföringen av programrelaterade 

uppgifter som behövs för att stödja de 

funktioner som tillhandahåller 

elektroniska programguider, kan teletext 

och programrelaterade IP-adresser 
omfattas av sändningsplikt. 

 

Ändringsförslag  76 

Förslag till direktiv 

Artikel 1 – punkt 2 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Å andra sidan är det att genom effektiv 

konkurrens och valmöjligheter säkerställa 

tillhandahållande i hela unionen av allmänt 

tillgängliga tjänster av god kvalitet och till 

ett överkomligt pris, att hantera situationer 

där slutanvändares, inbegripet användare 

med funktionshinder, behov inte 

tillgodoses på ett tillfredsställande sätt av 

marknaden och att fastställa de nödvändiga 

rättigheterna för slutanvändare. 

Å andra sidan är det att genom effektiv 

konkurrens och valmöjligheter säkerställa 

tillhandahållande i hela unionen av allmänt 

tillgängliga tjänster av god kvalitet och till 

ett överkomligt pris, att hantera situationer 

där behoven hos slutanvändare, inbegripet 

användare med funktionsnedsättning för 

att de ska ha tillgång till tjänsterna på 

samma villkor som andra, inte tillgodoses 

på ett tillfredsställande sätt av marknaden 

och att fastställa de nödvändiga. 

 

Ändringsförslag  77 

Förslag till direktiv 

Artikel 2 – led 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5) interpersonell 

kommunikationstjänst: en tjänst som 

vanligen tillhandahålls mot ersättning och 

som möjliggör direkt interpersonellt och 

interaktivt informationsutbyte via 

elektroniska kommunikationsnät mellan ett 

ändligt antal personer, varvid de personer 

som inleder eller deltar i kommunikationen 

bestämmer vem eller vilka som ska vara 

mottagare av denna; den inbegriper inte 

tjänster som möjliggör interpersonell och 

5) interpersonell 

kommunikationstjänst: en tjänst som 

vanligen tillhandahålls mot ersättning och 

som möjliggör direkt interpersonellt och 

interaktivt informationsutbyte via 

elektroniska kommunikationsnät mellan ett 

ändligt antal personer, varvid de personer 

som inleder eller deltar i kommunikationen 

bestämmer vem eller vilka som ska vara 

mottagare av denna; En sådan tjänst är till 



 

PE602.838v03-00 68/153 AD\1133855SV.docx 

SV 

interaktiv kommunikation enbart som en 

extrafunktion av mindre betydelse som är 

direkt kopplad till en annan tjänst. 

sin natur dubbelriktad. 

 

Ändringsförslag  78 

Förslag till direktiv 

Artikel 2 – led 31a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 31a) telefonautomat: en telefon som är 

tillgänglig för allmänheten och vars 

användning kan betalas med mynt 

och/eller kredit-/betalkort och/eller 

telefonkort, inklusive kort vars 

användning kräver nummerkoder, 

 

Ändringsförslag  79 

Förslag till direktiv 

Artikel 2 – led 32 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

32) röstkommunikation: en tjänst som 

är allmänt tillgänglig för uppringning och 

mottagning, direkt eller indirekt, av 

nationella eller nationella och 

internationella samtal via ett eller flera 

nummer inom en nationell eller 

internationell nummerplan. 

32) röstkommunikation: en elektronisk 

kommunikationstjänst som är allmänt 

tillgänglig för uppringning och mottagning, 

direkt eller indirekt, av nationella eller 

nationella och internationella samtal via ett 

eller flera nummer inom en nationell eller 

internationell nummerplan, och som består 

av andra kommunikationsmedel och är ett 

alternativ till röstmeddelanden och 

särskilt avsedd för slutanvändare med 

funktionsnedsättning, såsom 

totalkonversationstjänster ( röst-, video- 

och textkommunikation i realtid) samt 

text- och videobaserade relätjänster.  

 

Ändringsförslag  80 

Förslag till direktiv 

Artikel 2 – led 35a (nytt) 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 35a) relätjänster: tjänster som ger döva 

personer eller personer med nedsatt 

hörsel eller nedsatt talförmåga möjlighet 

att via en hörseltolk som använder text- 

eller teckenspråk kommunicera per 

telefon med en annan person, på ett sätt 

som är ”funktionellt likvärdigt” med 

förmågan hos en person utan 

funktionsnedsättning. 

 

Ändringsförslag  81 

Förslag till direktiv 

Artikel 2 – led 36a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 36a) realtidstext: kommunikation som 

använder överföring av text där tecknen 

överförs via en terminal allteftersom de 

skrivs in på ett sätt som gör att 

användaren inte uppfattar 

kommunikationen som fördröjd. 

 

Ändringsförslag  82 

Förslag till direktiv 

Artikel 2 – led 37 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

37) nödkommunikation: 

kommunikation med hjälp av 

interpersonella kommunikationstjänster 

mellan en slutanvändare och larmcentralen 

med syftet att begära och ta emot nödhjälp 

från larmtjänster. 

37) nödkommunikation: 

kommunikation med hjälp av 

röstkommunikationstjänster och relevanta 

nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänster mellan en 

slutanvändare och larmcentralen med syftet 

att begära och ta emot nödhjälp från 

larmtjänster. 

(Se ändringsförslag 61 från föredraganden.) 

 



 

PE602.838v03-00 70/153 AD\1133855SV.docx 

SV 

Ändringsförslag  83 

Förslag till direktiv 

Artikel 2 – led 38a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 38a) Lokaliseringsuppgifter: 

information som behandlas i allmänna 

mobilnät, både från nätinfrastruktur och 

telefonapparater, och som anger 

geografisk position för en 

slutanvändarens mobilterminal, och 

information som behandlas i fasta 

allmänna nät om nätanslutningspunktens 

fysiska adress. 

 

Ändringsförslag  84 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – punkt 2 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

a) främja tillträde till, och utnyttjande 

av, datakonnektivitet med mycket hög 

kapacitet, både fast och mobil, för alla 

medborgare och företag i unionen, 

a) främja tillgänglighet till och 

rimliga priser på samt tillträde till 
datakonnektivitet med mycket hög 

kapacitet, både fast och mobil, för alla 

medborgare och företag i unionen, 

 

Ändringsförslag  85 

Förslag till direktiv 

Artikel 3 – punkt 2 – led d 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

d) främja unionsmedborgarnas 

intressen, däribland på lång sikt, genom att 

säkerställa allmän tillgång till och allmänt 

utnyttjande av konnektivitet med mycket 

hög kapacitet, både fast och mobil, och av 

interpersonella kommunikationstjänster, 

genom att möjliggöra maximalt utbyte när 

det gäller urval, pris och kvalitet på 

grundval av effektiv konkurrens, genom att 

upprätthålla säkerheten i nät och tjänster, 

d) främja unionsmedborgarnas 

intressen, däribland på lång sikt, genom att 

säkerställa allmän tillgång till och allmänt 

utnyttjande av konnektivitet med mycket 

hög kapacitet, både fast och mobil, och av 

interpersonella kommunikationstjänster, 

genom att möjliggöra maximalt utbyte när 

det gäller urval, pris och kvalitet på 

grundval av effektiv konkurrens, genom att 

upprätthålla säkerheten i nät och tjänster, 



 

AD\1133855SV.docx 71/153 PE602.838v03-00 

 SV 

genom att säkerställa en hög och 

gemensam skyddsnivå för slutanvändare 

med hjälp av erforderliga sektorsspecifika 

regler och genom att tillgodose behoven, 

exempelvis av överkomliga priser, hos 

särskilda samhällsgrupper, i synnerhet 

användare med funktionshinder, äldre 

användare och användare med särskilda 

sociala behov. 

genom att säkerställa en hög och 

gemensam skyddsnivå för slutanvändare 

med hjälp av erforderliga sektorsspecifika 

regler, genom att säkerställa lika tillgång 

och valmöjligheter för slutanvändare med 

funktionsnedsättning och genom att 

tillgodose behoven, exempelvis av 

överkomliga priser, hos särskilda 

samhällsgrupper, i synnerhet användare 

med funktionsnedsättning, äldre 

användare och användare med särskilda 

sociala behov. 

 

Ändringsförslag  86 

Förslag till direktiv 

Artikel 5 – punkt 1 – stycke 2 – strecksats 5a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 – Noga övervaka utvecklingen av 

sakernas internet för att säkerställa 

konkurrens, konsumentskydd och it-

säkerhet. 

 

Ändringsförslag  87 

Förslag till direktiv 

Artikel 12 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Tillhandahållande av elektroniska 

kommunikationsnät eller tillhandahållande 

av andra elektroniska 

kommunikationstjänster än 

nummeroberoende interpersonella 
kommunikationstjänster får, utan att det 

påverkar tillämpningen av de särskilda 

skyldigheter som anges i artikel 13.2 eller 

nyttjanderätten enligt artiklarna 46 och 88, 

endast underkastas allmän auktorisation. 

2. Tillhandahållande av elektroniska 

kommunikationsnät eller tillhandahållande 

av elektroniska kommunikationstjänster 

får, utan att det påverkar tillämpningen av 

de särskilda skyldigheter som anges i 

artikel 13.2 eller nyttjanderätten enligt 

artiklarna 46 och 88, endast underkastas 

allmän auktorisation. 

 

Ändringsförslag  88 

Förslag till direktiv 



 

PE602.838v03-00 72/153 AD\1133855SV.docx 

SV 

Artikel 20 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Om informationen av en nationell 

regleringsmyndighet eller en annan behörig 

myndighet betraktas som konfidentiell i 

enlighet med unionslagstiftning och 

nationell lagstiftning om affärshemligheter 

eller skyddet av personuppgifter, ska 

kommissionen, Berec och de berörda 

myndigheterna säkerställa denna sekretess. 

I enlighet med principen om lojalt 

samarbete får nationella 

regleringsmyndigheter och andra behöriga 

myndigheter inte vägra att överlämna den 

begärda informationen till kommissionen, 

till Berec eller till en annan myndighet med 

hänvisning till konfidentialitet eller 

behovet av att samråda med de parter som 

tillhandahållit informationen. När 

kommissionen, Berec eller en behörig 

myndighet åtar sig att respektera 

konfidentialiteten i fråga om information 

som identifierats som konfidentiell av den 

myndighet som innehar den, ska den 

sistnämnda myndigheten på begäran 

överlämna informationen för det angivna 

syftet utan att behöva samråda ytterligare 

med de parter som tillhandahållit 

informationen. 

3. Om informationen av en nationell 

regleringsmyndighet eller en annan behörig 

myndighet betraktas som konfidentiell i 

enlighet med unionslagstiftning och 

nationell lagstiftning om affärshemligheter 

eller skyddet av personuppgifter, ska 

kommissionen, Berec och de berörda 

myndigheterna säkerställa denna sekretess. 

I enlighet med principen om lojalt 

samarbete får nationella 

regleringsmyndigheter och andra behöriga 

myndigheter inte vägra att överlämna den 

begärda informationen till kommissionen, 

till Berec eller till en annan myndighet med 

hänvisning till konfidentialitet eller 

behovet av att samråda med de parter som 

tillhandahållit informationen. När 

konfidentiell information delas med 

kommissionen, Berec eller en behörig 

myndighet via den nationella 

regleringsmyndigheten, ska den 

sistnämnda myndigheten omgående 

informera de företag vars information 

delas. Detta ska åtminstone inbegripa 

vilken information som har delats med 

vem och när. 

 

Ändringsförslag  89 

Förslag till direktiv 

Artikel 21 – punkt 1 – stycke 1 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Utöver sådana uppgifts- och 

rapporteringsskyldigheter som följer av 

annan nationell lagstiftning än för den 

allmänna auktorisationen får den nationella 

regleringsmyndigheten och andra behöriga 

myndigheter endast kräva att företagen 

tillhandahåller sådana uppgifter som krävs 

för den allmänna auktorisationen, 

nyttjanderätterna eller de särskilda 

Utöver sådana uppgifts- och 

rapporteringsskyldigheter som följer av 

annan nationell lagstiftning än för den 

allmänna auktorisationen får den nationella 

regleringsmyndigheten och andra behöriga 

myndigheter endast kräva att företagen 

tillhandahåller sådana uppgifter som krävs 

för den allmänna auktorisationen, i ett 

gemensamt och standardiserat format, 
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skyldigheterna som avses i artikel 13.2 och 

som står i proportion till syftet och är 

sakligt motiverade för 

nyttjanderätterna eller de särskilda 

skyldigheterna som avses i artikel 13.2 och 

som står i proportion till syftet och är 

sakligt motiverade för 

 

Ändringsförslag  90 

Förslag till direktiv 

Artikel 22 – punkt 6 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

6. Nationella regleringsmyndigheter 

får göra informationsverktyg tillgängliga 

för slutanvändare för att hjälpa dem att 

fastställa tillgången på konnektivitet inom 

olika områden, med en detaljnivå som är 

lämplig för att stödja slutanvändarnas val i 

fråga om konnektivitetstjänster, i linje med 

nationella regleringsmyndigheters 

skyldigheter i fråga om skydd av 

konfidentiell information och 

affärshemligheter. 

6. Nationella regleringsmyndigheter 

ska göra informationsverktyg tillgängliga 

för slutanvändare för att hjälpa dem att 

fastställa tillgången på konnektivitet inom 

olika områden, med en detaljnivå som är 

lämplig för att stödja slutanvändarnas val i 

fråga om konnektivitetstjänster, i linje med 

nationella regleringsmyndigheters 

skyldigheter i fråga om skydd av 

konfidentiell information och 

affärshemligheter. 

 

Ändringsförslag  91 

Förslag till direktiv 

Artikel 24 – punkt 1 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Medlemsstaterna ska, i den mån det är 

lämpligt, se till att de nationella 

regleringsmyndigheterna tar hänsyn till 

synpunkter från slutanvändare och 

konsumenter (inbegripet särskilt 

konsumenter med funktionshinder), 

tillverkare och företag som tillhandahåller 

elektroniska kommunikationsnät och/eller 

kommunikationstjänster i frågor som rör 

alla slutanvändar- och 

konsumenträttigheter avseende allmänt 

tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster, i synnerhet då 

dessa har en betydande inverkan på 

marknaden. 

Medlemsstaterna ska, i den mån det är 

lämpligt, se till att de nationella 

regleringsmyndigheterna tar hänsyn till 

synpunkter från slutanvändare och 

konsumenter (inbegripet särskilt 

konsumenter med funktionsnedsättning), 

tillverkare och företag som tillhandahåller 

elektroniska kommunikationsnät och/eller 

kommunikationstjänster i frågor som rör 

alla slutanvändar- och 

konsumenträttigheter, inklusive lika 

tillgång och valmöjligheter för 

slutanvändare med funktionsnedsättning, 
avseende allmänt tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster, i synnerhet då 

dessa har en betydande inverkan på 
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marknaden. 

 

Ändringsförslag  92 

Förslag till direktiv 

Artikel 24 – punkt 1 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Medlemsstaterna ska särskilt se till att 

nationella regleringsmyndigheter inrättar 

ett samrådssystem som garanterar att 

vederbörlig hänsyn tas till 

konsumentintressen i elektroniska 

kommunikationer i deras beslut i frågor 

som gäller alla slutanvändares och 

konsumenters rättigheter avseende allmänt 

tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster. 

Medlemsstaterna ska särskilt se till att 

nationella regleringsmyndigheter inrättar 

ett samrådssystem, som är tillgängligt för 

personer med funktionsnedsättning, som 

garanterar att vederbörlig hänsyn tas till 

konsumentintressen i elektroniska 

kommunikationer i deras beslut i frågor 

som gäller alla slutanvändares och 

konsumenters rättigheter avseende allmänt 

tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster. 

 

Ändringsförslag  93 

Förslag till direktiv 

Artikel 25 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

konsumenter har tillgång till förfaranden 

utanför domstol som är insynsvänliga, 

icke-diskriminerande, enkla, snabba, 

rättvisa och förenade med låga kostnader 

för sina olösta tvister med företag som 

tillhandahåller andra allmänt tillgängliga 

elektroniska kommunikationstjänster än 

nummerberoende interpersonella 
kommunikationstjänster, som detta direktiv 

ger upphov till, när det gäller avtalsvillkor 

och/eller fullgörande av avtal i fråga om 

leverans av sådana nät och/eller tjänster. 

Medlemsstaterna ska göra det möjligt för 

den nationella regleringsmyndigheten att 

agera som tvistlösningsorgan. Sådana 

förfaranden ska uppfylla kvalitetskraven i 

kapitel II i direktiv 2013/11/EU. 

Medlemsstaterna får bevilja tillträde till 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

konsumenter, även personer med 

funktionsnedsättning, har tillgång till 

förfaranden utanför domstol som är 

insynsvänliga, icke-diskriminerande, enkla, 

snabba, rättvisa och förenade med låga 

kostnader för sina olösta tvister med 

företag som tillhandahåller allmänt 

tillgängliga elektroniska 

kommunikationsnät och 
kommunikationstjänster, som detta direktiv 

ger upphov till, när det gäller avtalsvillkor 

och/eller fullgörande av avtal i fråga om 

leverans av sådana nät och/eller tjänster. 

Leverantörer av allmänt tillgängliga 

elektroniska kommunikationsnät och 

kommunikationstjänster får inte avvisa en 

konsuments begäran om att lösa en tvist 

med konsumenten genom alternativ 
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sådana förfaranden för andra 

slutanvändare, i synnerhet mikroföretag 

och små företag. 

tvistlösning på grundval av tydliga och 

effektiva förfaranden och riktlinjer. 

Medlemsstaterna ska göra det möjligt för 

den nationella regleringsmyndigheten att 

agera som tvistlösningsorgan. Sådana 

förfaranden ska uppfylla kvalitetskraven i 

kapitel II i direktiv 2013/11/EU. 

Medlemsstaterna får bevilja tillträde till 

sådana förfaranden för andra 

slutanvändare, i synnerhet mikroföretag 

och små företag. 

 

Ändringsförslag  94 

Förslag till direktiv 

Artikel 25 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Medlemsstaterna ska säkerställa att 

deras lagstiftning inte utgör hinder för att 

klagomålsinstanser inrättas och on-

linetjänster tillhandahålls på en sådan 

lämplig geografisk nivå som underlättar 

tillgången till tvistlösning för konsumenter 

och andra slutanvändare. För tvister som 

inbegriper konsumenter och som ingår i 

tillämpningsområdet för förordning (EU) 

524/2013 ska bestämmelserna i den 

förordningen gälla, under förutsättning 

att det berörda tvistlösningsorganet har 

anmälts till kommissionen i enlighet med 

artikel 20 i direktiv 2013/11/EU. 

2. Medlemsstaterna ska säkerställa att 

deras lagstiftning inte utgör hinder för att 

klagomålsinstanser inrättas och on-

linetjänster tillhandahålls på en sådan 

lämplig geografisk nivå som underlättar 

tillgången till tvistlösning för konsumenter 

och andra slutanvändare. Om den 

nationella regleringsmyndigheten har 

förtecknats i enlighet med artikel 20.2 i 

direktiv 2013/11/EU ska bestämmelserna i 

förordning (EU) 524/2013 gälla för de 

tvister som avses i punkt 1 i denna artikel 

som hänför sig till onlineavtal. 

 

Ändringsförslag  95 

Förslag till direktiv 

Artikel 38 – punkt 3 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

b) Frågor om nummer, inklusive 

nummerserier, möjlighet att flytta nummer 

och referenser, översättningssystem för 

nummer och adresser samt tillträde till 

112-larmtjänster. 

b) Frågor om nummer, inklusive 

nummerserier, möjlighet att flytta nummer 

och referenser, översättningssystem för 

nummer och adresser, 

totalkonversationstjänsters 

driftskompatibilitet samt tillträde till 
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112-larmtjänster, inbegripet för personer 

med funktionsnedsättning. 

 

Ändringsförslag  96 

Förslag till direktiv 

Artikel 39 – punkt 2 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Medlemsstaterna ska främja användningen 

av sådana standarder och/eller 

specifikationer som anges i punkt 1 för 

tillhandahållande av tjänster, tekniska 

gränssnitt och/eller nätfunktioner, i den 

utsträckning som är absolut nödvändig för 

att garantera tjänsternas kompatibilitet och 

öka användarnas valfrihet. 

Medlemsstaterna ska främja användningen 

av sådana standarder och/eller 

specifikationer som anges i punkt 1 för 

tillhandahållande av tjänster, tekniska 

gränssnitt och/eller nätfunktioner, i den 

utsträckning som är absolut nödvändig för 

att garantera tjänsternas kompatibilitet och 

sammankoppling för att öka användarnas 

valfrihet och underlätta byte. 

 

Ändringsförslag  97 

Förslag till direktiv 

Artikel 40 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 

företag som tillhandahåller allmänna 

kommunikationsnät eller allmänt 

tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster vidtar lämpliga 

tekniska och organisatoriska åtgärder för 

att på ett tillfredsställande sätt skydda 

säkerheten för sina nät eller tjänster. Dessa 

åtgärder ska utnyttja den senaste tekniken 

och säkerställa en lämplig säkerhetsnivå 

för den beräknade risken. I synnerhet ska 

åtgärder vidtas för att förhindra eller 

minimera säkerhetsincidenters påverkan på 

användare och på andra nät och tjänster. 

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 

företag som tillhandahåller allmänna 

kommunikationsnät eller allmänt 

tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster vidtar lämpliga 

tekniska och organisatoriska åtgärder för 

att på ett tillfredsställande sätt skydda 

säkerheten för sina nät eller tjänster. Dessa 

åtgärder ska utnyttja den senaste tekniken 

och säkerställa en lämplig säkerhetsnivå 

för den beräknade risken. I synnerhet ska 

åtgärder vidtas för att säkerställa att det 

elektroniska kommunikationsinnehållet 

automatiskt krypteras mellan 

slutanvändarna, för att förhindra eller 

minimera säkerhetsincidenters påverkan på 

användare och på andra nät och tjänster. 

 



 

AD\1133855SV.docx 77/153 PE602.838v03-00 

 SV 

Ändringsförslag  98 

Förslag till direktiv 

Artikel 40 – punkt 3 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Medlemsstaterna ska säkerställa att företag 

som tillhandahåller allmänna 

kommunikationsnät eller allmänt 

tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster utan onödigt 

dröjsmål meddelar den behöriga 

myndigheten om överträdelser av 

säkerheten som i betydande omfattning 

påverkade driften av nät och tjänster. 

Medlemsstaterna ska säkerställa att företag 

som tillhandahåller allmänna 

kommunikationsnät eller allmänt 

tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster utan onödigt 

dröjsmål meddelar den behöriga 

myndigheten om en säkerhetsincident 

eller integritetsförlust som i betydande 

omfattning påverkade driften av nät och 

tjänster och som därmed avsevärt 

påverkade den ekonomiska och 

samhälleliga verksamheten. Leverantörer 

av nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster och leverantörer 

av elektroniska kommunikationstjänster 

som omfattas av allmän auktorisation och 

som har anmält sig som 

gränsöverskridande aktörer ska endast 

behöva meddela den behöriga 

myndigheten i den medlemsstat där de har 

sitt huvudsakliga verksamhetsställe. 

 

Ändringsförslag  99 

Förslag till direktiv 

Artikel 40 – punkt 3 – stycke 2 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

a) Antalet användare som påverkas av 

överträdelsen. 

a) Antalet användare som påverkas av 

incidenten. 

 

Ändringsförslag  100 

Förslag till direktiv 

Artikel 40 – punkt 3 – stycke 2 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

b) Överträdelsens varaktighet. b) Incidentens varaktighet. 
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Ändringsförslag  101 

Förslag till direktiv 

Artikel 40 – punkt 3 – stycke 2 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

c) Det geografiska omfånget av det 

område som berörs av överträdelsen. 

c) Det geografiska omfånget av det 

område som berörs av incidenten. 

 

Ändringsförslag  102 

Förslag till direktiv 

Artikel 40 – punkt 3 – stycke 2 – led d 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

d) Den utsträckning i vilken tjänstens 

funktion störs. 

d) Den utsträckning i vilken nätets 

eller tjänstens funktion påverkas. 

 

Ändringsförslag  103 

Förslag till direktiv 

Artikel 40 – punkt 3 – stycke 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Den berörda behöriga myndigheten ska vid 

behov informera de behöriga 

myndigheterna i övriga medlemsstater och 

Europeiska byrån för nät- och 

informationssäkerhet (Enisa). Den berörda 

behöriga myndigheten kan informera 

allmänheten eller kräva att företagen gör 

det, om den slår fast att ett avslöjande av 

överträdelsen ligger i allmänhetens 

intresse. 

Den berörda myndigheten ska vid behov 

informera de behöriga myndigheterna i 

övriga medlemsstater och Europeiska 

byrån för nät- och informationssäkerhet 

(Enisa). Den berörda behöriga 

myndigheten kan informera allmänheten 

eller kräva att leverantörerna gör det, om 

den slår fast att ett avslöjande av 

incidenten ligger i allmänhetens intresse. 

Innan den behöriga myndigheten 

informerar allmänheten är den skyldig att 

samråda med företagen. 

 

Ändringsförslag  104 

Förslag till direktiv 

Artikel 40 – punkt 3 – stycke a (nytt) 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Medlemsstaterna ska, i händelse av en 

särskild säkerhetsincident i allmänna 

kommunikationsnät eller allmänt 

tillgängliga ekonomiska 

kommunikationstjänster, säkerställa att 

leverantörer av sådana nät eller tjänster 

informerar sina slutanvändare om 

säkerhetsincidenten och potentiella risker 

och om alla eventuella skyddsåtgärder 

eller lösningar som kan vidtas av 

slutanvändarna. 

 

Ändringsförslag  105 

Förslag till direktiv 

Artikel 40 – punkt 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5. Kommissionen ska ha befogenhet 

att anta delegerade akter i enlighet med 

artikel 109 för att specificera de åtgärder 

som avses i punkterna 1 och 2, inklusive 

åtgärder som definierar omständigheter, 

format och förfaranden i samband med 

anmälningskrav. De delegerade akterna ska 

grunda sig på europeiska och 

internationella standarder i så stor 

utsträckning som möjligt och ska inte 

hindra medlemsstaterna från att anta 

ytterligare krav i syfte att nå de mål som 

anges i punkterna 1 och 2. 

5. Kommissionen ska ha befogenhet 

att anta delegerade akter i enlighet med 

artikel 109 för att specificera de åtgärder 

som avses i punkterna 1 och 2, inklusive 

åtgärder som definierar omständigheter, 

format och förfaranden i samband med 

anmälningskrav. De delegerade akterna ska 

grunda sig på europeiska och 

internationella standarder i så stor 

utsträckning som möjligt, och 

medlemsstaterna ska endast anta 

ytterligare krav i den mån de behöver 

göra detta för att skydda sina väsentliga 

statliga funktioner, särskilt för att skydda 

den nationella säkerheten, och för att 

upprätthålla lag och ordning. 

Leverantörer av nummeroberoende 

interpersonella kommunikationstjänster 

och leverantörer av elektroniska 

kommunikationstjänster som omfattas av 

allmän auktorisation och som har anmält 

sig som gränsöverskridande aktörer ska 

endast behöva uppfylla eventuella 

ytterligare nationella krav om dessa har 

fastställts av den behöriga myndigheten i 

den medlemsstat där de har sitt 
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huvudsakliga verksamhetsställe. 

 

Ändringsförslag  106 

Förslag till direktiv 

Artikel 40 – punkt 5a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 5a. För att bidra till en konsekvent 

tillämpning av säkerhetsåtgärder för nät 

och tjänster ska Enisa senast den ... 

[datum], efter samråd med berörda parter 

och i nära samarbete med kommissionen 

och Berec, utfärda riktlinjer om 

minimikriterier och gemensamma 

tillvägagångssätt för säkerheten för nät 

och tjänster och för användningen och 

tillämpningen av totalsträckskryptering. 

 

Ändringsförslag  107 

Förslag till direktiv 

Artikel 41 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 

de behöriga myndigheterna har 

befogenheter att utfärda bindande 

instruktioner, däribland sådana som rör de 

åtgärder som krävs för att korrigera 

överträdelsen och tidsfrister för 

genomförande, till företag som 

tillhandahåller allmänna 

kommunikationsnät eller allmänt 

tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster för att genomföra 

artikel 40. 

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 

de behöriga myndigheterna har 

befogenheter att utfärda bindande 

instruktioner, däribland sådana som rör de 

åtgärder som krävs för att förhindra eller 

korrigera en incident och tidsfrister för 

genomförande, till företag som 

tillhandahåller allmänna 

kommunikationsnät eller allmänt 

tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster för att genomföra 

artikel 40. För leverantörer av 

nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster och leverantörer 

av elektroniska kommunikationstjänster 

som omfattas av allmän auktorisation och 

som har anmält sig som 

gränsöverskridande aktörer ska behörig 

myndighet vara myndigheten i den 

medlemsstat där leverantören har sitt 
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huvudsakliga verksamhetsställe. 

 

Ändringsförslag  108 

Förslag till direktiv 

Artikel 41 – punkt 2 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

b) underkastar sig en 

säkerhetsgranskning som utförs av ett 

kvalificerat oberoende organ eller en 

behörig myndighet och göra resultatet av 

granskningen tillgängligt för den behöriga 

myndigheten. Kostnaderna för 

säkerhetsgranskningen ska bestridas av 

företaget. 

b) underkastar sig en 

säkerhetsgranskning som utförs av ett 

internt eller kvalificerat externt organ och 

göra resultatet av granskningen tillgängligt 

för den behöriga myndigheten. 

Kostnaderna för säkerhetsgranskningen ska 

bestridas av företaget. 

 

Ändringsförslag  109 

Förslag till direktiv 

Artikel 41 – punkt 2 – led ba (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ba) när det gäller företag som 

tillhandahåller allmänt tillgängliga 

elektroniska kommunikationstjänster, 

åtgärda en eventuell underlåtenhet att 

uppfylla kraven i artikel 40. 

 

Ändringsförslag  110 

Förslag till direktiv 

Artikel 41 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. Efter en sådan bedömning av 

informationen eller resultaten av 

säkerhetsgranskningar som avses i 

punkt 2 får den behöriga myndigheten 

utfärda bindande anvisningar till de 

företag som tillhandahåller allmänna 

kommunikationsnät för att åtgärda de 

brister som fastställts, inbegripet 
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anvisningar rörande de åtgärder som 

krävs för att åtgärda en incident samt 

tidsfrister för genomförandet. 

 

Ändringsförslag  111 

Förslag till direktiv 

Artikel 41 – punkt 2b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2b. Efter en bedömning av 

tillämpningen av punkt 2 får de behöriga 

myndigheterna vidta åtgärder, om så 

behövs, i form av tillsynsåtgärder i 

efterhand, om de erhåller bevis för att ett 

företag som tillhandahåller allmänt 

tillgängliga kommunikationstjänster inte 

uppfyller kraven i artikel 40. Sådana bevis 

får läggas fram av en behörig myndighet i 

en annan medlemsstat där tjänsten 

tillhandahålls. 

 

Ändringsförslag  112 

Förslag till direktiv 

Artikel 41 – punkt 2c (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2c. Om ett företag som tillhandahåller 

allmänt tillgängliga 

kommunikationstjänster har sitt 

huvudsakliga verksamhetsställe eller en 

företrädare i en medlemsstat, men dess 

nätverks- och informationssystem är 

belägna i en eller flera andra 

medlemsstater, ska den behöriga 

myndigheten i den medlemsstat där det 

huvudsakliga verksamhetsstället eller 

företrädaren finns och de behöriga 

myndigheterna i dessa andra 

medlemsstater samarbeta. Detta bistånd 

och samarbete får omfatta 

informationsutbyte mellan de berörda 

behöriga myndigheterna och begäranden 

om att de tillsynsåtgärder som avses i 
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punkt 2b ska vidtas. 

 

Ändringsförslag  113 

Förslag till direktiv 

Artikel 41 – punkt 3a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 3a. Den behöriga myndigheten ska ha 

ett nära samarbete med 

dataskyddsmyndigheter när den åtgärdar 

incidenter som medför 

personuppgiftsincidenter. 

 

Ändringsförslag  114 

Förslag till direktiv 

Artikel 55 – punkt 1 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Om tillhandahållandet inte är av 

kommersiell karaktär eller om det är en 

sidotjänst till en annan kommersiell 

verksamhet eller offentliga tjänster som 

inte är beroende av överföring av signaler 

via sådana nät, ska ett företag, en offentlig 

myndighet eller en slutanvändare som 

tillhandahåller sådant tillträde inte omfattas 

av någon allmän auktorisation för 

tillhandahållande av elektroniska 

kommunikationsnät eller 

kommunikationstjänster enligt artikel 12, 

av skyldigheter avseende slutanvändares 

rättigheter enligt avdelning III del III i 

detta direktiv eller av skyldigheter att 

förbinda sina nät i enlighet med artikel 

59.1. 

Om tillhandahållandet inte är av 

kommersiell karaktär eller om det är en 

sidotjänst till en annan kommersiell 

verksamhet eller offentliga tjänster som 

inte är beroende av överföring av signaler 

via sådana nät, ska ett företag, en offentlig 

myndighet eller en användare som 

tillhandahåller sådant tillträde inte omfattas 

av någon allmän auktorisation för 

tillhandahållande av elektroniska 

kommunikationsnät eller 

kommunikationstjänster enligt artikel 12, 

av skyldigheter avseende användares 

rättigheter enligt avdelning III del III i 

detta direktiv, av skyldigheter att förbinda 

sina nät i enlighet med artikel 59.1 eller en 

skyldighet att identifiera tredje parter som 

använder sådant tillträde. Enskilda 

personer som, utan vinstsyfte, 

tillhandahåller sådant tillträde ska inte 

vara ansvariga för information som 

förmedlats av tredje parter via tillträde av 

detta slag. 
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Ändringsförslag  115 

Förslag till direktiv 

Artikel 55 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Behöriga myndigheter får inte 

hindra leverantörer av allmänna 

kommunikationsnät eller allmänt 

tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster från att ge 

allmänheten tillträde till sina nät, via 

trådlösa lokala nät, som kan vara belägna i 

en slutanvändares lokaler, under 

förutsättning att tillämpliga villkor för 

allmän auktorisation uppfylls samt att 

användaren lämnar sitt 

förhandsgodkännande. 

2. Behöriga myndigheter får inte 

hindra leverantörer av allmänna 

kommunikationsnät eller allmänt 

tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster från att ge 

allmänheten tillträde till sina nät, via 

trådlösa lokala nät, som kan vara belägna i 

en slutanvändares lokaler, under 

förutsättning att tillämplig allmän 

auktorisation uppfylls, att användaren 

lämnar sitt uttryckliga 

förhandsgodkännande samt att den 

bandbredd som avtalats med 

slutanvändaren inte påverkas/minskas. 

Slutanvändare som samtycker till att 

tillgängliggöra allmänt tillgängliga 

trådlösa lokala nät genom sin 

terminalutrustning och/eller som 

använder den elektroniska 

kommunikationstjänst som de abonnerar 

på ska aldrig anses vara ansvariga för 

någon aktivitet som företas av annan 

person eller juridisk person som är 

ansluten via det trådlösa lokala nätet. 

 

Ändringsförslag  116 

Förslag till direktiv 

Artikel 55 – punkt 2 – stycke 1a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Leverantörer ska säkerställa att sådant 

tillträde för tredje part inte försämrar 

villkoren för en slutanvändares egna 

tillträde och ska säkerställa att 

informationen även fortsättningsvis 

uppfyller kraven i artikel 95. 
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Ändringsförslag  117 

Förslag till direktiv 

Artikel 55 – punkt 3 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

I detta syfte ska leverantörer av allmänna 

kommunikationsnät eller allmänt 

tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster tillgängliggöra 

och aktivt erbjuda, på ett tydligt och öppet 

sätt, produkter eller särskilda erbjudanden 

som gör det möjligt för slutanvändare att 

ge tredje part tillträde via ett trådlöst lokalt 

nät. 

I detta syfte får leverantörer av allmänna 

kommunikationsnät eller allmänt 

tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster tillgängliggöra 

och aktivt erbjuda, på ett tydligt och öppet 

sätt, produkter eller särskilda erbjudanden 

som gör det möjligt för slutanvändare att 

på begäran ge tredje part tillträde via ett 

trådlöst lokalt nät. Skadeståndsansvar för 

skador som orsakats av tredje part genom 

detta tillträde till en slutanvändares 

RLAN-utrustning ska bäras av 

leverantören och den tredje part som 

begärt tillträde. 

 

Ändringsförslag  118 

Förslag till direktiv 

Artikel 55 – punkt 3a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 3a. I överensstämmelse med i 

synnerhet skäl 19 i Europaparlamentets 

och rådets direktiv 2014/53/EU är 

tillverkare av radioutrustning undantagna 

från kravet att visa att kombinationen av 

radioutrustning och programvara 

uppfyller villkoren förutsatt att 

programvaran kan användas fritt, 

undersökas, ändras och distribueras, även 

efter ändring, av vem som helst. Sådana 

tillverkare får inte begränsa användarnas 

rättigheter att ladda sådan programvara i 

sin radioutrustning. 

 

Ändringsförslag  119 

Förslag till direktiv 

Artikel 59 – punkt 1 – stycke 1 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Nationella regleringsmyndigheter ska i 

enlighet med de mål som anges i artikel 3 

främja och i förekommande fall säkerställa 

tillfredsställande tillträde och samtrafik 

samt samverkansförmåga mellan tjänster, i 

enlighet med bestämmelserna i det här 

direktivet, och därvid utöva sina 

skyldigheter på ett sätt som främjar 

effektivitet, hållbar konkurrens, 

uppbyggnad av nät med mycket hög 

kapacitet , effektiva investeringar samt 

innovation och största möjliga nytta för 

slutanvändarna. De ska tillhandahålla 

vägledning och offentliggöra de 

förfaranden som är tillämpliga för 

beviljande av tillträde och samtrafik för att 

säkerställa att små och medelstora företag 

och operatörer med en begränsad 

geografisk räckvidd kan dra nytta av de 

skyldigheter som införs. 

Nationella regleringsmyndigheter ska i 

enlighet med de mål som anges i artikel 3 

främja och i förekommande fall säkerställa 

tillfredsställande tillträde och samtrafik 

samt samverkansförmåga mellan 

internetanslutning, nummerbaserade 

interpersonella kommunikationstjänster, 

inklusive totalkonversationstjänster, och 

elektroniska kommunikationsnät, i 

enlighet med bestämmelserna i det här 

direktivet, och därvid utöva sina 

skyldigheter på ett sätt som främjar 

effektivitet, hållbar konkurrens, 

uppbyggnad av nät med mycket hög 

kapacitet, effektiva investeringar samt 

innovation och största möjliga nytta för 

slutanvändarna. De ska tillhandahålla 

vägledning och offentliggöra de 

förfaranden som är tillämpliga för 

beviljande av tillträde och samtrafik för att 

säkerställa att små och medelstora företag 

och operatörer med en begränsad 

geografisk räckvidd kan dra nytta av de 

skyldigheter som införs. De ska säkerställa 

att kraven på driftskompatibilitet förblir 

proportionella och inte hindrar 

innovationspotentialen hos leverantörer 

av elektroniska kommunikationstjänster 

som investerar i utvecklingen av ny 

teknik. 

 

Ändringsförslag  120 

Förslag till direktiv 

Artikel 59 – punkt 1 – stycke 2 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

b) De nationella 

regleringsmyndigheterna ska, när det är 

motiverat och i den utsträckning som är 

nödvändig, kunna införa skyldigheter för 

sådana företag som omfattas av allmän 

auktorisation och som kontrollerar 

tillträde till slutanvändarna i syfte att göra 

b) De nationella 

regleringsmyndigheterna ska, när det är 

motiverat och i den utsträckning som är 

nödvändig, kunna införa skyldigheter att 

göra tjänster, som förbinds med det 

allmänna telefonnätet med hjälp av en 

tilldelad nummerresurs eller som 
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deras tjänster interoperabla. möjliggör kommunikation med ett eller 

flera nummer i nationella eller 

internationella nummerplaner, 
interoperabla, även när det gäller 

realtidstext- och videosamtal. 

 

Ändringsförslag  121 

Förslag till direktiv 

Artikel 59 – punkt 1 – stycke 2 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

c) De nationella 

regleringsmyndigheterna ska, när det är 

motiverat, kunna införa skyldigheter för 

leverantörer av nummeroberoende 

interpersonella kommunikationstjänster för 

att göra deras tjänster driftskompatibla, 

närmare bestämt när tillträde till 

larmtjänster eller genomgående 

konnektivitet mellan slutanvändare 

äventyras på grund av bristande 

driftskompatibilitet mellan interpersonella 

kommunikationstjänster. 

c) De nationella 

regleringsmyndigheterna ska, när det är 

motiverat och tekniskt möjligt, kunna 

införa skyldigheter för leverantörer av 

interpersonella kommunikationstjänster för 

att göra deras tjänster driftskompatibla, 

närmare bestämt när effektiv konkurrens 

eller genomgående konnektivitet mellan 

slutanvändare äventyras på grund av 

bristande driftskompatibilitet mellan 

interpersonella kommunikationstjänster. 

 

Ändringsförslag  122 

Förslag till direktiv 

Artikel 59 – punkt 1 – stycke 2 – led d 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

d) De nationella 

regleringsmyndigheterna ska, i den 

utsträckning som är nödvändig för att 

garantera slutanvändarnas tillgång till 

digitala radio- och 

televisionssändningstjänster som angetts av 

medlemsstaten, kunna införa skyldigheter 

för operatörer att tillhandahålla tillträde till 

sådana andra faciliteter som avses i del II i 

bilaga II på rättvisa, rimliga och icke-

diskriminerande villkor. 

d) De nationella 

regleringsmyndigheterna ska, i den 

utsträckning som är nödvändig för att 

garantera tillgång för slutanvändarna, 

inbegripet för slutanvändare med 

funktionsnedsättning, till digitala radio- 

och televisionssändningstjänster som 

angetts av medlemsstaten, kunna införa 

skyldigheter för operatörer att 

tillhandahålla tillträde till sådana andra 

faciliteter som avses i del II i bilaga II på 

rättvisa, rimliga och icke-diskriminerande 

villkor. 
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Ändringsförslag  123 

Förslag till direktiv 

Artikel 59 – punkt 1 – stycke 3 – led ii 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

ii) om kommissionen, på grundval av 

en rapport som den har begärt från Berec, 

har konstaterat att det finns ett avsevärt hot 

mot ett effektivt tillträde till larmtjänster 

eller mot genomgående konnektivitet 

mellan slutanvändare inom en eller flera 

medlemsstater eller i hela Europeiska 

unionen och har antagit 

genomförandebestämmelser som 

specificerar karaktären hos och 

tillämpningsområdet för eventuella 

skyldigheter som får införas, i enlighet med 

det granskningsförfarande som avses i 

artikel 110.4. 

ii) om kommissionen, på grundval av 

en rapport som den har begärt från Berec, 

har konstaterat att det finns ett avsevärt hot 

mot effektiv eller genomgående 

konnektivitet mellan slutanvändare, 

relaterat till bristande driftskompatibilitet 

hos nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster med en särskilt 

bred kundbas, inom en eller flera 

medlemsstater eller i hela Europeiska 

unionen och har antagit 

genomförandebestämmelser som 

specificerar karaktären hos och 

tillämpningsområdet för eventuella 

skyldigheter som får införas, i enlighet med 

det granskningsförfarande som avses i 

artikel 110.4. 

 Tillträdet till larmtjänster eller 

genomgående konnektivitet mellan 

slutanvändare kommer inte att hotas om 

leverantören inte har en ovanligt stor 

räckvidd eller kundbas. 

 

Ändringsförslag  124 

Förslag till direktiv 

Artikel 63 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Efter att ha samrått med berörda 

parter och i nära samarbete med 

kommissionen får Berec anta ett beslut 

om angivande av gränsöverskridande 

marknader i enlighet med 

konkurrenslagstiftningens principer och 

med största möjliga beaktande av 

rekommendationen och de riktlinjer för 

betydande inflytande på marknaden som 

1. Efter att ha samrått med berörda 

parter och nationella 

regleringsmyndigheter får kommissionen, 

med största möjliga beaktande av Berecs 

yttrande och i enlighet med 

konkurrenslagstiftningens principer samt 

med största möjliga beaktande av 

rekommendationen och de riktlinjer för 

betydande inflytande på marknaden som 
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antagits i enlighet med artikel 62. Berec 

ska genomföra en analys av en potentiell 

gränsöverskridande marknad om 

kommissionen eller minst två berörda 

nationella regleringsmyndigheter 

överlämnar en motiverad begäran med 

styrkande handlingar. 

antagits i enlighet med artikel 62, anta ett 

beslut om angivande av en 

gränsöverskridande marknad. 

 

Ändringsförslag  125 

Förslag till direktiv 

Artikel 63 – punkt 2 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

För de gränsöverskridande marknader som 

ska fastställas i enlighet med punkt 1 ska 

de berörda nationella 

regleringsmyndigheterna gemensamt 

genomföra marknadsanalysen med största 

möjliga beaktande av riktlinjerna för 

betydande inflytande på marknaden samt 

gemensamt besluta om huruvida de 

regleringsskyldigheter som anges i artikel 

65.4 ska införas, behållas, ändras eller 

upphävas De berörda nationella 

regleringsmyndigheterna ska gemensamt 

underrätta kommissionen om sina utkast 

till åtgärder avseende marknadsanalysen 

och eventuella regleringsskyldigheter 

enligt artiklarna 32 och 33. 

För de gränsöverskridande marknader som 

ska fastställas i det beslut som avses ska de 

berörda nationella 

regleringsmyndigheterna gemensamt 

genomföra marknadsanalysen med största 

möjliga beaktande av riktlinjerna för 

betydande inflytande på marknaden samt 

gemensamt besluta om huruvida de 

regleringsskyldigheter som anges i artikel 

65.4 ska införas, behållas, ändras eller 

upphävas De berörda nationella 

regleringsmyndigheterna ska gemensamt 

underrätta kommissionen om sina utkast 

till åtgärder avseende marknadsanalysen 

och eventuella regleringsskyldigheter 

enligt artiklarna 32 och 33. 

 

Ändringsförslag  126 

Förslag till direktiv 

Artikel 74 – punkt 1 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Vid bedömningen av de 

saminvesteringsanbud och 

saminvesteringsprocesser som avses i led 

a i första stycket ska de nationella 

regleringsmyndigheterna se till att de 

anbuden och processerna överensstämmer 

med kriterierna i bilaga IV. 

Vid bedömningen av de 

saminvesteringsavtal som avses i punkt 1 

ska de nationella regleringsmyndigheterna 

se till att de anbuden och processerna 

överensstämmer med kriterierna i bilaga 

IV. 
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Ändringsförslag  127 

Förslag till direktiv 

Artikel 79 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 

samtliga slutanvändare inom deras 

territorium har tillträde, till ett överkomligt 

pris med hänsyn till de speciella nationella 

förhållandena, till tillgängliga funktionell 

internetanslutnings- och 

röstkommunikationstjänster med den 

kvalitet som anges inom deras territorium, 

inbegripet den underliggande förbindelsen, 

åtminstone vid en fast anslutningspunkt. 

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 

samtliga konsumenter inom deras 

territorium har tillträde, till ett överkomligt 

pris med hänsyn till de speciella nationella 

förhållandena, till en tillgänglig 

internetanslutning via bredband och 

röstkommunikationstjänster med den 

kvalitet som anges inom deras territorium, 

inbegripet den underliggande förbindelsen, 

vid en fast anslutningspunkt. 

 

Ändringsförslag  128 

Förslag till direktiv 

Artikel 79 – punkt 1a (ny) 

 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1a. Dessutom får medlemsstaterna 

även säkerställa att tjänster som inte 

tillhandahålls via en fast 

anslutningspunkt är överkomliga, när de 

anser detta nödvändigt för att säkerställa 

konsumentens fullständiga deltagande i 

det sociala och ekonomiska samhällslivet. 

 

Ändringsförslag  129 

Förslag till direktiv 

Artikel 79 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Medlemsstaterna ska definiera den 

funktionella internetanslutningstjänst som 

avses i punkt 1 så att den på ett lämpligt 

sätt återspeglar de tjänster som används av 

2. I enlighet med Berecs riktlinjer ska 

nationella regleringsmyndigheter 

definiera den minimikapacitet hos den 

internetanslutningstjänst som avses i 
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flertalet slutanvändare på deras 

territorium. För att uppnå detta ska den 

funktionella internetanslutningstjänsten ha 

kapacitet att stödja det minimiutbud av 

tjänster som anges i bilaga V. 

punkt 1 så att den på ett lämpligt sätt 

återspeglar de tjänster som används av 

flertalet konsumenter vid en fast 

anslutningspunkt på deras territorium eller 

i relevanta delar av deras territorium, som 

är oumbärliga för att säkerställa 

deltagande i det sociala och ekonomiska 

samhällslivet. För att uppnå detta ska 

internetanslutningstjänsten ha kapacitet att 

erbjuda bandet för att stödja åtminstone 

det minimiutbud av tjänster som anges i 

bilaga V. 

 Senast den ... [18 månader efter dagen för 

detta direktivs ikraftträdande] ska Berec, 

för att bidra till att denna artikel tillämpas 

konsekvent, anta riktlinjer, efter samråd 

med berörda parter och i nära samarbete 

med kommissionen samt med hänsyn 

tagen till uppgifter som finns att tillgå hos 

kommissionen (Eurostat), som låter 

nationella regleringsmyndigheter 

definiera minimikrav på tjänsternas 

kvalitet, inklusive minimibandbredd, för 

att tillhandahålla minst den 

minimiuppsättning av tjänster som anges i 

bilaga V, och som återspeglar den 

genomsnittliga bandbredd som finns 

tillgänglig för en majoritet av 

befolkningen i varje medlemsstat. 

Riktlinjerna ska uppdateras vartannat år 

för att återspegla den tekniska 

utvecklingen och konsumenternas 

förändrade användningsmönster. 

 

Ändringsförslag  130 

Förslag till direktiv 

Artikel 79 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. På begäran av en slutanvändare får 

den anslutning som avses i punkt 1 

begränsas till att endast stödja 

röstkommunikation. 

3. På begäran av en konsument får 

den anslutning som avses i punkterna 1 

och 1a begränsas till att endast stödja 

röstkommunikation. 

(Sammanhänger med det ändringsförslag som hänför sig till punkt 1a.) 
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Ändringsförslag  131 

Förslag till direktiv 

Artikel 79 – punkt 3a (ny) 

 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 3a. Medlemsstaterna får utöka 

tillämpningsområdet för bestämmelserna i 

denna artikel till att gälla för 

slutanvändare som är mikroföretag och 

små företag samt organisationer som 

drivs utan vinstsyfte. 

 

Ändringsförslag  132 

Förslag till direktiv 

Artikel 80 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. De nationella 

regleringsmyndigheterna ska övervaka 

utvecklingen av och nivån på de 

slutkundstaxor som är tillgängliga på 

marknaden för tjänster som anges i 

artikel 79.1, särskilt i förhållande till 

nationella priser och nationella 

slutanvändarinkomster. 

1. De nationella 

regleringsmyndigheterna ska övervaka 

utvecklingen av och nivån på de 

slutkundstaxor som är tillgängliga på 

marknaden för tjänster som anges i 

artikel 79.1, särskilt i förhållande till 

nationella priser och nationella 

konsumentinkomster. 

 

Ändringsförslag  133 

Förslag till direktiv 

Artikel 80 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Om medlemsstaten fastställer, mot 

bakgrund av nationella förhållanden, att 

detaljhandelspriserna för de tjänster som 

anges i artikel 79.1 inte är överkomliga, 

eftersom slutanvändare med låga 

inkomster eller särskilda sociala behov 

hindras från att få tillgång till sådana 

2. Om medlemsstaten fastställer, mot 

bakgrund av nationella förhållanden, att 

detaljhandelspriserna för de tjänster som 

anges i artikel 79.1 inte är överkomliga, 

eftersom konsumenter med låga inkomster 

eller särskilda sociala behov hindras från 

att få tillgång till sådana tjänster, ska de 
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tjänster, får de kräva att företag som 

tillhandahåller sådana tjänster erbjuder de 

slutanvändarna olika taxealternativ eller 

taxepaket som skiljer sig från dem som 

erbjuds till normala kommersiella villkor. 

För detta ändamål får medlemsstaterna 

kräva att sådana företag tillämpar 

gemensamma taxor, inklusive geografisk 

utjämning, för hela territoriet. 

Medlemsstaterna ska säkerställa att 

slutanvändare som har rätt till sådana 

taxealternativ eller taxepaket har rätt att 

ingå avtal med ett företag som 

tillhandahåller de tjänster som anges i 

artikel 79.1 och att det företaget ger dem 

en tillräckligt lång period då numret är 

tillgängligt och undvika att tjänsten avbryts 

på oberättigade grunder. 

kräva att leverantörer av sådana tjänster 

erbjuder konsumenterna olika 

taxealternativ eller taxepaket som skiljer 

sig från dem som erbjuds till normala 

kommersiella villkor. För detta ändamål 

ska medlemsstaterna kräva att sådana 

företag tillämpar gemensamma taxor, 

inklusive geografisk utjämning, för hela 

territoriet. Medlemsstaterna ska säkerställa 

att konsumenter som har rätt till sådana 

taxealternativ eller taxepaket har rätt att 

ingå avtal med ett företag som 

tillhandahåller de tjänster som anges i 

artikel 79.1. Medlemsstaterna ska också 

säkerställa att det företaget ger dem en 

tillräckligt lång period då numret är 

tillgängligt och undvika att tjänsten avbryts 

på oberättigade grunder. 

 

Ändringsförslag  134 

Förslag till direktiv 

Artikel 80 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Medlemsstaterna ska säkerställa att 

företag som erbjuder slutanvändare med 

låga inkomster eller särskilda sociala behov 

olika taxealternativ eller taxepaket i 

enlighet med punkt 2 informerar de 

nationella regleringsmyndigheterna om 

sådana erbjudanden. De nationella 

regleringsmyndigheterna ska säkerställa att 

de villkor enligt vilka företag erbjuder 

olika taxealternativ eller taxepaket enligt 

punkt 2 är fullt öppna och offentliggörs och 

tillämpas i enlighet med principen om icke-

diskriminering. De nationella 

regleringsmyndigheterna får kräva att 

särskilda system ändras eller dras tillbaka. 

3. Medlemsstaterna ska säkerställa att 

företag som erbjuder konsumenter med 

låga inkomster eller särskilda sociala behov 

olika taxealternativ eller taxepaket i 

enlighet med punkt 2 informerar de 

nationella regleringsmyndigheterna om 

sådana erbjudanden. Utan att det påverkar 

konsumenternas frihet att välja vilken 

tjänsteleverantör de vill ska de nationella 

regleringsmyndigheterna säkerställa att de 

villkor enligt vilka företag erbjuder olika 

taxealternativ eller taxepaket enligt punkt 2 

är fullt öppna och offentliggörs och 

tillämpas i enlighet med artikel 92 och 

principen om icke-diskriminering. De 

nationella regleringsmyndigheterna får 

kräva att särskilda system ändras eller dras 

tillbaka. 
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Ändringsförslag  135 

Förslag till direktiv 

Artikel 80 – punkt 4 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

4. Medlemsstaterna får, mot bakgrund 

av nationella förhållanden, säkerställa att 

stöd ges till slutanvändare med låga 

inkomster eller särskilda sociala behov i 

syfte att säkerställa att funktionell 

internetanslutningsgtjänst och 

röstkommunikationstjänst erbjuds till 

överkomligt pris åtminstone via en fast 

anslutningspunkt. 

4. Medlemsstaterna får, mot bakgrund 

av nationella förhållanden, säkerställa att 

ytterligare stöd ges till konsumenter med 

låga inkomster eller särskilda sociala behov 

i syfte att säkerställa att 

internetanslutningsgtjänst och 

röstkommunikationstjänst erbjuds till 

överkomligt pris åtminstone via en fast 

anslutningspunkt. Medlemsstaterna får 

också säkerställa att stöd för mobila 

tjänster ges till konsumenter med låga 

inkomster eller särskilda sociala behov, 

om de anser att detta är nödvändigt för att 

säkerställa en konsuments fullständigt 

sociala och ekonomiska deltagande i 

samhället. 

 

Ändringsförslag  136 

Förslag till direktiv 

Artikel 80 – punkt 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5. Medlemsstaterna ska säkerställa, 

med beaktande av nationella förhållanden, 

att stöd ges på lämpligt sätt till 

slutanvändare med funktionshinder, eller 

att andra särskilda åtgärder vidtas för att 

säkerställa att tillhörande 

terminalutrustning, särskild utrustning och 

särskilda tjänster som förbättrar likvärdigt 

tillträde erbjuds till överkomliga priser. 

5. Medlemsstaterna ska säkerställa, 

med beaktande av nationella förhållanden, 

att stöd ges på lämpligt sätt till 

konsumenter med funktionshinder, och att 

andra särskilda åtgärder vidtas för att 

säkerställa att tillhörande 

terminalutrustning är tillgänglig för 

personer med funktionsnedsättning, och 

att särskild utrustning och särskilda tjänster 

som förbättrar likvärdigt tillträde finns 

tillgängliga och erbjuds till överkomliga 

priser. Genomsnittskostnaden för 

relätjänster för konsumenter med 

funktionsnedsättning ska motsvara 

kostnaden för röstkommunikationstjänst 

enligt artikel 79. 
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Ändringsförslag  137 

Förslag till direktiv 

Artikel 80 – punkt 6a (ny) 

 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 6a. Medlemsstaterna får utöka 

tillämpningsområdet för bestämmelserna i 

denna artikel till att gälla för 

slutanvändare som är mikroföretag och 

små företag samt organisationer som 

drivs utan vinstsyfte. 

 

Ändringsförslag  138 

Förslag till direktiv 

Artikel 81 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Om en medlemsstat, med hänsyn 

tagen till resultaten av den geografiska 

kartläggning som ska utföras i enlighet 

med artikel 22.1, har visat att tillgång till 

en funktionell internetanslutningstjänst, 

såsom den definieras i enlighet med artikel 

79.2, och till en röstkommunikationstjänst 

via en fast anslutningspunkt inte kan 

säkerställas enligt normala kommersiella 

villkor eller genom andra politiska verktyg, 

får den ålägga lämpliga skyldigheter att 

tillhandahålla samhällsomfattande tjänster 

för att tillgodose varje rimlig begäran om 

tillträde till sådana tjänster på dess 

territorium. 

1. Om en medlemsstat, som i 

förekommande fall tar hänsyn till 

resultaten av den geografiska kartläggning 

som ska utföras i enlighet med artikel 22.1, 

eller om den nationella 

regleringsmyndigheten nöjer sig med 

alternativa bevis, har fastställt att tillgång 

till en internetanslutningstjänst, såsom den 

definieras i enlighet med artikel 79.2, och 

till en röstkommunikationstjänst via en fast 

anslutningspunkt inte kan säkerställas 

enligt normala kommersiella villkor eller 

genom andra politiska verktyg på dess 

nationella territorium eller i olika delar 

därav, får den ålägga lämpliga skyldigheter 

att tillhandahålla samhällsomfattande 

tjänster för att tillgodose varje rimlig 

begäran om tillträde till sådana tjänster på 

relevanta delar av dess territorium. 

 

Ändringsförslag  139 

Förslag till direktiv 

Artikel 81 – punkt 2 



 

PE602.838v03-00 96/153 AD\1133855SV.docx 

SV 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Medlemsstaterna ska besluta vilket 

tillvägagångssätt som är mest effektivt och 

lämpligt för att säkerställa tillgång till en 

funktionell internetanslutningstjänst enligt 

definitionen i enlighet med artikel 79.2 och 

till en röstkommunikationstjänst via en fast 

anslutningspunkt med beaktande av 

principerna om objektivitet, insyn, 

icke-diskriminering och proportionalitet. 

Medlemsstaterna ska sträva efter minsta 

möjliga snedvridning av marknaden, 

särskilt vad gäller tillhandahållande av 

tjänster till priser eller andra villkor som 

avviker från normala kommersiella villkor, 

samtidigt som de ska beakta 

allmänintresset. 

2. Medlemsstaterna ska besluta vilket 

tillvägagångssätt som är mest effektivt och 

lämpligt för att säkerställa tillgång till en 

internetanslutningstjänst enligt definitionen 

i enlighet med artikel 79.2 och till en 

röstkommunikationstjänst via en fast 

anslutningspunkt med beaktande av 

principerna om objektivitet, insyn, 

icke-diskriminering och proportionalitet. 

Detta kan innebära att en 

internetanslutningstjänst och en 

röstkommunikationstjänst görs tillgänglig 

via trådlös och trådbunden teknik. 

Medlemsstaterna ska sträva efter minsta 

möjliga snedvridning av marknaden, 

särskilt vad gäller tillhandahållande av 

tjänster till priser eller andra villkor som 

avviker från normala kommersiella villkor, 

samtidigt som de ska beakta 

allmänintresset. 

 

Ändringsförslag  140 

Förslag till direktiv 

Artikel 81 – punkt 3 

 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. I synnerhet, när medlemsstater 

beslutar att införa skyldigheter att 

säkerställa tillgång till en funktionell 

internetanslutningstjänst enligt definitionen 

i enlighet med artikel 79.2 och till en 

röstkommunikationstjänst via en fast 

anslutningspunkt, får de utse ett eller flera 

företag som ska säkerställa tillgång till en 

funktionell internetanslutningstjänst enligt 

definitionen i enlighet med artikel 79.2 och 

till en röstkommunikationstjänst via en fast 

anslutningspunkt i syfte att täcka hela det 

nationella territoriet. Medlemsstaterna får 

utse olika företag eller företagsgrupper som 

ska tillhandahålla funktionell 

internetanslutningstjänst och 

3. I synnerhet, när medlemsstater 

beslutar att införa skyldigheter att 

säkerställa tillgång till en 

internetanslutningstjänst enligt definitionen 

i enlighet med artikel 79.2 och till en 

röstkommunikationstjänst via en fast 

anslutningspunkt, får de utse ett eller flera 

företag som ska säkerställa tillgång till en 

funktionell internetanslutningstjänst enligt 

definitionen i enlighet med artikel 79.2 och 

till en röstkommunikationstjänst via en fast 

anslutningspunkt i syfte att täcka hela det 

nationella territoriet. Medlemsstaterna får 

utse olika företag eller företagsgrupper som 

ska tillhandahålla internetanslutningstjänst 

och röstkommunikationstjänst via en fast 
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röstkommunikationstjänst via en fast 

anslutningspunkt och/eller täcka olika delar 

av det nationella territoriet. 

anslutningspunkt och/eller täcka olika delar 

av det nationella territoriet. 

 

Ändringsförslag  141 

Förslag till direktiv 

Artikel 81 – punkt 4 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

4. När medlemsstaterna utser företag i 

delar av eller hela det nationella territoriet 

som ska ha skyldighet att säkerställa 

tillgång till en funktionell 

internetanslutningstjänst enligt definitionen 

i enlighet med artikel 79.2 och tillgång till 

en röstkommunikationstjänst via en fast 

anslutningspunkt, ska detta ske med hjälp 

av ett effektivt, objektivt, öppet redovisat 

och icke-diskriminerande urvalssystem, 

varigenom inget företag på förhand 

utesluts från möjligheten att bli utsett. 

Sådana urvalsmetoder ska säkerställa 

tillgång till funktionell 

internetanslutningstjänst och 

röstkommunikationstjänst via en fast 

anslutningspunkt tillhandahålls på ett 

kostnadseffektivt sätt och kan användas för 

fastställande av nettokostnaden för 

skyldigheten att tillhandahålla 

samhällsomfattande tjänster i enlighet med 

artikel 84. 

4. När medlemsstaterna utser 

leverantörer i delar av eller hela det 

nationella territoriet som ska ha skyldighet 

att säkerställa tillgång till en 

internetanslutningstjänst enligt definitionen 

i enlighet med artikel 79.2 och tillgång till 

en röstkommunikationstjänst via en fast 

anslutningspunkt, ska detta ske med hjälp 

av ett effektivt, objektivt, öppet redovisat 

och icke-diskriminerande urvalssystem, 

varigenom ingen leverantör på förhand 

utesluts från möjligheten att bli utsedd. 

Sådana urvalsmetoder ska säkerställa 

tillgång till internetanslutningstjänst och 

röstkommunikationstjänst via en fast 

anslutningspunkt tillhandahålls på ett 

kostnadseffektivt sätt och kan användas för 

fastställande av nettokostnaden för 

skyldigheten att tillhandahålla 

samhällsomfattande tjänster i enlighet med 

artikel 84. 

 

Ändringsförslag  142 

Förslag till direktiv 

Artikel 81 – punkt 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5. När ett företag som utsetts i 

enlighet med punkt 3 har för avsikt att 

avyttra en betydande del av eller samtliga 

sina tillgångar i det lokala accessnätet till 

en separat juridisk enhet med ett annat 

ägarskap, ska det meddela den nationella 

5. När en leverantör som utsetts i 

enlighet med punkt 3 har för avsikt att 

avyttra en betydande del av eller samtliga 

sina tillgångar i det lokala accessnätet till 

en separat juridisk enhet med ett annat 

ägarskap, ska den meddela den nationella 



 

PE602.838v03-00 98/153 AD\1133855SV.docx 

SV 

regleringsmyndigheten i förväg och i god 

tid för att denna myndighet ska kunna 

bedöma effekten av den avsedda 

transaktionen för tillhandahållandet av en 

funktionell internetanslutningstjänst enligt 

definitionen i enlighet med artikel 79.2 och 

tillgång till en röstkommunikationstjänst 

via en fast anslutningspunkt. Den 

nationella regleringsmyndigheten får 

införa, ändra eller dra tillbaka särskilda 

skyldigheter i enlighet med artikel 13.2 

regleringsmyndigheten i förväg och i god 

tid för att denna myndighet ska kunna 

bedöma effekten av den avsedda 

transaktionen för tillhandahållandet av en 

internetanslutningstjänst enligt definitionen 

i enlighet med artikel 79.2 och tillgång till 

en röstkommunikationstjänst via en fast 

anslutningspunkt. Den nationella 

regleringsmyndigheten får införa, ändra 

eller dra tillbaka särskilda skyldigheter i 

enlighet med artikel 13.2 

 

Ändringsförslag  143 

Förslag till direktiv 

Artikel 82 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Medlemsstaterna får fortsätta att 

säkerställa tillgången till andra tjänster än 

en funktionell internetanslutningstjänst 

enligt definitionen i enlighet med artikel 

79.2 och en röstkommunikationstjänst till 

ett överkomligt pris via en fast 

anslutningspunkt som gällde före den 

[ange datum], om behovet av sådana 

tjänster motiveras mot bakgrund av de 

nationella förhållandena. När 

medlemsstaterna utser företag som ska 

tillhandahålla dessa tjänster i delar av eller 

hela det nationella territoriet, ska artikel 81 

tillämpas. Finansieringen av dessa 

skyldigheter ska ske i enlighet med artikel 

85. 

1. Medlemsstaterna får fortsätta att 

säkerställa tillgången till andra tjänster än 

en internetanslutningstjänst enligt 

definitionen i enlighet med artikel 79.2 och 

en röstkommunikationstjänst till ett 

överkomligt pris via en fast 

anslutningspunkt som gällde före den 

[ange datum], om behovet av sådana 

tjänster fastställs mot bakgrund av de 

nationella förhållandena. När 

medlemsstaterna utser leverantörer som 

ska tillhandahålla dessa tjänster i delar av 

eller hela det nationella territoriet, ska 

artikel 81 tillämpas. Finansieringen av 

dessa skyldigheter ska ske i enlighet med 

artikel 85. 

 

Ändringsförslag  144 

Förslag till direktiv 

Artikel 82 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Medlemsstaterna ska se över de 

skyldigheter som införts enligt denna 

artikel senast 3 år efter ikraftträdandet av 

2. Medlemsstaterna ska se över de 

skyldigheter som införts enligt denna 

artikel senast ... [3 år efter ikraftträdandet 

av detta direktiv] och därefter minst vart 
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detta direktiv och därefter en gång per år. tredje år. 

 

Ändringsförslag  145 

Förslag till direktiv 

Artikel 83 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 

de företag som tillhandahåller tjänsterna i 

enlighet med artiklarna 79, 81 och 82, när 

de erbjuder faciliteter och tjänster utöver 

sådana som anges i artikel 79 , fastställer 

villkor på ett sådant sätt att slutanvändaren 

inte tvingas betala för faciliteter eller 

tjänster som inte är nödvändiga eller krävs 

för den begärda tjänsten. 

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 

de leverantörer av röstkommunikations- 

och internetanslutningstjänster som 

tillhandahåller tjänsterna i enlighet med 

artiklarna 79, 81 och 82, när de erbjuder 

faciliteter och tjänster utöver sådana som 

anges i artikel 79, fastställer villkor på ett 

sådant sätt att slutanvändaren inte tvingas 

betala för faciliteter eller tjänster som inte 

är nödvändiga eller krävs för den begärda 

tjänsten. 

 

Ändringsförslag  146 

Förslag till direktiv 

Artikel 83 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Medlemsstaterna ska säkerställa att 

de företag som tillhandahåller de 

röstkommunikationstjänster som avses i 

artikel 79 och genomförs enligt artikel 80 

tillhandahåller de särskilda faciliteter och 

särskilda tjänster som anges i del A i bilaga 

VI så att slutanvändarna kan överblicka 

och kontrollera sina utgifter och inrätta ett 

system för att undvika att 

röstkommunikationstjänsten avbryts på 

oberättigade grunder för de slutanvändare 

som är berättigade därtill, inbegripet en 

lämplig mekanism för att kontrollera det 

fortsatta intresset för att använda tjänsten . 

2. Medlemsstaterna ska säkerställa att 

de leverantörer som tillhandahåller de 

röstkommunikationstjänster som avses i 

artikel 79 och genomförs enligt artikel 80 

tillhandahåller de särskilda faciliteter och 

särskilda tjänster som anges i del A i bilaga 

VI så att konsumenterna kan överblicka 

och kontrollera sina utgifter och inrätta ett 

system för att undvika att 

röstkommunikationstjänsten avbryts på 

oberättigade grunder för de konsumenter 

som är berättigade därtill, inbegripet en 

lämplig mekanism för att kontrollera det 

fortsatta intresset för att använda tjänsten. 
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Ändringsförslag  147 

Förslag till direktiv 

Artikel 84 – punkt 1 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Om de nationella regleringsmyndigheterna 

bedömer att tillhandahållandet av en 

funktionell internetanslutningstjänst i 

enlighet med artikel 79.2 och en 

röstkommunikationstjänst enligt artiklarna 

79, 80 och 81 eller fortsatt 

tillhandahållande av befintliga 

samhällsomfattande tjänster enligt artikel 

82 kan vara oskäligt betungande för de 

företag som tillhandahåller sådana tjänster 

och begär ersättning , ska de beräkna 

nettokostnaderna av tillhandahållandet. 

Om de nationella regleringsmyndigheterna 

bedömer att tillhandahållandet av en 

internetanslutningstjänst i enlighet med 

artikel 79.2 och en 

röstkommunikationstjänst enligt artiklarna 

79, 80 och 81 eller fortsatt 

tillhandahållande av befintliga 

samhällsomfattande tjänster enligt artikel 

82 kan vara oskäligt betungande för de 

leverantörer som tillhandahåller sådana 

tjänster och begär ersättning, ska de 

beräkna nettokostnaderna av 

tillhandahållandet. 

 

Ändringsförslag  148 

Förslag till direktiv 

Artikel 84 – punkt 1 – stycke 2 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

a) beräkna nettokostnaden för 

skyldigheten att tillhandahålla 

samhällsomfattande tjänster med hänsyn 

till de eventuella marknadsfördelarna för 

ett företag som tillhandahåller en 

funktionell internetanslutningstjänst i 

enlighet med artikel 79.2 och en 

röstkommunikationstjänst enligt artiklarna 

79, 80 och 81 eller som ombesörjer fortsatt 

tillhandahållande av befintliga 

samhällsomfattandetjänster enligt artikel 

82 , i enlighet med bilaga VII, eller 

a) beräkna nettokostnaden för 

skyldigheten att tillhandahålla 

samhällsomfattande tjänster med hänsyn 

till de eventuella marknadsfördelarna för 

en leverantör av en 

internetanslutningstjänst i enlighet med 

artikel 79.2 och en 

röstkommunikationstjänst enligt artiklarna 

79, 80 och 81 eller som ombesörjer fortsatt 

tillhandahållande av befintliga 

samhällsomfattandetjänster enligt artikel 

82 , i enlighet med bilaga VII, eller 

 

Ändringsförslag  149 

Förslag till direktiv 

Artikel 85 – stycke 1 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Om de nationella regleringsmyndigheterna 

på grundval av en nettokostnadskalkyl 

enligt artikel 84 konstaterar att den 

ekonomiska bördan blir oskäligt 

betungande för ett företag, ska en 

medlemsstat på det berörda företagets 

begäran besluta att införa ett system för att 

på öppet redovisade villkor via offentliga 

medel ersätta företaget för de fastställda 

nettokostnaderna. Endast nettokostnaden, 

beräknad i enlighet med artikel 84, för de 

skyldigheter som fastställs i artiklarna 79, 

81 och 82 får finansieras. 

Om de nationella regleringsmyndigheterna 

på grundval av en nettokostnadskalkyl 

enligt artikel 84 konstaterar att den 

ekonomiska bördan blir oskäligt 

betungande för ett företag, ska en 

medlemsstat på det berörda företagets 

begäran besluta att införa ett system för att 

på öppet redovisade villkor via offentliga 

medel ersätta företaget för de fastställda 

nettokostnaderna. 

 

Ändringsförslag  150 

Förslag till direktiv 

Artikel 85 – stycke 1a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1a. Genom undantag från punkt 1 får 

medlemsstaterna anta eller behålla en 

mekanism för att fördela nettokostnaden 

för skyldigheten att tillhandahålla 

samhällsomfattande tjänster som följer av 

den skyldighet som avses i artikel 81 

mellan leverantörer av elektroniska 

kommunikationsnät och 

kommunikationstjänster och de företag 

som tillhandahåller 

informationssamhällets tjänster i enlighet 

med definitionen i direktiv 2000/31/EG. 

 

Ändringsförslag  151 

Förslag till direktiv 

Artikel 85 – stycke 1b (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1b. Medlemsstater som antar eller 

behåller en sådan mekanism ska se över 

dess funktion minst vart tredje år i syfte 
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att fastställa vilka nettokostnader som bör 

fortsätta att fördelas inom ramen för 

mekanismen och vilka som bör överföras 

till ersättning via offentliga medel. 

 

Ändringsförslag  152 

Förslag till direktiv 

Artikel 85 – stycke 1c (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1c. Endast nettokostnaden, beräknad i 

enlighet med artikel 84, för de 

skyldigheter som fastställs i artiklarna 79, 

81 och 82 får finansieras. 

 

Ändringsförslag  153 

Förslag till direktiv 

Artikel 85 – stycke 1d (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1d. Om nettokostnaden fördelas enligt 

punkt 1 a ska medlemsstaterna säkerställa 

att det finns ett fördelningssystem som 

administreras av den nationella 

regleringsmyndigheten eller ett organ som 

är oberoende av förmånstagarna under 

tillsyn av den nationella 

regleringsmyndigheten. 

 

Ändringsförslag  154 

Förslag till direktiv 

Artikel 85 – stycke 1e (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1e. Ett fördelningssystem ska 

respektera principerna om öppenhet och 

insyn, minsta möjliga snedvridning av 

marknaden, icke-diskriminering och 

proportionalitet, i enlighet med 

principerna i bilaga IV, del B. 



 

AD\1133855SV.docx 103/153 PE602.838v03-00 

 SV 

Medlemsstaterna får välja att inte kräva 

bidrag från vissa typer av företag vars 

nationella omsättning understiger en viss 

gräns. 

 

Ändringsförslag  155 

Förslag till direktiv 

Artikel 85 – stycke 1f (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1f. Avgifter i samband med fördelning 

av kostnader för skyldigheten att 

tillhandahålla samhällsomfattande 

tjänster ska skiljas från varandra och 

fastställas separat för varje företag. 

Sådana avgifter får inte påföras eller 

krävas in från företag som inte 

tillhandahåller tjänster inom den 

medlemsstats territorium där 

fördelningssystemet har införts. 

 

Ändringsförslag  156 

Förslag till direktiv 

Artikel 86 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Om nettokostnaderna för 

samhällsomfattande tjänster ska beräknas i 

enlighet med artikel 85 , ska de nationella 

regleringsmyndigheterna säkerställa att 

principerna för nettokostnadsberäkning, 

inbegripet närmare uppgifter om den metod 

som ska användas görs tillgängliga för 

allmänheten. 

1. Om nettokostnaderna för 

samhällsomfattande tjänster ska beräknas i 

enlighet med artikel 84, ska de nationella 

regleringsmyndigheterna säkerställa att 

principerna för nettokostnadsberäkning, 

inbegripet närmare uppgifter om den metod 

som ska användas görs tillgängliga för 

allmänheten. 

 

Ändringsförslag  157 

Förslag till direktiv 

Artikel 87 – punkt 6 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

6. Medlemsstaterna ska främja 

trådlöst tillhandahållande av 

nummerresurser – om det är tekniskt 

möjligt – för att underlätta för andra 

slutanvändare än konsumenter, särskilt 

leverantörer och användare av maskin till 

maskin-kommunikationstjänster, att byta 

leverantörer av elektroniska 

kommunikationsnät eller 

kommunikationstjänster. 

6. Medlemsstaterna ska främja 

trådlöst tillhandahållande av 

nummerresurser – om det är tekniskt 

möjligt – för att underlätta för 

slutanvändare, särskilt leverantörer och 

användare av maskin till maskin-

kommunikationstjänster, att byta 

leverantörer av elektroniska 

kommunikationsnät eller 

kommunikationstjänster. 

 

Ändringsförslag  158 

Förslag till direktiv 

Avdelning III – artikel 91a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Artikel 91a 

 Undantagsklausul 

 Avdelning III, med undantag för 

artiklarna 92 och 93, ska inte gälla för 

nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster, som är 

mikroföretag enligt definitionen i 

kommissionens rekommendation 

2003/361/EG. 

 

Ändringsförslag  159 

Förslag till direktiv 

Artikel 92 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Leverantörer av elektroniska 

kommunikationsnät eller 

kommunikationstjänster får inte tillämpa 

diskriminerande krav eller villkor för 

tillträde eller användning för slutanvändare 

baserat på slutanvändarens nationalitet 

eller bosättningsort, om inte sådana 

skillnader är sakligt motiverade. 

Leverantörer av elektroniska 

kommunikationsnät eller 

kommunikationstjänster får inte tillämpa 

diskriminerande krav eller villkor för 

tillträde eller användning för slutanvändare 

i unionen baserat på slutanvändarens 

nationalitet eller bosättnings- eller 

etableringsort, om inte sådana skillnader är 
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sakligt motiverade. 

 

Ändringsförslag  160 

Förslag till direktiv 

Artikel 92a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Artikel 92a 

 Samtal inom unionen 

 1. Leverantörer av allmänt 

tillgängliga nummerbaserade 

interpersonella kommunikationstjänster 

får inte tillämpa högre taxor för fasta och 

mobila kommunikationstjänster inom EU 

som terminerar i en annan medlemsstat 

än de som tillämpas för tjänster som 

terminerar i samma medlemsstat, såvida 

detta inte är motiverat utifrån skillnaden i 

termineringstaxor. 

 2. Senast den ... (sex månader efter 

detta direktivs ikraftträdande) ska Berec, 

efter samråd med berörda aktörer och i 

nära samarbete med kommissionen, anta 

riktlinjer för täckning av sådana sakligt 

motiverade avvikande kostnader enligt 

punkt 1. Sådana riktlinjer ska säkerställa 

att eventuella skillnader enbart beror på 

befintliga direkta kostnader som 

leverantören ådrar sig genom att 

tillhandahålla gränsöverskridande 

tjänster. 

 3. Senast den ... (ett år efter detta 

direktivs ikraftträdande och varje år 

därefter) ska kommissionen lämna en 

rapport om tillämpningen av 

skyldigheterna i punkt 1, inbegripet en 

bedömning av utvecklingen av taxor för 

kommunikation inom EU. 

 

Ändringsförslag  161 

Förslag till direktiv 

Artikel 93 – punkt 1 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Nationella åtgärder rörande 

slutanvändares tillgång till eller 

användning av tjänster och applikationer 

via elektroniska kommunikationsnät ska 

vara förenliga med grundläggande fri- och 

rättigheter, så som dessa garanteras av 

Europeiska unionens stadga om de 

grundläggande rättigheterna och de 

allmänna principerna i unionsrätten . 

1. Nationella åtgärder rörande 

slutanvändares tillgång till eller 

användning av tjänster och applikationer 

via elektroniska kommunikationsnät ska 

vara förenliga med grundläggande fri- och 

rättigheter, så som dessa garanteras av 

Europeiska unionens stadga om de 

grundläggande rättigheterna (nedan kallad 

stadgan) och de allmänna principerna i 

unionsrätten. 

 

Ändringsförslag  162 

Förslag till direktiv 

Artikel 93 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Alla dessa åtgärder angående 

slutanvändares tillgång till eller 

användning av tjänster och tillämpningar 

genom elektroniska kommunikationsnät 

som kan medföra en inskränkning av 

dessa grundläggande fri- och rättigheter 

får därför införas endast om de föreskrivs 

enligt lag och är förenliga med det 

väsentliga innehållet i dessa rättigheter 

eller friheter, är lämpliga, proportionella 

och nödvändiga och faktiskt svarar mot 

mål av allmänt intresse som erkänns av 

unionen eller behovet att skydda andra 

människors rättigheter och friheter i linje 

med artikel 52.1 i Europeiska unionens 

stadga om de grundläggande 

rättigheterna och med de allmänna 

principerna i unionsrätten , inbegripet 

verksamt rättsligt skydd och korrekt 

rättsförfarande. Följaktligen får dessa 

åtgärder vidtas endast med vederbörlig 

respekt för principen om presumtion för 

oskuld och rätten till integritet. Ett 

föregående, rättvist och opartiskt 

förfarande ska garanteras, inbegripet den 

eller de berörda personernas rätt att höras, 

med förbehåll för behovet av lämpliga 

2. Alla åtgärder angående 

slutanvändares tillgång till eller 

användning av tjänster och tillämpningar 

genom elektroniska kommunikationsnät 

som kan begränsa utövandet av fri- och 

rättigheter som erkänns i stadgan får 

därför införas endast om de föreskrivs 

enligt lag och är förenliga med det 

väsentliga innehållet i dessa rättigheter 

eller friheter, är lämpliga, proportionella 

och nödvändiga och faktiskt svarar mot 

mål av allmänt intresse som erkänns av 

unionen eller behovet att skydda andra 

människors rättigheter och friheter i linje 

med artikel 52.1 i stadgan och med de 

allmänna principerna i unionsrätten, 

inbegripet rätten till verksamt rättsligt 

skydd och korrekt rättsförfarande. 

Följaktligen får dessa åtgärder vidtas 

endast med vederbörlig respekt för 

principen om presumtion för oskuld och 

rätten till integritet. Ett föregående, rättvist 

och opartiskt förfarande ska garanteras, 

inbegripet den eller de berörda personernas 

rätt att höras, med förbehåll för behovet av 

lämpliga förutsättningar och processuella 

arrangemang i vederbörligen underbyggda 
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förutsättningar och processuella 

arrangemang i vederbörligen underbyggda 

brådskande fall i enlighet med Europeiska 

unionens stadga om de grundläggande 

rättigheterna . Rätten till effektiv och 

snabb domstolsprövning ska garanteras. 

brådskande fall i enlighet med stadgan. 

Rätten till effektiv och snabb 

domstolsprövning ska garanteras. 

 

Ändringsförslag  163 

Förslag till direktiv 

Artikel 93 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. I enlighet med artiklarna 7, 8 och 

11 samt artikel 52.1 i Europeiska 

unionens stadga om de grundläggande 

rättigheterna får medlemsstaterna inte 

införa krav på generell och 

odifferentierad lagring av samtliga 

trafikuppgifter och lokaliseringsuppgifter 

avseende samtliga abonnenter och 

registrerade användare som hänför sig till 

deras elektroniska kommunikation. 

 

Ändringsförslag  164 

Förslag till direktiv 

Artikel 94 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Medlemsstaterna får inte i sin nationella 

lagstiftning behålla eller införa 

bestämmelser för skydd av slutanvändare 

rörande de sakfrågor som omfattas av 

denna avdelning vilka avviker från 

bestämmelserna i denna avdelning, 

inklusive strängare eller mindre stränga 

bestämmelser för att säkerställa en annan 

skyddsnivå, om inget annat anges i denna 

avdelning. 

Medlemsstaterna får inte i sin nationella 

lagstiftning eller i de villkor som får fogas 

till allmänna auktorisationer behålla eller 

införa bestämmelser för skydd av 

slutanvändare rörande de sakfrågor som 

omfattas av denna avdelning vilka avviker 

från bestämmelserna i denna avdelning, 

inklusive strängare eller mindre stränga 

bestämmelser för att säkerställa en annan 

skyddsnivå, om inget annat anges i denna 

avdelning. 
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Ändringsförslag  165 

Förslag till direktiv 

Artikel 95 – punkt -1 (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 -1. De informationskrav som avses i 

denna artikel, inbegripet 

sammanfattningen av avtalet, ska utgöra 

en integrerad del av avtalet och 

komplettera informationskraven enligt 

direktiv 2011/83/EU. Medlemsstaterna 

ska säkerställa att den information som 

avses i denna artikel är tydlig, omfattande 

och lättillgänglig. På begäran från 

konsumenten eller andra slutanvändare, 

ska en kopia av denna information också 

tillhandahållas på ett varaktigt medium 

och i ett format som är tillgängligt för 

slutanvändare med funktionsnedsättning. 

 

Ändringsförslag  166 

Förslag till direktiv 

Artikel 95 – punkt 1 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Innan en konsument blir bunden av 

ett avtal eller motsvarande anbud ska 

leverantörer av andra allmänt tillgängliga 

elektroniska kommunikationstjänster än 

nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster tillhandahålla den 

information som krävs enligt artiklarna 5 

och 6 i direktiv 2011/83/EU, oavsett hur 

stort belopp som ska betalas, och följande 

information på ett tydligt och begripligt 

sätt: 

1. Innan en konsument blir bunden av 

ett avtal eller motsvarande anbud som är 

föremål för någon form av ersättning ska 

leverantörer av internetanslutningstjänster, 

allmänt tillgängliga interpersonella 

kommunikationstjänster och 

överföringstjänster för sändning 

tillhandahålla, i förekommande fall, 

följande information till konsumenten, 

förutsatt att denna information rör en tjänst 

som de tillhandahåller.  

 

Ändringsförslag  167 

Förslag till direktiv 

Artikel 95 – punkt 1 – led a – led i 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

i) Minimitjänstekvalitet i den mån 

sådan erbjuds, och i enlighet med Berecs 

riktlinjer som ska antas efter samråd med 

berörda aktörer och i nära samarbete med 

kommissionen, i fråga om följande: 

i) Minimitjänstekvalitet i den mån 

sådan erbjuds, och i enlighet med Berecs 

riktlinjer som, i enlighet med artikel 97.2, 

ska antas efter samråd med berörda aktörer 

och i nära samarbete med kommissionen, i 

fråga om följande: 

– För internetanslutningstjänster: 

åtminstone svarstid, jitter, paketförluster. 

– För internetanslutningstjänster: 

åtminstone svarstid, jitter, paketförluster. 

– För allmänt tillgängliga 

nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänster: åtminstone 

tidsåtgång för den första anslutningen, 

felsannolikhet, fördröjningar i 

samtalssignalering. 

– För allmänt tillgängliga 

interpersonella kommunikationstjänster 

åtminstone tidsåtgång för den första 

anslutningen, felsannolikhet, fördröjningar 

i samtalssignalering i enlighet med bilaga 

IX i detta direktiv. 

– För andra tjänster än 

internetanslutningstjänster i den mening 

som avses i artikel 3.5 i förordning 

2015/2120: Särskilda kvalitetsparametrar 

som garanteras: 

– För andra tjänster än 

internetanslutningstjänster i den mening 

som avses i artikel 3.5 i förordning 

2015/2120: Särskilda kvalitetsparametrar 

som garanteras: 

 Om det inte erbjuds någon 

minimitjänstekvalitet ska detta uppges. 

 

Ändringsförslag  168 

Förslag till direktiv 

Artikel 95 – punkt 1 – led a – led ii 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

ii) Utan att det påverkar 

slutanvändarnas rätt att använda 

terminalutrustning efter eget val i enlighet 

med artikel 3.1 i förordning (EU) 

2015/2120, eventuella restriktioner som 

åläggs av leverantören när det gäller 

användningen av terminalutrustning. 

ii) Utan att det påverkar 

slutanvändarnas rätt att använda 

terminalutrustning efter eget val i enlighet 

med artikel 3.1 i förordning (EU) 

2015/2120, eventuella avgifter och 

restriktioner som åläggs av leverantören 

när det gäller användningen av 

terminalutrustning, och i förekommande 

fall, kortfattad teknisk information för att 

den utrustning som konsumenten har valt 

ska fungera väl. 
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Ändringsförslag  169 

Förslag till direktiv 

Artikel 95 – punkt 1 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

b) De ersättnings- och 

återbetalningssystem som gäller om de 

avtalade tjänsternas kvalitetsnivåer inte 

uppfylls. 

b) De ersättnings- och 

återbetalningssystem, inklusive en 

uttrycklig hänvisning till konsumentens 

rättigheter i tillämpliga fall, som gäller om 

de avtalade tjänsternas kvalitetsnivåer inte 

uppfylls eller om en säkerhetsincident 

inträffar, som meddelats leverantören, på 

grund av en känd sårbarhet i program- 

eller maskinvaran för vilka en programfix 

har släppts av tillverkaren eller 

utvecklaren, och tjänsteleverantören inte 

har använt denna programfix eller 

vidtagit motåtgärder. 

 

Ändringsförslag  170 

Förslag till direktiv 

Artikel 95 – punkt 1 – led c – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

c) Som en del av informationen om 

priset: 

c) Som en del av informationen om 

priset och ersättningsformerna: 

 

Ändringsförslag  171 

Förslag till direktiv 

Artikel 95 – punkt 1 – led c – led i 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

i) Uppgifter om taxeplaner enligt 

avtalet och, i förekommande fall, 

kommunikationsvolymer (MB, minuter, 

sms) per faktureringsperiod, och priset för 

ytterligare användning. 

i) Uppgifter om en särskild taxeplan 

eller särskilda taxeplaner enligt avtalet 

och, för var och en av dessa taxeplaner 

den typ av tjänst som erbjuds, inbegripet, i 

förekommande fall, 

kommunikationsvolymer (MB, minuter, 

sms) per faktureringsperiod, och priset för 

ytterligare användning. 
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Ändringsförslag  172 

Förslag till direktiv 

Artikel 95 – punkt 1 – led c – led ia (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ia) Om en taxeplan eller taxeplaner 

med en förutbestämd 

kommunikationsvolym tillämpas, 

konsumentens möjlighet att föra över 

outnyttjade volymer från den föregående 

faktureringsperioden till följande 

faktureringsperiod, om detta alternativ 

anges i avtalet. 

 

Ändringsförslag  173 

Förslag till direktiv 

Artikel 95 – punkt 1 – led c – led ib (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ib) Möjligheter att garantera tydlig 

information i räkningarna och övervaka 

konsumtionsnivån. 

 

Ändringsförslag  174 

Förslag till direktiv 

Artikel 95 – punkt 1 – led c – led ic (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ic) Utan att det påverkar 

tillämpningen av artikel 13 i förordning 

2016/679, information om vilka 

personuppgifter som krävs före utförandet 

av tjänsten eller som samlas in i samband 

med tillhandahållandet av tjänsten. 

 

Ändringsförslag  175 

Förslag till direktiv 

Artikel 95 – punkt 1 – led c – led iv 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

iv) Uppgifter om kundservice och 

underhållskostnader. 

iv) Uppgifter om garanti-, underhålls- 

och kundservice samt underhållskostnader. 

 

Ändringsförslag  176 

Förslag till direktiv 

Artikel 95 – punkt 1 – led d – led ii 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

ii) Eventuella avgifter för 

leverantörsbyte och nummerportabilitet 

och portabilitet för andra identifierare, 

inklusive system för ersättning och 

återbetalning vid förseningar eller 

missbruk i samband med byten. 

ii) Eventuella förfaranden och 

avgifter för leverantörsbyte och 

nummerportabilitet och portabilitet för 

andra identifierare, inklusive system för 

ersättning och återbetalning vid förseningar 

eller missbruk i samband med byten 

 

Ändringsförslag  177 

Förslag till direktiv 

Artikel 95 – punkt 1 – led d – led iii 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

iii) Eventuella avgifter vid uppsägning 

av avtalet i förtid, inklusive eventuell 

kostnadstäckning med avseende på 

terminalutrustning och andra 

kampanjfördelar. 

iii) Eventuella avgifter vid uppsägning 

av avtalet i förtid, inklusive information 

om upplåsning av terminalutrustningen 

och eventuell kostnadstäckning med 

avseende på terminalutrustning. 

 

Ändringsförslag  178 

Förslag till direktiv 

Artikel 95 – punkt 1 – led d – led iv 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

iv) För kombinerade tjänster, villkoren 

för uppsägning av hela eller delar av 

paketet. 

iv) För kombinerade tjänster, villkoren 

för uppsägning av hela eller delar av 

paketet, i tillämpliga fall. 
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Ändringsförslag  179 

Förslag till direktiv 

Artikel 95 – punkt 1 – led f 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

f) Metoden för inledande av 

tvistlösningsförfarandet i enlighet med 

artikel 25. 

f) Metoden för inledande av 

tvistlösningsförfarandet i enlighet med 

artikel 25, inklusive nationella och 

gränsöverskridande tvister. 

 

Ändringsförslag  180 

Förslag till direktiv 

Artikel 95 – punkt 2 – strecksats 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

– Eventuella begränsningar av 

tillgången till larmtjänster och information 

om varifrån samtalet kommer på grund av 

bristande teknisk genomförbarhet. 

– Eventuella begränsningar av 

tillgången till larmtjänster och information 

om varifrån samtalet kommer på grund av 

bristande teknisk genomförbarhet, om 

tjänsten tillåter slutanvändare att spåra 

nationella samtal till ett nummer i en 

nationell nummerplan. 

 

Ändringsförslag  181 

Förslag till direktiv 

Artikel 95 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Punkterna 1 och 2 ska även gälla 

för slutanvändare som är mikroföretag eller 

små företag, såvida de inte uttryckligen har 

samtyckt till att avstå från alla eller några 

av dessa bestämmelser. 

3. Punkterna 1, 2 och 6 ska även gälla 

för slutanvändare som är mikroföretag eller 

små företag och organisationer som drivs 

utan vinstsyfte, såvida de inte avsiktligt har 

samtyckt till att avstå från alla eller några 

av dessa bestämmelser. 

 

Ändringsförslag  182 

Förslag till direktiv 

Artikel 95 – punkt 5 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5. Senast den [ikraftträdande + 

12 månader] ska Berec anta ett beslut om 

en mall för sammanfattning av avtalet som 

innehåller de viktigaste delarna av 

informationskraven i enlighet med 

punkterna 1 och 2. De viktigaste delarna 

ska omfatta fullständig information om 

åtminstone följande: 

5. Senast den [ikraftträdande + 

12 månader] ska kommissionen, efter 

samråd med Berec, anta ett beslut om en 

mall för sammanfattning av avtalet som 

innehåller de viktigaste delarna av 

informationskraven i enlighet med 

punkterna 1 och 2. De viktigaste delarna 

ska omfatta sammanfattande information 

om åtminstone följande: 

a) Leverantörens namn och adress. a) Leverantörens namn, adress och 

kontaktuppgifter samt eventuella andra 

adress- och kontaktuppgifter för 

klagomål. 

b) Huvuddragen hos varje tjänst som 

tillhandahålls. 

b) Huvuddragen hos varje tjänst som 

tillhandahålls. 

c) Respektive priser. c) Respektive priser. 

d) Avtalets löptid och villkor för dess 

förlängning och uppsägning. 

d) Avtalets löptid och villkor för dess 

förlängning och uppsägning. 

e) I vilken utsträckning produkterna 

eller tjänsterna är avsedda för 

slutanvändare med funktionshinder. 

e) I vilken utsträckning produkterna 

eller tjänsterna är avsedda för 

slutanvändare med funktionshinder. 

f) När det gäller 

internetanslutningstjänster, de uppgifter 

som krävs enligt artikel 4.1 i förordning 

(EU) 2015/2120. 

f) När det gäller 

internetanslutningstjänster, de uppgifter 

som krävs enligt artikel 4.1 i förordning 

(EU) 2015/2120. 

 Mallen ska inte vara längre än en 

A4-sida, med text på endast den ena 

sidan. Den ska vara lättläst. Om flera 

olika tjänster sammanförs i ett och 

samma avtal kan det behövas fler sidor, 

men dokumentet ska begränsas till högst 

tre sidor. 

 Kommissionen får anta en 

genomförandeakt med närmare 

bestämmelser för den mall som avses i 

denna punkt. Genomförandeakten ska 

antas genom det granskningsförfarande 

som avses i artikel 110.4. 

Leverantörer som omfattas av 

skyldigheterna enligt punkterna 1–4 ska 

fylla i denna mall för sammanfattning av 

avtalet med den begärda informationen 

Leverantörer som omfattas av 

skyldigheterna enligt punkterna 1–4 ska 

fylla i denna mall för sammanfattning av 

avtalet med relevant information, och 
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och lämna den till konsumenterna, och till 

mikroföretagen och småföretagen, innan 

avtalet ingås. Sammanfattningen av 

avtalet ska utgöra en integrerad del av 

avtalet. 

lämna den till konsumenterna, och om 

lämpligt till mikroföretagen och 

småföretagen samt till organisationerna 

som drivs utan vinstsyfte, innan avtalet 

ingås, eller om detta inte är möjligt, kort 

därefter. 

 

Ändringsförslag  183 

Förslag till direktiv 

Artikel 95 – punkt 6 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

6. Leverantörer av 

internetanslutningstjänster och leverantörer 

av allmänt tillgängliga nummerbaserade 

interpersonella kommunikationstjänster ska 

erbjuda slutanvändarna en funktion för 

övervakning och kontroll av användningen 

av var och en av de tjänster som faktureras 

utifrån konsumtion i volym eller tid. Denna 

funktion ska ge tillgång till aktuell 

information om förbrukningen för de 

tjänster som ingår i en taxeplan. 

6. Leverantörer av 

internetanslutningstjänster och leverantörer 

av allmänt tillgängliga nummerbaserade 

interpersonella kommunikationstjänster ska 

erbjuda konsumenterna en funktion för 

övervakning och kontroll av användningen 

av var och en av de tjänster som faktureras 

utifrån konsumtion i volym eller tid. Denna 

funktion ska ge tillgång till aktuell 

information om förbrukningen för de 

tjänster som ingår i en taxeplan. 

Leverantörer av 

internetanslutningstjänster och allmänt 

tillgängliga nummerbaserade 

kommunikationstjänster ska på begäran 

och senast 3 månader före upphörandet 

av avtalsperioden ge konsumenterna råd 

om bästa taxa för sina tjänster. 

 

Ändringsförslag  184 

Förslag till direktiv 

Artikel 95 – punkt 6a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 6a. Medlemsstaterna får i sin 

nationella lagstiftning behålla eller införa 

ytterligare krav för 

internetanslutningstjänster och 

nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänster och 

överföringstjänster för sändning för att 
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garantera ett högre konsumentskydd med 

avseende på informationskraven i 

punkterna 1 och 2 i denna artikel. 

Medlemsstaterna får även behålla eller 

införa bestämmelser i sin nationella 

lagstiftning för att tillfälligt förhindra 

ytterligare användning av den tjänst som 

överstiger ett kostnads- eller volymtak som 

fastställs av den behöriga myndigheten.  

 

Ändringsförslag  185 

Förslag till direktiv 

Artikel 96 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. De nationella 

regleringsmyndigheterna ska säkerställa att 

den information som avses i bilaga VIII 

offentliggörs i en tydlig, heltäckande och 

lättillgänglig form av de företag som 

tillhandahåller andra allmänt tillgängliga 

elektroniska kommunikationstjänster än 

nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster, eller av den 

nationella regleringsmyndigheten själv. 

Nationella regleringsmyndigheter får ange 

tilläggskrav avseende i vilken form sådan 

information ska offentliggöras. 

1. De nationella 

regleringsmyndigheterna ska säkerställa 

att, om tillhandahållandet av relevanta 

tjänster omfattas av villkor, den 

information som avses i bilaga VIII 

offentliggörs i en tydlig, heltäckande, 

maskinläsbar och, framför allt för 

slutanvändare med 

funktionsnedsättningar, lättillgänglig 

form, av leverantörer av 

internetanslutningstjänster och 

leverantörer av allmänt tillgängliga 

nummerbaserade interpersonella 
kommunikationstjänster och 

överföringstjänster för sändning. Denna 

information ska uppdateras regelbundet. 
Nationella regleringsmyndigheter får i sin 

nationella lagstiftning behålla eller införa 

ytterligare krav i förhållande till de krav 

på transparens som avses i denna punkt. 

 

Ändringsförslag  186 

Förslag till direktiv 

Artikel 96 – punkt 2 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

De nationella regleringsmyndigheterna ska 

säkerställa att slutanvändarna har 

De nationella regleringsmyndigheterna ska 

säkerställa att slutanvändarna har 
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kostnadsfri tillgång till minst ett oberoende 

jämförelseverktyg som gör det möjligt att 

jämföra och utvärdera olika tjänsters pris, 

taxa och kvalitet när det gäller andra 

allmänt tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster än 

nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster. 

kostnadsfri tillgång till minst ett oberoende 

jämförelseverktyg som gör det möjligt att 

jämföra och utvärdera olika tjänsters pris, 

taxa och, i förekommande fall, indikativa 

siffror rörande kvalitet när det gäller 

internetanslutningstjänster och allmänt 

tillgängliga nummerbaserade, 

interpersonella kommunikationstjänster. 

 

Ändringsförslag  187 

Förslag till direktiv 

Artikel 96 – punkt 2 – stycke 2 – led h 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

h) tydligt informera om tjänsternas 

ägare och operatörer, 

h) tydligt informera om 

jämförelseverktygets ägare och operatörer, 

 

Ändringsförslag  188 

Förslag till direktiv 

Artikel 96 – punkt 2 – stycke 2 – led ga (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 ga) innehålla uppgifter om pris och 

taxa, och kvalitet både för slutanvändare 

som är företag och slutanvändare som är 

konsumenter. 

 

Ändringsförslag  189 

Förslag till direktiv 

Artikel 96 – punkt 2 – stycke 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Jämförelseverktyg som uppfyller kraven i 

leden a–g ska på begäran certifieras av de 

nationella regleringsmyndigheterna. Tredje 

parter ska i syfte att tillhandahålla sådana 

oberoende jämförelseverktyg ha rätt att 

kostnadsfritt använda information som 

offentliggjorts av företag som 

tillhandahåller andra allmänt tillgängliga 

Jämförelseverktyg som uppfyller kraven i 

leden a–g ska på begäran av den som 

tillhandahåller verktyget certifieras av de 

nationella regleringsmyndigheterna. Tredje 

parter ska i syfte att tillhandahålla sådana 

oberoende jämförelseverktyg ha rätt att 

kostnadsfritt och i öppna dataformat 

använda information som offentliggjorts av 
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elektroniska kommunikationstjänster än 

nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster. 

leverantörer som tillhandahåller 

internetanslutningstjänster eller allmänt 

tillgängliga nummerbaserade 

interpersonella kommunikationstjänster. 

 

Ändringsförslag  190 

Förslag till direktiv 

Artikel 96 – punkt 3 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Medlemsstaterna får kräva att de 

företag som tillhandahåller 

internetanslutningstjänster eller allmänt 

tillgängliga nummerbaserade 

interpersonella kommunikationstjänster vid 

behov sprider kostnadsfri information av 

allmänintresse till befintliga och nya 

slutanvändare med hjälp av samma 

metoder som de normalt använder för att 

kommunicera med slutanvändarna. I så fall 

ska informationen av allmänintresse 

tillhandahållas av de berörda offentliga 

myndigheterna i ett standardiserat format 

och ska bland annat omfatta 

3. Medlemsstaterna får kräva att både 

nationella myndigheter och de 

leverantörer som tillhandahåller 

internetanslutningstjänster, allmänt 

tillgängliga nummerbaserade 

interpersonella kommunikationstjänster, 

eller båda, vid behov sprider kostnadsfri 

information av allmänintresse till befintliga 

och nya slutanvändare med hjälp av samma 

metoder som de normalt använder för att 

kommunicera med slutanvändarna. I så fall 

ska informationen av allmänintresse 

tillhandahållas av de berörda offentliga 

myndigheterna i ett standardiserat format 

och ska bland annat omfatta 

 

Ändringsförslag  191 

Förslag till direktiv 

Artikel 96 – punkt 3 – led n 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

n) de vanligaste sätten att använda 

internetanslutningstjänster och allmänt 

tillgängliga nummeroberoende 

interpersonella kommunikationstjänster för 

att bedriva olaglig verksamhet eller sprida 

skadligt innehåll, särskilt när det kan skada 

respekten för andras fri- och rättigheter, 

inklusive intrång i upphovsrätt och 

närstående rättigheter, och de rättsliga 

följderna av detta, och, 

n) de vanligaste sätten att använda 

internetanslutningstjänster och allmänt 

tillgängliga nummeroberoende 

interpersonella kommunikationstjänster för 

att bedriva olaglig verksamhet eller sprida 

skadligt innehåll, särskilt när det kan skada 

respekten för andras fri- och rättigheter, 

inklusive intrång i dataskyddsrätt, 

upphovsrätt och närstående rättigheter, och 

de rättsliga följderna av detta, och, 
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Ändringsförslag  192 

Förslag till direktiv 

Artikel 97 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. De nationella 

regleringsmyndigheterna får kräva att 

leverantörer av internetanslutningstjänster 

och allmänt tillgängliga nummerbaserade 

interpersonella kommunikationstjänster 

offentliggör uttömmande, jämförbar, 

tillförlitlig, användarvänlig och aktuell 

information om tjänsternas kvalitet till 

slutanvändarna, och om åtgärder som 

vidtagits för att säkerställa likvärdigt 

tillträde för slutanvändare med 

funktionshinder. Informationen ska på 

begäran även lämnas till de nationella 

regleringsmyndigheterna innan den 

offentliggörs. 

1. De nationella 

regleringsmyndigheterna får kräva att 

leverantörer av internetanslutningstjänster 

och allmänt tillgängliga interpersonella 

kommunikationstjänster offentliggör 

uttömmande, jämförbar, tillförlitlig, 

användarvänlig och aktuell information om 

tjänsternas kvalitet till slutanvändarna i en 

sådan omfattning att en miniminivå på 

tjänsternas kvalitet erbjuds, och om 

åtgärder som vidtagits för att säkerställa 

likvärdigt tillträde för slutanvändare med 

funktionshinder. Informationen ska på 

begäran även lämnas till de nationella 

regleringsmyndigheterna innan den 

offentliggörs. Sådana åtgärder som 

säkerställer tjänsternas kvalitet ska 

överensstämma med förordning (EU) 

2015/2120. 

 Leverantörer av allmänt tillgängliga 

interpersonella kommunikationstjänster 

ska informera konsumenten om kvaliteten 

på de tjänster som de tillhandahåller är 

beroende av externa faktorer, såsom 

kontroll över överföringen av signaler 

eller internetuppkopplingens kvalitet. 

 

Ändringsförslag  193 

Förslag till direktiv 

Artikel 97 – punkt 2 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

För att bidra till en enhetlig tillämpning av 

denna punkt ska Berec senast den 

[ikraftträdande plus 18 månader], efter 

samråd med berörda aktörer och i nära 

samarbete med kommissionen, anta 

riktlinjer om de relevanta parametrarna för 

tjänstekvalitet, inbegripet parametrar som 

För att bidra till en enhetlig tillämpning av 

denna punkt och av bilaga IX ska Berec 

senast den [ikraftträdande plus 

18 månader], efter samråd med berörda 

aktörer och i nära samarbete med 

kommissionen, anta riktlinjer med 

närmare bestämmelser om de relevanta 
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är relevanta för slutanvändare med 

funktionshinder, tillämpliga mätmetoder, 

innehållet i och formatet för 

offentliggörande av informationen och 

mekanismer för kvalitetscertifiering. 

parametrarna för tjänstekvalitet, inbegripet 

parametrar som är relevanta för 

slutanvändare med funktionsnedsättning, 

tillämpliga mätmetoder, innehållet i och 

formatet för offentliggörande av 

informationen och mekanismer för 

kvalitetscertifiering. 

Motivering 

Tekniska korrigeringar 

 

Ändringsförslag  194 

Förslag till direktiv 

Artikel 98 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 

villkor och förfaranden vid uppsägning av 

avtal inte hämmar byte av tjänsteleverantör 

och att avtal som ingås mellan 

konsumenterna och de företag som 

tillhandahåller allmänt tillgängliga 

elektroniska kommunikationstjänster, med 

undantag för nummeroberoende 

interpersonella kommunikationstjänster, 

inte föreskriver en inledande avtalsperiod 

som överstiger 24 månader. 

Medlemsstaterna får anta eller bibehålla en 

kortare ???maximal löptid??? för den 

inledande avtalsperioden. 

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 

villkor och förfaranden vid uppsägning av 

avtal inte hämmar byte av tjänsteleverantör 

och att avtal som ingås mellan 

konsumenterna och leverantörer av 

allmänt tillgängliga 

internetanslutningstjänster, 

nummerbaserade interpersonella 
kommunikationstjänster samt 

överföringstjänster för sändning, inte 

föreskriver en avtalsperiod som överstiger 

24 månader. Medlemsstaterna får anta eller 

bibehålla en kortare maximal löptid för 

avtalsperioden. Medlemsstaterna får 

också kräva att leverantörerna låter 

användarna ingå ett avtal med en 

maximal giltighetstid på 12 månader eller 

mindre. 

Detta stycke får inte tillämpas på löptiden 

för avtal med avbetalningar där 

konsumenten i ett separat avtal har gått 

med på att göra avbetalningar för 

utbyggnad av en fysisk koppling. 

Detta stycke får inte tillämpas på löptiden 

för avtal med avbetalningar där 

konsumenten i ett separat avtal har gått 

med på att göra avbetalningar för 

utbyggnad av en fysisk koppling till nät 

med mycket hög uppkopplingskapacitet. 

Ett avtal med avbetalningar för utbyggnad 

av en fysisk koppling får inte innefatta 

terminalutrustning eller utrustning för 

internetanslutningstjänster, såsom en 

router eller ett modem och får inte hindra 
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konsumenter från att utöva sina 

rättigheter enligt denna artikel. 

 

Ändringsförslag  195 

Förslag till direktiv 

Artikel 98 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Om det i ett avtal eller enligt 

nationell lag föreskrivs att ett tidsbegränsat 

avtal får förlängas automatiskt, ska 

medlemsstaten säkerställa att 

konsumenten, efter utgången av den första 

perioden, såvida inte konsumenten 

uttryckligen har samtyckt till en 
förlängning av avtalet, har rätt att när som 

helst säga upp avtalet med en månads 

uppsägningstid utan annan kostnad än för 

tillhandahållandet av tjänsten under 

uppsägningstiden. 

2. Om det i ett avtal eller enligt 

nationell lag föreskrivs att ett tidsbegränsat 

avtal får förlängas automatiskt, ska 

medlemsstaten säkerställa att 

konsumenten, efter utgången av en sådan 

automatisk förlängning, har rätt att när 

som helst säga upp avtalet med högst en 

månads uppsägningstid utan andra avgifter 

än för erhållandet av tjänsten under 

uppsägningen. Innan avtalet automatiskt 

förlängs ska leverantörer informera 

konsumenten på ett tydligt sätt om slutet 

av den inledande avtalsperioden, och om 

möjligheterna att häva avtalet, om så 

begärs. Leverantörer ska använda samma 

metoder som de normalt sätt använder för 

att kommunicera med konsumenterna. 

 

Ändringsförslag  196 

Förslag till direktiv 

Artikel 98 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. Punkterna 1 och 2 ska även gälla 

för slutanvändare som är mikroföretag 

och små företag eller organisationer som 

drivs utan vinstsyfte, såvida de inte 

uttryckligen har samtyckt till att avstå 

från dessa bestämmelser. 

 

Ändringsförslag  197 

Förslag till direktiv 

Artikel 98 – punkt 3 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Slutanvändare ska ha rätt att säga 

upp sitt avtal utan kostnad vid meddelande 

om ändringar av avtalsvillkoren som 

föreslås av leverantörer av andra allmänt 

tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster än 

nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster, om inte de 

föreslagna ändringarna enbart är till 

slutanvändarens fördel eller är absolut 

nödvändiga för att genomföra ändringar av 

lagar eller andra förordningar. 

Leverantörerna ska underrätta 

slutanvändarna om sådana ändringar minst 

en månad i förväg och ska samtidigt 

informera dem om att de har rätt att säga 

upp avtalet utan kostnad om de inte godtar 

de nya villkoren. Medlemsstaterna ska 

säkerställa att underrättelsen görs på ett 

tydligt och begripligt sätt, på ett varaktigt 

medium och i ett format som väljs av 

slutanvändaren vid tidpunkten för avtalets 

ingående. 

3. Slutanvändare ska ha rätt att säga 

upp sitt avtal utan kostnad vid meddelande 

om ändringar av avtalsvillkoren som 

föreslås av leverantörer av 

internetanslutningstjänster, allmänt 

tillgängliga nummerbaserade 

kommunikationstjänster och 

överföringstjänster för sändning, om inte 

de föreslagna ändringarna enbart är till 

slutanvändarens fördel eller är av rent 

teknisk karaktär och har en neutral effekt 

för slutanvändaren eller är absolut 

nödvändiga för att genomföra ändringar av 

lagar eller andra förordningar. 

Leverantörerna ska underrätta 

slutanvändarna om alla ändringar av 

avtalsvillkoren minst en månad i förväg 

och ska samtidigt informera dem om att de 

har rätt att säga upp avtalet utan kostnad 

om de inte godtar de nya villkoren. 

Medlemsstaterna ska säkerställa att 

underrättelsen görs på ett tydligt och 

begripligt sätt, på ett varaktigt medium via 

samma kommunikationsmedel som 

leverantören normalt sett använder för 

kommunikation med konsumenter. 

 

Ändringsförslag  198 

Förslag till direktiv 

Artikel 98 – punkt 3a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 3a. Alla fortsatta eller regelbundna, 

betydande skillnader mellan en 

elektronisk kommunikationstjänsts 

faktiska prestanda och den prestanda som 

anges i avtalet, ska anses utgöra en 

överträdelse av prestandan och leda till 

aktivering av de korrigeringsåtgärder som 

konsumenten har tillgång till enligt 

nationell lag, inbegripet rätten att säga 

upp avtalet utan kostnad. 
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Ändringsförslag  199 

Förslag till direktiv 

Artikel 98 – punkt 4 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

4. Om slutanvändaren kan säga upp 

ett avtal om en allmänt tillgänglig 

elektronisk kommunikationstjänst i förtid i 

enlighet med detta direktiv, andra 

bestämmelser i unionsrätten eller nationell 

lagstiftning, ska ingen annan ersättning 

betalas av slutanvändaren än det 

tidsproportionella värdet av sådan 

subventionerad utrustning som är knuten 

till avtalet vid tidpunkten för uppsägningen 

och en tidsproportionell ersättning för 

eventuella andra kampanjfördelar som 

angetts som sådana vid den tidpunkt då 

avtalet ingicks. Alla begränsningar av 

användningen av terminalutrustning på 

andra nät ska hävas kostnadsfritt av 

leverantören senast vid betalningen av 

sådan ersättning. 

4. Om en slutanvändare har rätt att 

säga upp ett avtal för en allmänt tillgänglig 

internetanslutningstjänst, en 

nummerbaserad interpersonell 
kommunikationstjänst och en 

överföringstjänst för sändning före 

utgången av den överenskomna 

avtalsperioden enligt detta direktiv, andra 

bestämmelser i unionsrätten eller nationell 

lagstiftning, ska inga straffavgifter och 

ingen ersättning betalas av slutanvändaren 

än för behållen subventionerad 

terminalutrustning. Om slutanvändaren 

väljer att behålla terminalutrustning som 

är knuten till avtalet vid tidpunkten för 

uppsägningen får eventuell ersättning inte 

överstiga utrustningens tidsproportionella 

värde vid den tidpunkt då avtalet ingicks 

eller den kvarstående delen av 

serviceavgiften fram till utgången av 

avtalet, beroende på vilket belopp som är 

lägst. Medlemsstaterna får välja andra 

metoder för att beräkna ersättningsnivån 

om denna nivå är densamma som eller 

lägre än den ersättning som beräknats 

ovan. Alla begränsningar av användningen 

av terminalutrustning på andra nät ska 

hävas kostnadsfritt av leverantören senast 

vid betalningen av sådan ersättning. 

Medlemsstaterna får anta eller behålla 

ytterligare krav i förhållande till denna 

punkt för att säkerställa en högre 

konsumentskyddsnivå. 

 

Ändringsförslag  200 

Förslag till direktiv 

Artikel 99 – punkt 1 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. I händelse av byte mellan 

leverantörer av internetanslutningstjänster 

ska de berörda leverantörerna ge 

slutanvändarna tillgång till relevant 

information före och under 

bytesförfarandet och säkerställa tjänstens 

kontinuitet. Den mottagande leverantören 

ska säkerställa att aktiveringen av tjänsten 

sker den dag som avtalats med 

slutanvändaren. Den överlåtande 

leverantören ska fortsätta att tillhandahålla 

sina tjänster på samma villkor till dess att 

den mottagande leverantörens tjänster är 

aktiverade. Eventuella avbrott i tjänsten 

under bytet får inte överstiga en arbetsdag. 

1. I händelse av byte mellan 

leverantörer av internetanslutningstjänster 

ska de berörda leverantörerna ge 

slutanvändarna tillgång till relevant 

information före och under 

bytesförfarandet och säkerställa tjänstens 

kontinuitet. Den mottagande leverantören 

ska leda bytesförfarandet i syfte att 

säkerställa att aktiveringen av tjänsten sker 

den dag eller inom den tidsram som 

uttryckligen avtalats med slutanvändaren. 

Den överlåtande leverantören ska fortsätta 

att tillhandahålla sina tjänster på samma 

villkor till dess att den mottagande 

leverantörens tjänster är aktiverade. 

Eventuella avbrott i tjänsten under bytet får 

inte överstiga en arbetsdag om båda 

leverantörerna använder samma tekniska 

hjälpmedel. Om leverantörerna använder 

olika tekniska hjälpmedel ska de sträva 

efter att begränsa avbrottet i tjänsten 

under bytet till en arbetsdag, utom när det 

är vederbörligen motiverat med en längre 

period, som inte får överstiga två 

arbetsdagar. 

Nationella regleringsmyndigheter ska 

säkerställa att bytesförfarandet är effektivt 

för slutanvändaren. 

Nationella regleringsmyndigheter ska 

säkerställa att bytesförfarandet är effektivt 

och enkelt för slutanvändaren. 

 

Ändringsförslag  201 

Förslag till direktiv 

Artikel 99 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Medlemsstaterna ska se till att alla 

slutanvändare med nummer från den 

nationella telefonnummerplanen som 

kräver detta kan behålla sina nummer 

oberoende av vilket företag som 

tillhandahåller tjänsten i enlighet med 

bestämmelserna i bilaga VI del C. 

2. Medlemsstaterna ska se till att 

slutanvändare med nummer från den 

nationella telefonnummerplanen som 

kräver detta har rätt att behålla sina 

nummer oberoende av vilket företag som 

tillhandahåller tjänsten i enlighet med 

bestämmelserna i bilaga VI del C. 
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Ändringsförslag  202 

Förslag till direktiv 

Artikel 99 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. När en slutanvändare säger upp 

ett avtal med en leverantör ska 

slutanvändaren behålla rätten att portera 

ett nummer till en annan leverantör under 

sex månader efter uppsägningsdagen, 

såvida inte slutanvändaren avsäger sig 

denna rätt.  

 

Ändringsförslag  203 

Förslag till direktiv 

Artikel 99 – punkt 5 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5. Portering av nummer och dess 

efterföljande aktivering ska utföras snarast 

möjligt. En slutkund som ingått ett avtal 

om portering av ett nummer till ett nytt 

företag ska under alla omständigheter få 

numret aktiverat inom en arbetsdag efter 

ingåendet av ett sådant avtal. 

5. Portering av nummer och dess 

efterföljande aktivering ska utföras snarast 

möjligt. En konsument som ingått ett avtal 

om portering av ett nummer till ett nytt 

företag ska under alla omständigheter få 

numret aktiverat inom en arbetsdag efter 

det överenskomna datumet. Den 

överlåtande leverantören ska fortsätta att 

tillhandahålla sina tjänster på samma 

villkor till dess att den mottagande 

leverantörens tjänster är aktiverade. 

 Denna punkt ska även gälla för 

slutanvändare som är mikroföretag eller 

små företag och organisationer som drivs 

utan vinstsyfte, såvida de inte uttryckligen 

har samtyckt till att avstå från alla eller 

några av dessa bestämmelser. 

 

 

Ändringsförslag  204 

Förslag till direktiv 

Artikel 99 – punkt 5 – stycke 2 



 

PE602.838v03-00 126/153 AD\1133855SV.docx 

SV 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Den mottagande leverantören ska leda 

bytes- och porteringsförfarandet. 

Nationella regleringsmyndigheter får 

föreskriva den övergripande processen för 

byte och portering av nummer, med hänsyn 

till nationella bestämmelser om avtal, 

teknisk genomförbarhet och 

slutanvändarens behov en tjänst utan 

avbrott. Avbrott i tjänsten under 

porteringen får under inga omständigheter 

överstiga en arbetsdag. Om 

porteringsförfarandet misslyckas ska den 

överlåtande leverantören återaktivera 

slutanvändarens nummer till dess att 

porteringen lyckas. De nationella 

regleringsmyndigheterna ska också vidta 

lämpliga åtgärder som säkerställer att 

slutanvändarna är på lämpligt sätt 

informerade och skyddade under hela 

bytesprocessen och inte tvingas byta till en 

annan leverantör mot sin vilja. 

5a. Den mottagande leverantören ska 

leda bytes- och porteringsförfarandet, och 

både den mottagande och den överlåtande 

leverantören ska samarbeta med ärligt 

uppsåt. Nationella regleringsmyndigheter 

får föreskriva den övergripande processen 

för byte och portering av nummer, med 

hänsyn till nationella bestämmelser om 

avtal, teknisk genomförbarhet och 

slutanvändarens behov en tjänst utan 

avbrott. Detta ska, om tillgängligt, omfatta 

ett krav på att nummerportabilitet ska 

genomföras med hjälp av over-the-air-

tillhandahållande, om inte 

slutanvändaren begär något annat. 

 Avbrott i tjänsten under porteringen får 

under inga omständigheter överstiga en 

arbetsdag.  

 Slutanvändarens avtal med den 

överlåtande leverantören ska avslutas 

automatiskt när bytesförfarandet har 

avslutats. Den överlåtande leverantören 

ska betala tillbaka eventuella kvarstående 

tillgodohavanden till konsumenter som 

använder förhandsbetalda tjänster. 

Återbetalning får medföra att en avgift tas 

ut endast om detta anges i avtalet. En 

sådan avgift ska vara proportionerlig och 

stå i proportion till de faktiska 

kostnaderna för den överförande 

leverantören som erbjuder 

återbetalningen. Om porteringsförfarandet 

misslyckas ska den överlåtande 

leverantören återaktivera slutanvändarens 

nummer eller tjänst på samma villkor som 

gällde för slutanvändaren innan 

bytesförfarandet inleddes till dess att 

porteringen eller bytet lyckas. De 

nationella regleringsmyndigheterna ska 
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också vidta lämpliga åtgärder som 

säkerställer att slutanvändarna på lämpligt 

sätt är informerade och skyddade under 

hela bytes- och porteringsprocessen och 

inte tvingas byta till en annan leverantör 

mot sin vilja. 

 

Ändringsförslag  205 

Förslag till direktiv 

Artikel 99 – punkt 6 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

6. Medlemsstaterna ska se till att 

lämpliga påföljder för företag införs, 

däribland en skyldighet att ersätta 

slutanvändare vid förseningar i 

nummerporteringen eller missbruk av 

portering som de själva står för eller som 

sker på deras vägnar. 

6. Medlemsstaterna ska se till att 

lämpliga påföljder för företag införs vid 

förseningar i nummerporteringen eller 

missbruk av portering som de själva står 

för eller som sker på deras vägnar. 

 

Ändringsförslag  206 

Förslag till direktiv 

Artikel 99 – punkt 6a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 6a. Medlemsstaterna ska säkerställa 

att slutanvändarna har rätt till ersättning 

från leverantörerna vid försening i 

samband med portering eller byte, eller i 

samband med missbruk av portering eller 

byte. Minimiersättningen vid en försening 

ska vara följande: 

 a) Om porteringen försenas med mer 

än en eller två arbetsdagar i enlighet med 

artikel 99.1 respektive artikel 99.5: ett 

belopp för varje ytterligare dag. 

 b) Vid avbrott i tjänsten som 

överstiger en arbetsdag: ett belopp för 

varje ytterligare dag. 

 c) Om aktiveringen av tjänsten 

försenas: ett belopp för varje ytterligare 
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dag efter den överenskomna 

aktiveringsdagen.  

 d) Om ett inbokat servicebesök 

missas eller ställs in med mindre än 

24 timmars varsel: ett belopp för varje 

besök. 

 De nationella tillsynsmyndigheterna ska 

fastställa de belopp som ska betalas i 

enlighet med denna punkt. 

 

Ändringsförslag  207 

Förslag till direktiv 

Artikel 99 – punkt 6b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 6b. Den ersättning som avses i punkt 

6a ska betalas genom avdrag på nästa 

faktura, med kontanter, genom 

elektronisk överföring eller, i samförstånd 

med slutanvändaren, genom 

servicecheckar. 

 

Ändringsförslag  208 

Förslag till direktiv 

Artikel 99 – punkt 6c (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 6c. Punkt 6a ska inte påverka 

eventuell rätt till ytterligare ersättning 

enligt nationell rätt eller unionsrätt. 

Medlemsstaterna får fastställa ytterligare 

bestämmelser som garanterar att alla 

slutanvändare som har lidit materiell eller 

immateriell skada enligt denna artikel har 

möjlighet att söka och få ersättning från 

ett företag för den skada de lidit. 

Minimiersättningen enligt punkt 6a får 

dras av från sådan eventuell ersättning. 

Utbetalning av ersättning enligt punkt 6a 

ska inte hindra den mottagande 

leverantören från att i förekommande fall 

söka ersättning från en överlåtande 
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leverantör. 

 

Ändringsförslag  209 

Förslag till direktiv 

Artikel 100 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Om ett paket av tjänster eller ett 

paket av tjänster och varor som erbjuds 

slutanvändare omfattar minst en annan 

allmänt tillgänglig elektronisk 

kommunikationstjänst än 

nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster, ska artiklarna 95, 

96.1, 98 och 99.1 i tillämpliga delar gälla 

alla delarna i paketet, utom när de 

bestämmelser som tillämpas på en annan 

del av paketet är förmånligare för 

slutanvändaren. 

1. Om ett paket av tjänster eller ett 

paket av tjänster och terminalutrustning 

som erbjuds konsumenter omfattar minst 

en internetanslutningstjänst eller en 

allmänt tillgänglig nummerbaserad 

interpersonell kommunikationstjänst, ska 

artiklarna 95, 96.1, 98 och 99.1 i 

tillämpliga delar gälla alla delarna i 

paketet, utom när de bestämmelser som 

tillämpas på en annan del av paketet är 

förmånligare för konsumenten. 

 

Ändringsförslag  210 

Förslag till direktiv 

Artikel 100 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Varje abonnemang på ytterligare 

tjänster eller varor som levereras eller 

tillhandahålls av samma leverantör av 

andra allmänt tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster än 

nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster får inte innebära 

att den inledande avtalsperioden 

återupptas om inte de ytterligare 

tjänsterna eller varorna erbjuds till ett 

särskilt kampanjpris som endast erbjuds 

om den befintliga avtalsperioden 

återupptas. 

2. Ett abonnemang på ytterligare 

tjänster eller ytterligare 

terminalutrustning som levereras eller 

tillhandahålls av samma leverantör av 

internetanslutningstjänster eller av 
allmänt tillgängliga nummerbaserade 

interpersonella kommunikationstjänster får 

inte innebära att avtalsperioden förlängs, 

om inte konsumenten uttryckligen 

samtycker till annat när den tecknar ett 

abonnemang på ytterligare tjänster eller 

terminalutrustning. 

 

Ändringsförslag  211 

Förslag till direktiv 
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Artikel 100 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. Leverantörer av andra 

elektroniska kommunikationstjänster än 

nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster ska erbjuda 

konsumenterna en möjlighet att säga upp 

eller byta enskilda delar av ett avtal, om 

detta alternativ anges i avtalet. 

 

Ändringsförslag  212 

Förslag till direktiv 

Artikel 100 – punkt 2b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2b. Punkterna 1 och 2 ska även gälla 

för slutanvändare som är mikroföretag 

eller små företag eller organisationer som 

drivs utan vinstsyfte, såvida de inte 

uttryckligen har samtyckt till att avstå 

från alla eller några av dessa 

bestämmelser. 

 

Ändringsförslag  213 

Förslag till direktiv 

Artikel 100 – punkt 2c (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2c. Medlemsstaterna får utvidga 

tillämpningen av punkt 1 till tjänstepaket 

eller till tjänstepaket och 

terminalutrustning som erbjuds 

konsumenten, som omfattar åtminstone 

en allmänt tillgänglig elektronisk 

kommunikationstjänst. Medlemsstaterna 

får även tillämpa punkt 1 när det gäller 

övriga bestämmelser som fastställs i 

denna avdelning. 
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Ändringsförslag  214 

Förslag till direktiv 

Artikel 101 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Medlemsstaterna ska vidta alla nödvändiga 

åtgärder för att säkerställa största möjliga 

tillgång till allmänt tillgängliga 

telefonitjänster som tillhandahålls i 

allmänna kommunikationsnät i händelse av 

nätsammanbrott av katastrofkaraktär eller i 

fall av force majeure. Medlemsstaterna ska 

se till att företag som tillhandahåller 

allmänt tillgängliga telefonitjänster vidtar 

alla nödvändiga åtgärder för att säkerställa 

en oavbruten tillgång till larmtjänster. 

Medlemsstaterna ska vidta alla nödvändiga 

åtgärder för att säkerställa största möjliga 

tillgång till röstkommunikations- och 

internetanslutningstjänster som 

tillhandahålls i allmänna 

kommunikationsnät i händelse av 

nätsammanbrott av katastrofkaraktär eller i 

fall av force majeure. Medlemsstaterna ska 

se till att leverantörer av 

röstkommunikations- och 

internetanslutningstjänster vidtar alla 

nödvändiga åtgärder för att säkerställa en 

oavbruten tillgång till larmtjänster. 

Motivering 

Termen ”allmänt tillgänglig telefonitjänst” har i direktivet ersatts med ”röstkommunikation” 

och måste här ha blivit kvar av misstag. Internetanslutningstjänster ansågs inte vara 

väsentliga tjänster när den här artikeln ursprungligen utarbetades, och därför bör den kunna 

bli föremål för ändringar under omarbetningen. 

 

Ändringsförslag  215 

Förslag till direktiv 

Artikel 102 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

samtliga slutanvändare av de tjänster som 

avses i punkt 2, inbegripet användare av 

allmänna telefonautomater, har tillträde till 

larmtjänster via nödkommunikation 

avgiftsfritt och utan att behöva använda sig 

av något betalningsmedel genom att 

använda det gemensamma europeiska 

larmnumret 112 och eventuella nationella 

larmnummer som specificerats av 

medlemsstaterna. 

1. Medlemsstaterna ska se till att 

samtliga slutanvändare av de tjänster som 

avses i punkt 2, inbegripet användare av 

allmänna telefonautomater och av privata 

elektroniska kommunikationsnät, har 

tillträde till larmtjänster, via 

nödkommunikation avgiftsfritt och utan att 

behöva använda sig av något 

betalningsmedel genom att använda det 

gemensamma europeiska larmnumret 112 

och eventuella nationella larmnummer som 

specificerats av medlemsstaterna. 

 



 

PE602.838v03-00 132/153 AD\1133855SV.docx 

SV 

Ändringsförslag  216 

Förslag till direktiv 

Artikel 102 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. I samråd med nationella 

regleringsmyndigheter och larm- och 

räddningstjänster samt leverantörer av 

elektroniska kommunikationstjänster ska 

medlemsstaterna se till att företag som 

tillhandahåller slutanvändare 

nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänster ger tillgång till 

larmtjänster via nödkommunikation till den 

lämpligaste larmcentralen. Om det finns ett 

avsevärt hot mot ett effektivt tillträde till 

larmtjänster får skyldigheten för företag 

utvidgas till alla interpersonella 

kommunikationstjänster i enlighet med de 

villkor och det förfarande som anges i 

artikel 59.1 c. 

2. I samråd med nationella 

regleringsmyndigheter och larm- och 

räddningstjänster samt leverantörer av 

elektroniska kommunikationstjänster ska 

medlemsstaterna se till att leverantörer 

som tillhandahåller slutanvändare 

nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänster, om dessa tjänster 

tillåter slutanvändare att spåra nationella 

samtal till ett nummer i en nationell eller 

internationell nummerplan ger tillgång till 

larmtjänster via nödkommunikation till den 

lämpligaste larmcentralen, med hjälp av 

lokaliseringsinformation som är 

tillgänglig för leverantörer av 

nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänster och på ett sätt 

som är förenligt med medlemsstaternas 

infrastruktur för larmsamtal. 

 Leverantörer av nummeroberoende 

interpersonella kommunikationstjänster 

som inte erbjuder tillgång till 112 ska 

informera slutanvändarna om att tillgång 

till larmnumret 112 inte stöds. 

 

Ändringsförslag  217 

Förslag till direktiv 

Artikel 102 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

3. Medlemsstaterna ska se till att all 

nödkommunikation till det gemensamma 

europeiska larmnumret 112 besvaras 

korrekt och behandlas på det sätt som bäst 

passar den nationella organisationen av 

larmsystem. Denna nödkommunikation ska 

besvaras och hanteras minst lika snabbt 

och effektivt som nödkommunikation till 

nationella larmnummer, där sådana 

3. Medlemsstaterna ska se till att all 

nödkommunikation till det gemensamma 

europeiska larmnumret 112 besvaras 

korrekt och behandlas på det sätt som bäst 

passar den nationella organisationen av 

larmsystem, med hänsyn till behovet av att 

hantera samtal på flera språk. Denna 

nödkommunikation ska besvaras och 

hanteras minst lika snabbt och effektivt 
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fortfarande används. som nödkommunikation till nationella 

larmnummer, där sådana fortfarande 

används. 

 

Ändringsförslag  218 

Förslag till direktiv 

Artikel 102 – punkt 3a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 3a. Kommissionen ska efter samråd 

med nationella regleringsmyndigheter och 

larmtjänster anta resultatindikatorer för 

medlemsstaternas larmtjänster. Vartannat 

år ska kommissionen lägga fram en 

rapport inför Europaparlamentet och 

rådet om hur effektivt genomförandet av 

det europeiska larmnumret 112 är och om 

hur resultatindikatorerna fungerar. 

 

Ändringsförslag  219 

Förslag till direktiv 

Artikel 102 – punkt 4 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

4. Medlemsstaterna ska se till att 

tillträde för slutanvändare med 

funktionshinder till larmtjänster är 

tillgänglig via nödkommunikation och är 

likvärdigt med det tillträde som åtnjuts av 

andra slutanvändare. Åtgärder som 

vidtagits för att säkerställa att 

slutanvändare med funktionshinder har 

tillträde till larmtjänster via 

nödkommunikation under resa i andra 

medlemsstater ska i största möjliga 

utsträckning att bygga på europeiska 

standarder eller specifikationer som 

offentliggjorts i enlighet med 

bestämmelserna i artikel 39 , och de ska 

inte hindra medlemsstaterna från att anta 

tilläggskrav i syfte att nå de mål som 

fastställs i denna artikel. 

4. Medlemsstaterna ska se till att 

tillträde för slutanvändare med 

funktionsnedsättning till larmtjänster är 

tillgängligt via nödkommunikation och är 

likvärdigt med det tillträde som åtnjuts av 

andra slutanvändare, inbegripet via 

totalkonversationstjänster eller 

relätjänster från tredje part. 

Kommissionen och de nationella 

regleringsmyndigheterna samt andra 

behöriga myndigheter ska vidta lämpliga 

åtgärder för att säkerställa att 

slutanvändare med funktionsnedsättning 

har tillträde till larmtjänster på likvärdiga 

villkor som andra under resa i en annan 

medlemsstat, om detta är möjligt utan 

förhandsregistrering. Dessa åtgärder ska 

sträva efter att säkerställa 

driftskompatibilitet mellan medlemsstater 
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och ska i största möjliga utsträckning 

bygga på europeiska standarder eller 

specifikationer som offentliggjorts i 

enlighet med bestämmelserna i artikel 39, 

och de ska inte hindra medlemsstaterna 

från att anta tilläggskrav i syfte att nå de 

mål som fastställs i denna artikel. 

 

Ändringsförslag  220 

Förslag till direktiv 

Artikel 102 – punkt 5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

5. Medlemsstaterna ska se till att 

information om varifrån samtalet kommer 

är tillgänglig för larmcentralen utan 

dröjsmål efter det att nödkommunikationen 

har upprättats. Medlemsstaterna ska 

säkerställa att fastställandet och 

överföringen av informationen om varifrån 

samtalet kommer är avgiftsfria för 

slutanvändaren och för den myndighet som 

handhar nödkommunikationen i fråga om 

all nödkommunikation till det 

gemensamma europeiska larmnumret 112. 

Medlemsstaterna får utvidga den 

skyldigheten till att även omfatta 

nödkommunikation till nationella 

larmnummer. De behöriga 

regleringsmyndigheterna ska fastställa 

kriterier för korrekthet och tillförlitlighet 

när det gäller informationen om varifrån 

samtalet kommer. 

5. Medlemsstaterna ska se till att 

information om varifrån samtalet kommer 

görs tillgänglig för den lämpligaste 

larmcentralen utan dröjsmål efter det att 

nödkommunikationen har upprättats. Detta 

ska inbegripa både nätbaserad 

lokaliseringsinformation och 

lokaliseringsinformation baserad på 

telefonapparater, om sådan finns 

tillgänglig. Medlemsstaterna ska 

säkerställa att fastställandet och 

överföringen av informationen om var 

slutanvändaren befinner sig är avgiftsfria 

för slutanvändaren och larmcentralen i 

fråga om all nödkommunikation till det 

gemensamma europeiska larmnumret 112. 

Medlemsstaterna får utvidga den 

skyldigheten till att även omfatta 

nödkommunikation till nationella 

larmnummer. Detta ska inte hindra de 

behöriga regleringsmyndigheterna från att, 

efter samråd med Berec, fastställa kriterier 

för korrekthet och tillförlitlighet när det 

gäller informationen om varifrån samtalet 

kommer. 

 

Ändringsförslag  221 

Förslag till direktiv 

Artikel 102 – punkt 6 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

6. Medlemsstaterna ska se till att 

medborgarna får tillräcklig information om 

att det gemensamma europeiska 

larmnumret 112 finns och hur det kan 

användas, särskilt genom initiativ speciellt 

riktade till personer som reser mellan olika 

medlemsstater. 

6. Medlemsstaterna ska se till att 

medborgarna får tillräcklig information om 

att det gemensamma europeiska 

larmnumret 112 finns och hur det kan 

användas, samt om dess 

tillgänglighetsfunktioner, bland annat 
genom initiativ speciellt riktade till 

personer som reser mellan olika 

medlemsstater och personer med 

funktionsnedsättning. Denna information 

ska ges i ett lättillgängligt format, och ta 

upp olika typer av funktionsnedsättning. 

Kommissionen ska stödja och komplettera 

medlemsstaternas åtgärder. 

 

Ändringsförslag  222 

Förslag till direktiv 

Artikel 102 – punkt 7 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

För att säkerställa en effektiv tillgång till 

larmtjänster via nödkommunikation till 

112-tjänster i medlemsstaterna ska 

kommissionen ha befogenhet att anta 

delegerade akter i enlighet med artikel 109 

om de åtgärder som är nödvändiga för att 

säkerställa kompatibilitet, interoperabilitet, 

kvalitet, tillförlitlighet och kontinuitet hos 

nödkommunikation i unionen i fråga om 

lösningar för information om varifrån 

samtalet kommer, tillträde för 

slutanvändare med funktionshinder och 

dirigering till den lämpligaste 

larmcentralen. 

För att säkerställa en effektiv tillgång till 

larmtjänster via nödkommunikation till 

112-tjänster i medlemsstaterna ska 

kommissionen, efter samråd med Berec, 

ha befogenhet att anta delegerade akter i 

enlighet med artikel 109 om de åtgärder 

som är nödvändiga för att säkerställa 

kompatibilitet, interoperabilitet, kvalitet, 

tillförlitlighet och kontinuitet hos 

nödkommunikation i unionen i fråga om 

lösningar för information om varifrån 

samtalet kommer, tillträde för 

slutanvändare, tillgänglighet för personer 

med funktionsnedsättning och dirigering 

till den lämpligaste larmcentralen. 

 Kommissionen ska upprätthålla en 

databas med E.164-nummer för 

europeiska larmtjänster, så att dessa kan 

kontakta varandra från en medlemsstat 

till en annan. 
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Ändringsförslag  223 

Förslag till direktiv 

Artikel 102a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Artikel 102a 

 Ett omvänt 112-system 

 1. Medlemsstaterna ska, med hjälp av 

elektroniska kommunikationsnät och 

elektroniska kommunikationstjänster, se 

till att ett nationellt effektivt 

”omvänt 112-kommunikationssystem” 

inrättas för att varna och uppmärksamma 

medborgare i händelse av överhängande 

eller nära förestående större 

nödsituationer eller katastrofer som 

orsakas av naturfenomen och/eller 

människan, med beaktande av befintliga 

nationella och regionala system och utan 

att det inverkar på bestämmelser om 

integritets- och uppgiftsskydd. 

 

Ändringsförslag  224 

Förslag till direktiv 

Artikel 102b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Artikel 102b 

 Journummer för försvunna barn och 

hjälplinje för barn 

 1. Medlemsstaterna ska säkerställa 

att medborgarna får tillgång till en tjänst 

som tillhandahåller ett avgiftsfritt 

journummer för att rapportera försvunna 

barn. Numret till jourlinjen ska vara 

116000. Medlemsstaterna ska säkerställa 

att barn får tillgång till en barnvänlig 

tjänst som tillhandahåller en hjälplinje. 

Numret till hjälplinjen ska vara 116111. 

 2. Medlemsstaterna ska säkerställa 

att slutanvändare med 

funktionsnedsättning kan få tillträde till 
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tjänster som tillhandahålls på numren 

116000 och 116111 på lika villkor som 

andra slutanvändare, bland annat med 

hjälp av tjänster för 

totalkonversationstjänster. Åtgärder för 

att underlätta för slutanvändare med 

funktionsnedsättning att få tillträde till 

sådana tjänster under resa i andra 

medlemsstater ska bygga på efterlevnad 

av relevanta standarder eller 

specifikationer som offentliggjorts i 

enlighet med artikel 39. 

 3. Medlemsstaterna ska säkerställa 

att lämpliga åtgärder vidtas för att en 

tillräcklig tjänstekvalitet vid driften av 

numret 116 000 uppnås samt för att de 

ekonomiska resurser som behövs för att 

driva journumret mobiliseras. 

 4. Medlemsstaterna och 

kommissionen ska säkerställa att 

medborgarna får tillräcklig information 

om de tjänster som tillhandahålls på 

numren 116000 och 116111 och hur de 

används. 

 

Ändringsförslag  225 

Förslag till direktiv 

Artikel 103 – rubriken 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Likvärdigt tillträde och utbud för 

slutanvändare med funktionshinder 

Likvärdigt tillträde och utbud för 

slutanvändare med funktionsnedsättning 

 

Ändringsförslag  226 

Förslag till direktiv 

Artikel 103 – punkt 1 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 

de behöriga myndigheterna vid behov 

specificerar de krav som ska uppfyllas av 

företag som tillhandahåller allmänt 

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 

de behöriga myndigheterna specificerar de 

krav som ska uppfyllas av leverantörer av 

allmänt tillgängliga elektroniska 
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tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster för att säkerställa 

att slutanvändare med funktionshinder 

kommunikationstjänster för att säkerställa 

att slutanvändare med 

funktionsnedsättning. 

 

Ändringsförslag  227 

Förslag till direktiv 

Artikel 103 – punkt 1 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

a) får tillgång till elektroniska 

kommunikationstjänster i samma 

utsträckning som flertalet slutanvändare, 

och, 

a) får tillgång till elektroniska 

kommunikationstjänster, inklusive 

tillhörande avtalsinformation som 

lämnats i enlighet med artikel 95, i samma 

utsträckning som flertalet slutanvändare, 

och, 

 medlemsstaterna ska även säkerställa att 

leverantörer av allmänt tillgängliga 

elektroniska kommunikationstjänster 

vidtar nödvändiga åtgärder för att göra 

sina webbplatser och mobila applikationer 

mer tillgängliga genom att göra dem 

möjliga att uppfatta, hanterbara, 

begripliga och robusta. 

 

Ändringsförslag  228 

Förslag till direktiv 

Artikel 103 – punkt 1a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1a. För detta ändamål ska 

medlemsstaterna, i den mån detta inte 

innebär en oproportionerlig börda för 

leverantörerna av terminalutrustning och 

elektroniska kommunikationstjänster, och 

av specialutrustning för konsumentbruk 

som framför allt erbjuder de nödvändiga 

tjänsterna och funktionerna för 

slutanvändare med funktionsnedsättning. 

Bedömningen av vad som anses vara en 

oproportionerlig börda ska följa det 

förfarande som anges i artikel 12 i 

direktiv xxx/YYYY/EU. 
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Ändringsförslag  229 

Förslag till direktiv 

Artikel 103 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. När medlemsstaterna vidtar de 

åtgärder som avses i punkt 1 ska de främja 

efterlevnaden av de relevanta standarder 

eller specifikationer som offentliggjorts i 

enlighet med artikel 39. 

2. När medlemsstaterna vidtar de 

åtgärder som avses i punkt 1 ska de främja 

efterlevnaden av de relevanta standarder 

eller specifikationer som offentliggjorts i 

enlighet med artikel 39. 

 I den mån bestämmelserna i denna artikel 

står i strid med Europaparlamentets och 

rådets direktiv xxx/YYYY/EU1a, ska 

bestämmelserna i direktiv xxx/YYYY/EU 

gälla. 

 __________________ 

 1a Europaparlamentets och rådets direktiv 

xxx/YYYY/EU av den ... om tillnärmning 

av medlemsstaternas lagar och andra 

författningar vad gäller 

tillgänglighetskrav för produkter och 

tjänster (EUT L ..., ... s. ...). 

 

Ändringsförslag  230 

Förslag till direktiv 

Artikel 104 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 

samtliga företag som tilldelar 

slutanvändare telefonnummer 
tillmötesgår varje rimlig begäran om att få 

tillgång till ändamålsenlig information, i ett 

avtalat format på villkor som är rättvisa, 

objektiva, kostnadsorienterade och icke-

diskriminerande, i syfte att tillhandahålla 

allmänt tillgängliga 

nummerupplysningstjänster och 

abonnentförteckningar. 

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att 

samtliga företag som erbjuder 

röstkommunikationstjänster tillmötesgår 

varje rimlig begäran om att få tillgång till 

ändamålsenlig information, i ett avtalat 

format på villkor som är rättvisa, objektiva, 

kostnadsorienterade och icke-

diskriminerande, i syfte att tillhandahålla 

allmänt tillgängliga 

nummerupplysningstjänster och 

abonnentförteckningar. 
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Ändringsförslag  231 

Förslag till direktiv 

Artikel 105 – rubriken 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Driftskompatibilitet hos digital 

televisionsutrustning för konsumenter 

Driftskompatibilitet hos radio- och 

televisionsutrustning för konsumenter 

 

Ändringsförslag  232 

Förslag till direktiv 

Artikel 105 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Medlemsstaterna ska säkerställa 

driftskompatibiliteten hos digital 

televisionsutrustning för konsumenter i 

enlighet med bestämmelserna i bilaga X. 

Medlemsstaterna ska säkerställa 

driftskompatibiliteten hos radio- och 

televisionsutrustning för konsumenter i 

enlighet med bestämmelserna i bilaga X. 

 

Ändringsförslag  233 

Förslag till direktiv 

Artikel 105 – stycke 1a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1a. Leverantörer av digitala 

televisionstjänster ska säkerställa 

driftskompatibilitet för 

terminalutrustning, så att 

terminalutrustning, när så är tekniskt 

möjligt, kan återanvändas hos andra 

leverantörer, och om så inte är fallet ska 

konsumenterna ges möjlighet att lämna 

tillbaka terminalutrustningen genom ett 

kostnadsfritt och enkelt förfarande. 

 

Ändringsförslag  234 

Förslag till direktiv 

Artikel 106 – punkt 1 – stycke 1 



 

AD\1133855SV.docx 141/153 PE602.838v03-00 

 SV 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Företag som omfattas av medlemsstaternas 

jurisdiktion och som tillhandahåller 

elektroniska kommunikationsnät som 

används för distribution av radio- och tv-

sändningar till allmänheten, där ett 

betydande antal slutanvändare av sådana 

nät använder dem som sitt huvudsakliga 

medel för att ta emot radio- och tv-

sändningar, får av medlemsstaterna åläggas 

skälig sändningsplikt (”must carry”) för 

överföring av vissa angivna radio- och tv-

sändningar och därtill hörande 

tilläggstjänster, särskilt tjänster för att ge 

slutanvändare med funktionshinder 

lämpligt tillträde och data som stöder 

uppkopplade tv-tjänster och elektroniska 

programguider. Sådan sändningsplikt ska 

endast införas när det är nödvändigt för att 

uppfylla mål avseende allmänintresset som 

klart definierats av varje medlemsstat, och 

de ska vara proportionella och öppna för 

insyn. 

1. Företag som omfattas av 

medlemsstaternas jurisdiktion och som 

tillhandahåller elektroniska 

kommunikationsnät och 

kommunikationstjänster som används för 

distribution av radio- och tv-sändningar till 

allmänheten, där ett betydande antal 

slutanvändare av sådana nät och tjänster 

använder dem som sitt huvudsakliga medel 

för att ta emot radio- och tv-sändningar, får 

av medlemsstaterna åläggas skälig 

sändningsplikt (”must carry”) för 

överföring av vissa angivna radio- och tv-

sändningar och därtill hörande 

tilläggstjänster, särskilt tjänster för att ge 

slutanvändare med funktionsnedsättning 

lämpligt tillträde till innehåll och 

elektroniska programguider och data som 

stöder uppkopplade tv-tjänster och 

elektroniska programguider. Sådan 

sändningsplikt ska endast införas när det är 

nödvändigt för att uppfylla mål avseende 

allmänintresset som klart definierats av 

varje medlemsstat, och de ska vara 

proportionella och öppna för insyn. 

 Medlemsstaterna ska införa 

sändningsplikt för analoga tv-sändningar 

endast om avsaknad av en sådan plikt 

skulle orsaka avsevärda besvär för ett 

stort antal slutanvändare eller om det inte 

finns några andra sändningssätt för vissa 

angivna tv-sändningar. 

 Den sändningsplikt som avses i första 

stycket ska endast införas när det är 

nödvändigt för att uppfylla mål avseende 

allmänintresset som klart definierats av 

varje medlemsstat, och de ska vara 

proportionella och öppna för insyn. 

 

Ändringsförslag  235 

Förslag till direktiv 

Artikel 106 – punkt 1 – stycke 2 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Skyldigheterna som anges i det första 

stycket ska ses över av medlemsstaterna 

senast ett år efter den [ datum för detta 

direktivs ikraftträdande] , utom när 

medlemsstaterna har genomfört en sådan 

översyn under de föregående fyra åren. 

(Berör inte den svenska versionen.) 

 

Ändringsförslag  236 

Förslag till direktiv 

Artikel 106 – punkt 1b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 1b. Medlemsstaterna får dessutom 

föreskriva en skälig erbjudandeplikt 

(”must offer”) när det gäller vissa 

angivna radio- och tv-sändningar av 

allmänt intresse, för företag som omfattas 

av sändningsplikten inom 

medlemsstaternas jurisdiktion. 

 

Ändringsförslag  237 

Förslag till direktiv 

Artikel 106 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. Varken punkt 1 i denna artikel eller 

artikel 57.2 ska påverka medlemsstaternas 

förmåga att bestämma lämplig ersättning, 

om sådan utgår, med avseende på åtgärder 

som vidtas i enlighet med denna artikel, 

medan de också ska garantera att det under 

liknande förhållanden inte förekommer 

någon diskriminerande behandling av 

företag som tillhandahåller elektroniska 

kommunikationsnät. Om ersättning utgår, 

ska medlemsstaterna säkerställa att den 
tillämpas på ett proportionellt och öppet 

sätt. 

2. Varken punkt 1 i denna artikel eller 

artikel 57.2 ska påverka medlemsstaternas 

förmåga att i sin lagstiftning bestämma 

lämplig ersättning, om sådan utgår, med 

avseende på åtgärder som vidtas i enlighet 

med denna artikel, medan de också ska 

garantera att det under liknande 

förhållanden inte förekommer någon 

diskriminerande behandling av företag som 

tillhandahåller elektroniska 

kommunikationsnät och 

kommunikationstjänster. Om ersättning 

utgår, får kravet på ersättning och 

ersättningens belopp fastställas i lag, och 

sådan ersättning ska tillämpas på ett 
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proportionellt och öppet sätt. 

 

Ändringsförslag  238 

Förslag till direktiv 

Artikel 107 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

1. Utan att det påverkar tillämpningen 

av artikel 83.2 ska medlemsstaterna 

säkerställa att de nationella 

regleringsmyndigheterna har möjlighet att 

kräva att alla företag som tillhandahåller 

internetanslutningstjänster och/eller 

allmänt tillgängliga nummerbaserade 

interpersonella kommunikationstjänster 

erbjuder samtliga eller delar av de 

tilläggstjänster som förtecknas i bilaga VI 

del B, om det är tekniskt och ekonomiskt 

genomförbart, liksom samtliga eller delar 

av de tilläggstjänster som förtecknas i 

bilaga VI del A. 

1. Utan att det påverkar tillämpningen 

av artikel 83.2 ska medlemsstaterna 

säkerställa att de nationella 

regleringsmyndigheterna har möjlighet att 

kräva att alla leverantörer som 

tillhandahåller internetanslutningstjänster 

och/eller allmänt tillgängliga 

nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänster i förekommande 

fall avgiftsfritt erbjuder samtliga eller delar 

av de tilläggstjänster som förtecknas i 

bilaga VI del B, om det är tekniskt 

genomförbart, liksom samtliga eller delar 

av de tilläggstjänster som förtecknas i 

bilaga VI del A. 

 

Ändringsförslag  239 

Förslag till direktiv 

Artikel 107 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2. En medlemsstat ska inte tillämpa 

punkt 1 på hela eller delar av sitt 

territorium om den, sedan den beaktat de 

berörda parternas synpunkter, anser att det 

finns tillräcklig tillgång till dessa tjänster. 

2. En medlemsstat får besluta att inte 

tillämpa punkt 1 på hela eller delar av sitt 

territorium om den, sedan den beaktat de 

berörda parternas synpunkter, anser att det 

finns tillräcklig tillgång till dessa tjänster 

 

Ändringsförslag  240 

Förslag till direktiv 

Bilaga I – del A – led 4 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

4. Möjliggörande av laglig avlyssning 

för behöriga nationella myndigheter i 

enlighet med direktiv 2002/58/EG och 

direktiv 95/46/EG av den 24 oktober 1995 

om skydd för enskilda personer med 

avseende på behandling av 

personuppgifter och om det fria flödet av 

sådana uppgifter54. 

utgår 

__________________  

54 EGT L 281, 23.11.1995, s. 31.  

 

Ändringsförslag  241 

Förslag till direktiv 

Bilaga V – underrubrik 1 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

FÖRTECKNING ÖVER TJÄNSTER 

SOM SKA KUNNA STÖDJAS AV EN 

FUNKTIONELL 

INTERNETTILLTRÄDESTJÄNST I 

ENLIGHET MED ARTIKEL 79.2 

FÖRTECKNING ÖVER TJÄNSTER 

SOM I ENLIGHET MED ARTIKEL 79.2 

SKA KUNNA STÖDJAS AV EN 

INTERNETTILLTRÄDESTJÄNST  

Motivering 

Anpassar rubriken till att ordet ”funktionell” utgår ur texten. 

 

Ändringsförslag  242 

Förslag till direktiv 

Bilaga VI – del A – led a – stycke 1a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 Sådana specificerade teleräkningar ska 

innehålla en tydlig uppgift om 

leverantören samt typen av och 

varaktigheten på de tjänster som 

betalnummer debiterar slutanvändare. 
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Ändringsförslag  243 

Förslag till direktiv 

Bilaga VI – del A – led a – stycke 3 (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Samtal som är avgiftsfria för den 

uppringande slutanvändaren, inbegripet 

samtal till hjälplinjer, får inte anges på den 

uppringande slutanvändarens specificerade 

teleräkning. 

Samtal som är avgiftsfria för den 

uppringande slutanvändaren, inbegripet 

samtal till hjälplinjer, får inte anges på den 

uppringande slutanvändarens specificerade 

teleräkning, men kan göras tillgängliga på 

andra sätt, såsom onlinegränssnitt. 

Motivering 

Detta bör inte ingå i den specificerade teleräkningen men kan göras tillgängligt för 

slutanvändarna exempelvis via en webbplats. 

 

Ändringsförslag  244 

Förslag till direktiv 

Bilaga VI – del A – led a – stycke 3a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 De nationella regleringsmyndigheterna 

får kräva att operatörerna erbjuder 

nummerpresentation avgiftsfritt. 

Motivering 

Detta bör vara avgiftsfritt. 

 

Ändringsförslag  245 

Förslag till direktiv 

Bilaga VII – rubriken 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

BERÄKNING AV EVENTUELLA 

NETTOKOSTNADER FÖR 

SKYLDIGHETEN ATT 

TILLHANDAHÅLLA 

SAMHÄLLSOMFATTANDE TJÄNSTER 

I ENLIGHET MED 

BERÄKNING AV EVENTUELLA 

NETTOKOSTNADER FÖR 

SKYLDIGHETEN ATT 

TILLHANDAHÅLLA 

SAMHÄLLSOMFATTANDE TJÄNSTER 

OCH INRÄTTA SYSTEM FÖR 

KOSTNADSTÄCKNING ELLER 
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ARTIKLARNA 84 OCH 85 FÖRDELNING I ENLIGHET MED 

ARTIKLARNA 84 OCH 85 

 

Ändringsförslag  246 

Förslag till direktiv 

Bilaga VII – underrubrik 1a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 DEL A: BERÄKNING AV 

NETTOKOSTNADER 

 

Ändringsförslag  247 

Förslag till direktiv 

Bilaga VII – led 3 – stycke 2a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 DEL B: TÄCKNING FÖR 

EVENTUELLA NETTOKOSTNADER 

FÖR SKYLDIGHETEN ATT 

TILLHANDAHÅLLA 

SAMHÄLLSOMFATTANDE 

TJÄNSTER 

 Täckning eller finansiering av eventuella 

nettokostnader för skyldigheten att 

tillhandahålla samhällsomfattande 

tjänster innebär att utsedda företag med 

skyldighet att tillhandahålla 

samhällsomfattande tjänster ska ersättas 

för de tjänster de tillhandahåller på icke-

kommersiella villkor. Eftersom sådan 

ersättning innebär finansiella 

överföringar ska medlemsstaterna 

säkerställa att dessa görs på ett objektivt, 

öppet redovisat, icke-diskriminerande och 

proportionellt sätt. Detta innebär att 

överföringarna ska medföra minsta 

möjliga snedvridning av konkurrensen 

och användarnas efterfrågan. 

 I enlighet med artikel 85.3 bör ett 

fördelningssystem som grundar sig på en 

fond använda en metod för att samla in 

bidragen som är öppen och neutral och 
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som gör att man kan undvika att bidrag 

påförs företagen både på utgifts- och 

intäktssidan. 

 Det oberoende organ som förvaltar 

fonden ska ansvara för att samla in 

bidrag från företag som bedöms vara 

skyldiga att bidra till nettokostnaden för 

skyldigheten att tillhandahålla 

samhällsomfattande tjänster i 

medlemsstaten, och ska även övervaka 

överföringen av summor som ska betalas 

och/eller administrativa utbetalningar till 

företag som är berättigade till ersättning 

från fonden. 

 

Ändringsförslag  248 

Förslag till direktiv 

Bilaga VIII – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Den nationella regleringsmyndigheten 

ansvarar för att informationen i denna 

bilaga offentliggörs i enlighet med 

artikel 96. Det är den nationella 

regleringsmyndigheten som avgör vilken 

information som ska offentliggöras av de 

företag som tillhandahåller allmänt 

tillgängliga elektroniska 

kommunikationstjänster, med undantag 

för nummeroberoende interpersonella 

kommunikationstjänster och vilken 

information som ska offentliggöras av den 

nationella regleringsmyndigheten för att 

därigenom säkerställa att konsumenterna 

kan göra välgrundade val. Om det bedöms 

lämpligt får nationella 

regleringsmyndigheter främja själv- eller 

samregleringsåtgärder innan någon 

skyldighet åläggs. 

Den nationella regleringsmyndigheten 

ansvarar för att informationen i denna 

bilaga offentliggörs i enlighet med 

artikel 96. Det är den nationella 

regleringsmyndigheten som avgör vilken 

information som är relevant och som ska 

offentliggöras av leverantörer av 

internetanslutningstjänster och 

leverantörer av allmänt tillgängliga 

nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänster och vilken 

information som ska offentliggöras av den 

nationella regleringsmyndigheten för att 

därigenom säkerställa att alla 

slutanvändare kan göra välgrundade val. 

Om det bedöms lämpligt får nationella 

regleringsmyndigheter främja själv- eller 

samregleringsåtgärder innan någon 

skyldighet åläggs. 

 

Ändringsförslag  249 

Förslag till direktiv 

Bilaga VIII – led 2 – led 2.1 



 

PE602.838v03-00 148/153 AD\1133855SV.docx 

SV 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2.1. Omfattning hos de tjänster som 

erbjuds och huvuddragen för varje 

tillhandahållen tjänst, däribland eventuell 

erbjuden minimitjänstekvalitet och 

eventuella restriktioner som åläggs av 

leverantören när det gäller användningen 

av terminalutrustning.. 

2.1. Omfattning hos de tjänster som 

erbjuds och huvuddragen för varje 

tillhandahållen tjänst, däribland eventuell 

erbjuden minimitjänstekvalitet och 

eventuella restriktioner som åläggs av 

leverantören när det gäller användningen 

av terminalutrustning, samt tillgänglig 

information om hur tjänsten fungerar och 

om dess egenskaper när det gäller 

tillgänglighet och dess faciliteter.  

Motivering 

Inkludering av vad som ingår för personer med funktionsnedsättning. 

 

Ändringsförslag  250 

Förslag till direktiv 

Bilaga VIII – led 2 – led 2.2 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2.2. Taxor för de tjänster som erbjuds, 

bl.a. information om 

kommunikationsvolymer för särskilda 

taxeplaner och gällande taxor för 

ytterligare kommunikationsenheter, 

nummer eller tjänster som omfattas av 

särskilda prisvillkor, tillträdes- och 

underhållsavgifter, alla typer av 

användaravgifter, särskilda eller riktade 

taxor samt eventuella tillkommande 

avgifter och kostnader för 

terminalutrustning ska också anges. 

2.2. Taxor för de tjänster som erbjuds, 

bl.a. information om 

kommunikationsvolymer (såsom 

begränsningar för dataanvändning, antal 

samtalsminuter och antal sms) för 

särskilda taxeplaner och gällande taxor för 

ytterligare kommunikationsenheter, 

nummer eller tjänster som omfattas av 

särskilda prisvillkor, tillträdes- och 

underhållsavgifter, alla typer av 

användaravgifter, särskilda eller riktade 

taxor samt eventuella tillkommande 

avgifter och kostnader för 

terminalutrustning ska också anges. 

Motivering 

Eftersom ”volymer” inte definieras behövs det allmänna exempel för att spegla texten i 

artikel 95. 
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Ändringsförslag  251 

Förslag till direktiv 

Bilaga VIII – led 2 – led 2.5 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2.5. Om företaget tillhandahåller 

nummerbaserade interpersonella 

kommunikationstjänster, information om 

tillgång till larmtjänster och uppgifter om 

varifrån samtalet kommer. 

2.5. Tillhandahållande av information 

till slutanvändare om tillgång till 

larmtjänster och information om varifrån 

samtalet kommer. Om företaget 

tillhandahåller nummerbaserade 

interpersonella kommunikationstjänster, 

information om tillgång till eller eventuella 

begränsningar i tillhandahållandet av 
larmtjänster och uppgifter om varifrån 

samtalet kommer. 

 

Ändringsförslag  252 

Förslag till direktiv 

Bilaga VIII – led 2 – led 2.6 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

2.6. Detaljerad information om 

produkter och tjänster som är utformade 

för användare med funktionshinder. 

2.6. Detaljerad information om 

produkter och tjänster som är utformade 

för användare med funktionsnedsättning, 

däribland funktioner, metoder, riktlinjer 

och förfaranden, liksom ändringar i de 

berörda tjänsternas verksamhet, för att 

tillgodose behoven hos personer med 

funktionsbegränsning. 

Motivering 

Bygger på lydelsen i EAA-direktivet om telekom, bilaga I. 

 

Ändringsförslag  253 

Förslag till direktiv 

Bilaga VIII – part 2 – led 2.6a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2.6a. Tillgänglig information för att 

underlätta komplementaritet med 
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stödtjänster. 

Motivering 

Bygger på lydelsen i EAA-direktivet om telekom. 

 

Ändringsförslag  254 

Förslag till direktiv 

Bilaga IX – tabell 3 

 

Kommissionens förslag 

PARAMETER DEFINITION MÄTMETOD 

Latens   

Jitter   

Paketförluster   

Ändringsförslag 

PARAMETER DEFINITION MÄTMETOD 

Latens (fördröjning) ITU-T Y.2617 ITU-T Y.2617 

Jitter ITU-T Y.2617 ITU-T Y.2617 

Paketförluster ITU-T Y.2617 ITU-T Y.2617 

 

Ändringsförslag  255 

Förslag till direktiv 

Bilaga X – rubriken 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

DRIFTSKOMPATIBILITET HOS 

DIGITAL TELEVISIONSUTRUSTNING 

FÖR KONSUMENTER SOM AVSES I 

ARTIKEL 105 

DRIFTSKOMPATIBILITET HOS 

TELEVISIONSUTRUSTNING FÖR 

KONSUMENTER SOM AVSES I 

ARTIKEL 105 

 

Ändringsförslag  256 

Förslag till direktiv 

Bilaga X – led 2 – stycke 1 
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Kommissionens förslag Ändringsförslag 

Alla digitala televisionsapparater med en 

inbyggd skärm vars synliga diagonal är 

över 30 cm, och som saluförs eller hyrs ut 

inom unionen ska vara utrustade med minst 

ett öppet gränssnitt antingen standardiserat 

av, eller överensstämmande med en 

standard som antagits av, en erkänd 

europeisk standardiseringsorganisation 

eller i enlighet med en specifikation som 

antagits av hela branschen vilket möjliggör 

enkel anslutning av kringutrustning, och 

kan överföra samtliga relevanta delar av 

den digitala televisionssignalen inbegripet 

information om interaktiva tjänster och 

tjänster med villkorad tillgång. 

Alla digitala televisionsapparater med en 

inbyggd skärm vars synliga diagonal är 

över 30 cm, och som saluförs eller hyrs ut 

inom unionen ska vara utrustade med minst 

ett öppet gränssnitt antingen standardiserat 

av, eller överensstämmande med en 

standard som antagits av, en erkänd 

europeisk standardiseringsorganisation 

eller i enlighet med en specifikation som 

antagits av hela branschen vilket möjliggör 

enkel anslutning av kringutrustning, och 

kan överföra samtliga relevanta delar av 

den digitala televisionssignalen inbegripet 

information om interaktiva tjänster och 

tjänster med villkorad tillgång. 

Terminalutrustning för digitala 

televisionsapparater måste vara 

driftskompatibel om detta är tekniskt 

möjligt, så att den enkelt kan 

återanvändas hos andra leverantörer. 

 

Ändringsförslag  257 

Förslag till direktiv 

Bilaga X – led 2a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändringsförslag 

 2a. FUNKTIONALITET FÖR 

RADIOAPPARATER 

 Varje radioapparat som släpps ut på 

marknaden i unionen från och med den 

[datum] ska åtminstone kunna ta emot 

digitala och analoga markbundna 

radiosändningar. Denna punkt ska inte 

gälla för radioutrustning eller produkter 

av lågt värde med mindre konsumtion där 

en mottagare endast är av underordnad 

betydelse. Det ska inte heller gälla för 

radioutrustning som avses i artikel, 

definition 56, i Internationella 

teleunionens radioreglemente (ITU): 
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